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K q zbeszú lAs
Mialatt Európa gyilkos kánikulá

ban fürdik, fönt az északi sarkon 
egvre vidámabb cccó kerekedik No
bile körül. Az olasz tábornoknak, aki 
egyáltalán nem viselkedett úgy, 
ahogy Mussolini szerette volna, most 
már minden ballépését fölliányják. 
Azt már előbb, meg annak idején ala
posan és gorombán szemére vetet
ték, hogy gyáván cs lelkiismeretle
nül hagyta cserbe az expedíció tag
jait, cppeti akkor, amikor a legna
gyobb bajban voltak a hajótöröttek. 
A legújabb vád, amivel patkány szí- 
vét riogatják, hogy nem csak nem 
állta, bátran a — jegel, hanem rá
adásul hetykén halálbaküldte Mal- 
greent, a svéd tudomány reménysé
gét. Nehéz ellenőrizni, hogy ebben 
mennyi az igazság, tény azonban, 
hogy Nobilcről a sarki kaland után 
könnyű elhinni — az apagyilkossá
got it. Mert, aki a vilg szeme előtt 
nem tud »hő$i halált* halni azért, 
amire föltette a kártyát az ne men
jen az északi sarkra és mindenek 
előtt: ne legyen fasiszta tábornok. 
Európa sok mindent meg tud bocsaj- 
tani. még azt is, ha valaki megfut a 
maga választotta hősi halál elől, 
csak egyben szigorú, mint a becsii- 
letkodex: a katona legyen bátor, a 
fasiszta állja meg a jeget is, mint a 
parancsolat. Ám szavalni fasiszta 
hősiességről, hódító vitézségről és 
ha tettbe kerül a sor, meghátrálni — 
ez több a soknál, ezt nem lehet és 
Európa nem is uclia soha megbocsá.l- 
tani se Nobilenck. se a fasizmusnak. 
Róma, mióta a duce erős keze alatt 
nyög, még nem szenvedett ilyen ve
reséget és nem kapott ilyen tragiko
mikus pózt. Európa előtt Nobile 
hosszú időre blamálta a fasizmust 
és vezérét, Mussolinit. Hogy' fog 
ezentúl hösicssé;grö[ és olasz bra
vúrokról zengeni, f.s ki veszi ko
molyan a beszedet, amikor ilyen te t
tek  előzték meg? Senki. Európa 
csak mosolyogni fog. Es éz lesz az 
a mosoly, amely a ciankálluál is 
jobban öl.

és igaza van —, hogy demokrácia 
nála sértetlen és való valóságnak 
lássák. Nem is mulaszt el semmi al
kalmat, hogy az állam békítő, rend 
csináló, igazságosztó szerepét kidom

borítsa. Wolf ezredesnek sokat en
gedett meg, de ahogy az okosság és 
ízlés parancsolta: börtönbe dugta. 
Akár csak Kunt, a bolsevik-vezért.
Mert a demokráciának megáll a szív-inak egyaránt.

verese, elszárad, mint kánikulában * 
virág, ha napról-napra nem igazol
hatja önmagát. Azt. hogy él és mim 
denki számára él: Kunnak és Wolf-

O laszo rszág  n e m  sü rg e ti  a  n e t tu n ó i
k o n v e n c ió k  r a t i f ik á lá s á t

C s a k  a  ju g o s z lá v -o la s z  b a r á ts á g i sze rző d é s m e g  
h o ssza b b ítá sá t ta r tjá k  fo n to sn a k

B e o g r a d b ó l  J e l e n t i k :  A  T i m e s  r ó m a i  

l e v e l e z ő j e  s z e n z á c i ó s  j e l e n t é s t  k ü l d ö t t  

l a p é i n a k  a  n e t t u n ó i  k o n v e n c i ó k  r a t i f i k á 

l á s á r ó l .

^ O l a s z o r s z á g b a n  í r j a  a  T i m e s  —  

a  n e t t u n ó i  k o n v e n c i ó k  r a t i f i k á l á s á n a k  

n e m  t u l a j d o n í t a n a k  n a g y  j e l e n t ő s é g e t ,  d e  

O l a s z o r s z á g b a n  s u b t  h e l y e z n e k  a r r a ,  

h o g y

Jugoszlávia július 27-ikéig nyilat
kozzék, hegy akarja-e meghosszab
bítani a jugoszláv-olasz barátsági 

szerződést.
Ha július 27-ig —• amikor tudvalevőleg a 
jugoszláv-olasz barátsági szerződés le
jár — - nem ratifikálják a nettunói szer
z ő d é s t ,  e z .  —  O l a s z o r s z á g  á l l á s p o n t j a  

szerint — nem jelenti azt. hogy Jugo

s z l á v i a  a z  e g y e z m é n y t  n e m  r a t i f i k á l t a . \

A  T i m e s  k ö z i e m e n  v é t  ú g y  é r t e l m e z i k ,  

h o g y

Olaszország nem tartja sürgősnek 
‘ a nettunói szerződős ratif'ká’ását.

A  Times cikke Beogradhau nagy fel
tűnést keltett, annál is inkább, meri a lap 
római tudósítójának hivatalos körökkel 
kitűnő összeköttetései vannak.

Gyurics londoni követ hazaérkezett
H a d zsies  tá b o rn o k  d e z ig n á lt  m in isz tere ln ö k , G yurics k ö v et é s  T arta g lio  szp litl 

p o lg á r m e ste r  v o lta k  a u d ien c iá n  Ö íeist^génél

R a d ic s  ío lyti4 .ua tá m a d á s a it  B e o g ra d  e lle n

A Kellog-paktumról csak anipit 
ud a világ, hogy békéről is van beú

szó. El is nevezték békepaktuiu-
iák. De többet már csak a külügyi 
tivatalok hétpecsétes Íróasztalai tud
lak. Amerika, amely nem igen ked- 
clője a jegyzókváltá soknak. miszti
kus ködbe vonla a tárg? aktánkat. Ne 
egyen háború: követeli Kellog es 
táiris, Berlin, London, Róma rejte 
yes sugdosás után kimondták: rend
ien van. Ki tud azonban hinni ebben 
. paktumban, amikor egyidöben cze- 
,ct olvassuk a lapokban: itt felrob- 
iailt egy mnniciósrnktár, olt langba- 
lorult egy lőporgyár, Angliában u.i 
sinétlőfegyvcreket próbálnak ki, 
Mussolini tankokat keresztel. Kellog- 
ian meg lehet a jószándék, tálán 
Európában is, de — a pokol utjai is jo- 
zándékkal vannak kikövezve. Es a 
‘okol tornácairól csak tegnap ter
ünk vissza bűnbánóan és alázatos 
egyszerűséggel. U.ira visszajutni, 
sten kegyelmezz nekünk...

*
Becsben most folyik W olf ezredes

iek, a monarchisták vezérének haza- 
írulási pőre. Kun után Wolf: a bM- 
>ldali szélsőség után a jobboldali 
terült a vádlottak padjára. Az osz- 
rák köztársaság sokat ad arra

Bcngradból jelentik: Gyurics londoni 
követnek Beogradba vabj érkezésével 
a politikai életben a tetőpontra hágott 
az izgalom.

Szerdán vagy csütörtökén dől cl 
véglegesen, sikerre! járt-c Hadzsies 
tábornok akciója és hogy sikeriil-c 
megnyernie megalakítandó kabinet

jébe (iyurics követet.
B e a v a t o t t  p o l i t i k a i  k ö r  i k  v é l e m é n y e  

s z e r i n t  a  d c s z i g n á l t  m i n i s z t e r e l n ö k  

k o r m á n y a l a k í t á s i  t ö r e k v é s e i

minden valószínűség szőrit,t siker
rel fognak járni

és a csütörtöki nap folyamán tisztán 
fog kialakulni a politikai helyzet képe. 
Arra is számítanak, hogy

Hadzsies legkésőbbéit szombatig 
megalakítja kormányát.

A  neutrális kormány egyik miniszter- 
jelöltje a kormányalakítási kilátásokról 
szerdán az. esti órákban a következő 
n y i l a t k o z a t o t  t e t t e :

_  Kótizben tárgyaltam Hadzsicesal. A  

magam részéről nincsen kifogásom a 
neutrális kormány megalakulása ellen, 
de én és társaim azt óhajtjuk, hogs- ez 
a kabinet választási kormain legyen, 
mert u,unkakormánnyal nem sokra men
n é n k .

Intrikák vannak jobbról és balról 
és különösen a felelősség kérdését sze
retik feihánytorgatni politikai ellenfeleink, 
én azonban nem látom be, hogy miéit 
lehetne bennünket felelőssé tenni. Had- 
zsics neutrális kormányánál: miniszter- 
jelöltjei a következők: ár. Stamper, ár. 
Lanovics, ár. Tartaglia, ár. Rrscscc, ár. 
Gyurics és ár. Zorisics. A helyzet szom
batig okvetlen eldől.

Gyurics követ megérkezése
Szerdán délben tizenkét óra negyven

perckor
megérkezett Beogradba dr. (iyurics 
Milán egyetemi tanár, Jugoszlávia 

londoni követe.
aki a délután folyamán érintkezésbe lé
pett Hadzsies tábornokkal, s vele hosz- 
szabb tanácskozást folytaiul!. >

A szerdai nap folyamán tovább foly
tak a tanácskozások úgy az udvarnál, 
mint a dcszignált miniszterelnöknél. Reg
gel kilenc órakor Lanovics Jovan val
lásügyi minisztériumi osztályfőnök, maid 
dr. '/.őrlés Milovan zagrebi báni taná
csos jelentek meg Hadzsies tábornoknál 
a hadügyminisztériumban és vele bosszú 
konferenciát folytattak. A tanácskozás 
után sem a tábornok, sem a miniszter
ielöltek nem voltak hajlandók semmiféle 
nyilatkozatot adni arra vonatkozólag, 
hogy miről tárgyallak. Hadzsies tábor
nok délelőtt dr. Tartaglia Ivó volt szpli
ti polgármesteri fogadta, aki dr. Ra
sies  Jaksa szpliti orvossal jelent meg 
és több mint egy óra hosszat tanácsko
zott a király ntandaiáriusával. Pr. Tar
taglia az újságíróik kérdésére csak any- 
nyit mondott, hogy generális kérdések
ről tárgyaltak, a király megbízottja ar
ra volt kiváncsi, bogy hogyan Ítélik 
meg a szplitiek az általános politikai 
helyzetet.

Pé’o'ntt tizenegy órakor Hadzsies

tábornok Őfelségénél jelent meg ki
hallgatáson,

a király utána ár. Tartagtiát fogadta. 
■ akinek audienciája több mint egy óra 
hosszat tartott.

Délután (iyurics Milán egyetemi ta
nár fél ötkor audienciára jelentke
zett őfelségénél. Az audiencia egy 
részén jelen vo't llad/sics tábor

nok is.

(ij urjes és Hadzsies együt
tes audienciája

Szerdán a délután folyamán Gyurics 
dr. londoni követ az. udvarnál történt 
audienciája után Marinkovic* Vóját ke
reste fel. akivel hosszasan tanácskozott 
Marinkovicstól a hadügyminisztériumba 
hajtatott és Hadzsies tábornokkal foly
tatott megbeszéléseket. A tanácskozás 
után a dcszignált miniszterelnökkel 
együtt az udvarba ment, ahol este fél
nyolc tájban Őfelsége fogadta mindket
t ő j ü k e t .

R ad ics  le v c 'e i
Z a g r e b b ó l  j e l e n t i k :  A  Dóm szerda', 

számában Radies István hosszabb cikket 
irt, amelyben bejelenti, hogy most már 
annyira felépült, liog.v elolvashatja azo
kat a tizezerszámra érkezett táviratokat 
és leveleket, amelyeket Svájcból, Ang
liából, Németországból és Amerikából 
küldtek.

— Ezek a levelek — írja Radics — 
foglalkoznak a szerb-horvát kérdéssel 
és íróik egyértelműen megállapítják, 

így a horvát kérdés már nem is euró
pai, hanem világkérdéssé fejlődött. Idéz
nem kell az egyik Svájcból érkezett le
vél néhány mondatát, amelyek a követ
kezők: »Mi Svájcban eddig sokat vé
tettünk a horvátok és ön ellen, de most 
látjuk, hogy igazuk volt, amikor egész 
mélységével felfogjuk azt a borza.inat. 
amely bekövetkezett volna, hogyha Ön 
többek közt nem maradt volna életben. 
Mi belátjuk, hogy az ön halála esetén
aa összes horvátok úgy reagáltak vol

na. amiből Jugoszláviára komoly vesze
delem hárult volna*. A  l e v é l í r ó  e g y b e n  

m e g h í v o t t  S v á j c b a  és hangsúlyozza, 
hogy ott teljes biztonságban érczliefem
magam. j  «

Németországi levelekben is előfordul 
az a mondat, hogy a jttnius 20-iki ese
mények bengálitüzszerü fényt vetettek 
a horvát-szerh viszonyra. Ezek a levelek 
szintén megállapítják, hogy a horvát 
kérdés már nemcsak kőzépeurópai, ha
nem világpolitikai problémává vált.

Az angolországiak nyilatkoznak a leg
határozottabban. Ök ismerik az ir-angol 
háborút, de ezeknek a mi esetünkkel 
való összehasonlítása, bármennyire ta
nulságos is. most nem közölhetők a nyil
vánossággal.

A horvát népnek egységesnek kell 
maradnia —- fejezi be cikkét Radics. ■ 
Mi okosak és állhatatosak vagyunk 
atnugyis és ha így lesz, akkor biztos a 
végső győzelem.

%c3%adolyti4.ua
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Ingyen ss népfürdővel 
védekezik Noviszad a 

tömeges vizbefulás ellen
Noviszadról jelentik: A noviszadi téli 

kikötőnél néhány napon belül három ha
lálos szerencsétlenség történt, s nem 
múlik el egyetlen nap sem, hogy a Du
nából ne kellene néhány fiirdözőt ki
menteni, akik nem ismerve a holt Duna- 
ágmedrét, gödörbe kerülnek. A téli ki
kötő előtti holt Dunáig a legalkalmat- 
Janabb a fürdőzők számára, mert a vá
ros már évek óta ebből a holt Dunaág- 
ból kotortatja ki az utak feltöltésére 
szükséges homokot és igy a Duna med
re igen egyenlőtlen, amit a fürdőzők 
legtöbbje nem tud. A legutóbbi három 
halálos szerencsétlenséget is ez a körül
mény okozta.

A noviszadi városi tanács már régeb
ben elhatározta, hogy 7.000 dinár költ
séggel a strand és a Vöröskereszt für
dőtelep mellett munkásfürdőt létesít, 
amely ingyenes fürdő lesz, de hatósági 
felügyelet alatt lesz és igy remélhető, 
hogy a szerencsétlenségek meg fognak 
szűnni.

Milialdzsics Sztanoje rendőrfőkapitány 
elmondotta, hogy különösen szombaton 
és vasárnap tekintett •! a rekkenö hő
ségre, hihetetlen nagyszámú fürdőző ke
resi a Duna medrét. Az elmúlt vasár
nap például a Duna mentén több; mint 
6—7000 fürdőző lehetett, akiknek befo
gadására a meglevő dunai fürdők nem 
elegendők. De még ha elegendők is vol
nának, a gazdasági viszonyok olyanok, 
bogy a lakosság nagyrésze nem tudja 
a fürdőzéssel járó dijakat megfizetni és 
igy ingyenes fürdőhelyet keres, úgy 
hogy a noviszadi Dunaszakaszon véges
végig fürdőzők láthatók. A rendőrség 
csekély létszámánál fogva képtelen ilyen 
hosszú Dunateriiletet állandóan ellen
őriztetni, de mert szükségesnek tartjuk, 
hogy a lakosság csak ott fürödjön, ahol 
a hatóság a fürdő céljaira területet ki
jelöl, rendőrök fognak cirkálni a Duna- 
parton, hogy ellenőrizzék azt, hogy csak 
a hatóság által kijelölt Dunaszakaszon 
fürödjenek. Kijelentette a főkapitány, 
hogy megkereste a térparancsnokságot, 
hogy hasonló szellemű rendelkezést ad
jon ki a hadsereg tagjai számára is.

<

A magyar kisebbség 
először jutott szóhoz 
a francia sajtóban

Szüllö Géza cikke a „Le eri des 
peuples-ben

Parisból jelentik: Párisban néhány 
héttel ezelőtt érdekes lapvállalkozás in
dult meg. Bemard Lecache, egy ismert 
francia publicista, »/,<? eri des peoples* 
címmel hetilapot alapított, amelynek
programja a nemzeti kisebbségek ve. 
de’me és jogaiért való küzdelem francit 
nyelven a francia közönség előtt. Az u: 
lap szerkesztősége Csehszlovákiábar 
Sziilló Géza dr. nemzetgyűlési képvise
let, az országos keresztényszocialista 
párt országos elnökét és Elachburth Er 
nő dr.-t. az ellenzéki pártok központ 
irodájának igazgatóját, kérte fel munka
társai sorába. Szüllö Géza dr. a felké
résnek eleget is tett cs a lap legújabb 
számában, amelyben olyan világhírű ne
vek szerepelnek, mint Bemard Shaw. 
Henry Barbusse, Stefan Zweig stb., 
Szüllö Gézának egy cikke is megjelent, 
amelyben a következőket irja:

— Az osztrák-magyar monarchia ösz- 
szeomiása után a csehszlovák köztár
saság vált a polyglott állam prototípu
sává. A csehszlovák köztársaságban 
egészen pontosan hét kisebbség van s 
a csehszlovákok maguk is csupán v i
szonylagos többséget alkotnak. E hely
zet folytán azt a kétségtelen igazságot 
lehet felállítani, hogy Csehszlovákiában 
csak kisebbségek vannak.

— Mégis az abszolút igazság ellenére, 
az állam, az alkotmány, a törvények s 
a közigazgatás arra a tételre van ala
pítva, hogy csehszlovák köztársaság 
egységes nemzeti állam.

— Hogy jól megérthessük a kisebbsé
gi kérdést, a következő megkülönbözte 
réseket kell tennünk;.

— 1. Vannak kisebbségek, amelyek 
sohasem szerezték meg azt a magas fej
lődési fokot, amelyet az ő fajtájuk már 
elért.

— 2. Vannak kisebbségek, amelyek 
előbb többségek voltak, amelyek már el
érkeztek a politikai fejlődésnek ehhez a 
fokához, de amelyeket a békeszerződé
sek deposszedáltak.

— A csehszlovák köztársaságban van 
egy kisebbség, amely ezer éven kérész
ül élvezte a függetlenséget egy nemzeti 

államban, amely mindig elismerte teljes 
szabadságát, amely mindig gondozója 
volt nemzeti egyéniségének: a magyar

W olf e z r e d e s  m e g v é d i  
a  m e x ik ó i k a to lik u so k a t

D erűs J e len e tek  W olf G usztáv e z r e d e s  h a za á ru lá st  
p ő r é n e k  b écs i tás gya lu sán

Pécsből jelentik: Az esküdtbiróság 
Wolf ezredes hazaárulási bünpörében 
szerda délelőtt háromnegyed tizenegykor 
kezdte csak a tárgyalást, mert az es
küdtszék egyetlen nőitagja kedden a lá
bát törte és féltizenegy után hordágyon 
hozták be a tárgyalóterembe és az 
ágyon fekve vett részt a tárgyaláson.

Ettől az epizódtól eltekintve a szerdai 
tárgyalás nagyon mulatságosan indult. 
A védő a tárgvalás elején megkérdezte 
Wolf ezredestől, igaz-e a lapoknak az a 
hire, hogy

Wolf ezredes letartóztatása előtt a 
bécsi mexikói követségen járt, ame
lyet felkért, hogy lépjen közbe kor
mányánál a keresztényüldözés azon

nali beszüntetése érdekében.
Wolf ezredes a védő kérdésére azt vá

laszolta, hogy csakugyan járt a bécsi 
követségen és

közbelépésének az eredménye az 
volt, hogy Mexikóban abbahagyták 

a katholikusok üldözését.
Viharos derültség fogadta Wolf ezre

desnek ezt a kijelentését cs a közönség 
zajos nevetése közben a védő igy szólt: 

—Most azután ügyész ur vádat emel

Részletek Milcsinov Gligor zagrebi tartózkodásáról

Névtelen levelekkel akarják félrevezetni 
a nyomozás-

Beogradból jelentik: A Lázics Zsika 
ellen elkövetett merénylet ügyében a 
nyomozás tovább folyik. A rendőrség — 
mint ismeretes — körözőlevelet adott ki 
Milcsinov Gligor ellen, aki a merényle
tet előkészítette, mindeddig azonban

semmi nyoma a felbujtónak.
A rendőrség azt hiszi, hogy Milcsinov 
már nem tartózkodik az országban, ha
nem

még a merérylet elkövetése előtti 
napon külfö.ere szökött,

még pedig vagy Becsbe, vagy Bulgá
riába.

A nyomozás végleges megállapításai
ról a rendőrség — valószínűleg csütör
tökön — részletes kommünikét fog ki
adni.

A zagrebi névtelen levelek
Zagrebi jelentés szerint szerdán
az összes zagrebi lapok szerkesz

tőségei névtelen levelet kaptak
a merénylettel kapcsolatban. A névtelen 
levélíró cáfolni igyekszik a rendőrség
nek a merényletről kiadott közléseit és

azt írja, hogy a merénylet nem po
litikai, hanem magántermészetű

és a merénylő összeköttetésben állott a 
belügyminisztériummal. A névtelen levél
író szerint Milcsinov Gligorljének a me
rénylő Momcsilovval semmiféle politikai 
összeköttetése nem volt és csak vélet
lenül találkozott vele néhány nap előtt 
Bcogradban Momcsilov nem érezte éle
tét Beogradban biztonságban és kérte 
Milcsinovot, hogy neki és néhány társá

kisebbség. S amíg az uj csehszlovák 
köztársaság úgy Ítéli meg a dolgokat 
hogy az ő nemzeti politikáját leginkább 
ez a faj fenyegeti, az viszont világosan 
észrevenni véli, hogy a csehszlovák 
köztársaság politikájával az ő nemzeti
ségi egyénisége ellen küzd. Ebből a 
helyzetből kölcsönös és mély elégedet
lenség fakad.

— Van-e erre megoldási mód? — 
Igen! Először, ha érvényesítik a demo
kratikus elveket. Azután, ha biztosítják 
a kisebbségek védelmét. Végül, ha a 
kisebbségeknek megadják szabad fejlő
désük lehetőségét.

het hazaárulás cimén, mert Wolf ezredes 
a mexikói hadsereget az Ausztriába vmó 
bevonulásra szó-li tóttá fel! «

Az ügyész tiltakozó gesztussal vála
szolta:

— Azt már nem! Mexikóról itt csak a 
védelem beszélhet.

A védő és az ügyész párbeszédet a 
hallgatóság nagy derültséggel fogadta, 
majd a bíróság áttért a tanuk kihallgatá
sára.

A tanuk valamennyien azt vallották, 
hogy Wolf ezredes a korcsmákban mind
össze harminc-harmincöt ember előtt 
tartotta inkriminált beszédeit s ha szid
ta is az osztrák köztársaságot, az csak 
szólásmód számba ment nála.

A biróság ezután az elmeszakértőket 
hallgatta ki, akik megállapították, hogy

Wolf ezredes a hangulatok rabja, 
abnormis ember, de se e'mebeíeg- 
ségben, se e’megyengeségben nem 

szenved,
nincs rögeszméje sem, hanem kétségte
lenül túlbecsüli önmagát, hatáskörét és 
pozícióját A bíróság ezután megszöve
gezte az esküdtekhez intézendő kérdé
seket

nak próbáljon munkát keresni Zagreb- 
ban. Milcsinov 9-én tért vissza Zagrebba, 
10-én találkozott egy bolgár kertésszel, 
aki hajlandó volt Momcsilovékat felfo
gadni és 11-én ezt Milcsinov közölte levél
ben Momcsilovval. Ebben a levélben — 
amelynek szövegét bő részleteséggel 
ismerteti a zagrebi névtelen levélíró — 
nincsen semmi másról szó, mint errő 
az alkalmaztatásról és különösen nincs 
szó Ivan Mihajlovról. A névtelen levél 
írója szerint Milcsinov tulajdonképeié, 
neve Milcsinovics és jugoszláv állam
polgár, aki sohasem dolgozott a mace
dón autonomisták érdekében. Szfambn- 
lijszki idején főszolgabíró volt Bulgá
riában. majd Sztamhulijszki bukása után 
elfogták az autonomisták és meg akar- 
.ák gyilkolni, de sikerült Jugoszláviába 
menekülnie.

Végül a levélíró felhívja a rendőrsé
get, hogy az ártatlanul letartóztatotta
kat haladéktalanul bocsássa szabadon, 
mert különben kénytelen lesz fellebben- 
teni a fátylat, amely a merényletet fedi.

A névtelen levelek óriási feltűnést kel
tettek Zagrebban és az extrém sajtó 
olyan beállításban közli azokat, mintha 
a levélíró közléseinek hitelt adna. Ko
molyabb körök azonban azt hiszik, hogy 
a leveleket

maga Milcsinov Irta azért, hogy a 
nyomozást félrevezesse, 

illetve a rendőrségnek kellemetlenséget
okozzon.

Milcsinov, a textílutazó
Milcsinov Qligorije egészen a merény

let idejéig Zagrebban lakott az llica 111.

száma ház egyik albérleti szobájában. 
Szerdán az újságírók felkeresték Mii-

cslnov zagrebi lakásadóját, Elstrics
Martin szabómestert, akitől Milcsino/ 
zagrebi tartózkodásának részleteiről 
kértek felvilágosításokat. Fistrics rend. 
kívül érdekes epizódokot mesélt el Mi'" 
csinov zagrebi életéről.

— Milcsinov Qligorije — mondotta n 
szabómester ez év április 7-én jött hoz- 
zám lakást keresni. Megegyeztünk hav" 
kétszáz dinár lakbérben és a fiatalember 
nyomban beköltözött a szobába.

A szabóméster megmutatta a szobái 
is. amelynek tipikus hónapossszoba jellege 
van. Agy, asztal, két szék, éjjeliszek- 
rény, az ablak mellett rozoga fotel. A 
felbujtó szobája jelenleg üres, azóta 
még nem adtak ki, bár alig van kiadó 
bútorozott szoba, amelynek ilyen hatal- 
más reklámot csináltak volna.

— Milcsinov beköltözése után azonnat 
szabályszerűen bejelentettem öt a rend
őrségen. folytatta a szabómester. — 
Május vége felé egyszer egy teljes hétig 
nem jött haza az uj szobaur, ezért kitöl
töttem egy kijclentőlapot és abban a 
iiitben, hogy Milcsinov végleg el fog 
maradni, kijelentettem őt. Hat nap mu1- 
va azonban beállított és mintha mi sem 
történt volna, újból elfoglalta a lakást 
és napokon keresztül ki sem mozdult. 
Amikor megmondtam neki, hogy idő
közben kijelentettem éktelen düh fog
ta el.

— Miért jelentett ki — kiáltott rám 
— egyszer és mindenkorra vegye tudo
másai, hogy ha esetleg nem jövök haza 
néhány napig ez még nem jelenti azt, 
hogy elköltöztem. Maga csak vigyázzon 
a dolgaimra, én majd jelentkezem.

— Az uj lakó különben — vette át a 
szót a szabómester felesége, aki időköz
ben szintén bejött a szobába — nagyon 
pontosan és gavallérosan fizetett. Min. 
dig nagyon sok pénzt láttam nála és 
rengeteg ruhája volt. Egy alkalommal 
véletlenül betoppantam a szobába, ami
kor Milcsinov otthon volt. Az asztalon 
lámpa égett és ö egy nagy csomó papír 
fölé hajolt. Amikor beléptem, láthatólag 
zavartan söpörte a mappa alá a papí
rokat.

— Természetesen nem gondoltam 
semmi rosszra, de csupa kíváncsiságból 
mégis megkérdeztem tőle, hogy mive' 
foglalkozik.

— Tcxtilutazó vagyok —  felelte Mil
csinov — és ilyenkor állítom össze a 
cég számára a felvett rendeléseket. 
Emiatt kell olyan gyakran utazgatnom 
is, tette hozzá. ,

Es milyen impressziókat keltett ma. 
gukban egyébként? —• kérdezték az új
ságírók.

— Szűkszavú, mogorva ember volt 
Rendesen este tizenegy óra tájban jött 
haza, éjszaka két-hárnm óráig egétt 
szobájában a lámpa és reggel hat óra
kor már eltávozott Napközben egyszer 
sem jött haza.

— Hogyan történt a menekülése?
— Az elmúlt pénteken reggel bét óra

kor egy detektív jelent meg és Milcsinov 
Glígorijet" kereste. Miután Milcsinov 
előző este bejelentette nekem, hogy is
mét elutazik, azt feleltem a detektivnek, 
hogy nincs itthon. A titkosrendőr mégis 
benyitott a szobába és legnagyobb meg
lepetésemre a díványon fekve találta a 
lakómat.

A detektív egy Írást Vett elő és fel
szólította Milcsinovot, hogy kövesse a 
rendőrségre. Az nem ellenkezett, ny”* 
godtan felöltözött és mikor éppen indu
lófélben voltak igy szólt:

— Kérem várjon egy pillanatra csak 
kimegyek — és ezzel eltávozott.

— Két-három perc múlva a detektív 
előtt gyanúsnak tűnt fel a hosszas tá
volmaradás és Milcsinov keresésére in- 
dúlt. A bolgárnak azonban ekkor már 
nyoma veszett. Valósziniileg egyenesen 
az uccára távozott és sikerült feltűnés 
nélkül elvegyülnie a járókelők között

— Még ugyanazon a napon rendőr
ségi emberek jelentek meg a szobában 
és mindent felkutattak. Nagyon sok 
könyvet és feljegyzést vittek maguk
kal.

— Jó lakó volt tette hozzá a szabó. 
Soha sem tételeztem volna fel róla, bog' 
nem textilben, haoera merényletekben 
utazik. A legrosszabb, amit feltételeztem 
róla, hogy bankóhamisitó.
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Jo egészség és harminc dollár kell 
csak a Kubába való kivándorláshoz
EgydiMdn Martinez O di2 kü.ügyminisz'ernél, aki szerint 

Kubában mindenki könnyen megkeresheti a kenyerét
f g v  a r c .  n i e l v e t  c s a k  k é t  s z í n n e l  l e 

h e t n e  m e g f e s t e n i :  e g v e u ' e t e s  o k k c r b a r n a  

m i n d e n  v o n á s a  s  a r t i s z t i k u s a n  k e r e t e z i  

a  l á e v f i i r t ü  d ú s  h a j .  i n e l v  \  i s z o m  t e l j e 

s e n  é s  e g y e n l e t e s e n  h ó f e h é r .  E z  a  j e l e n 

l e g  1 ‘ á i i s b a n  i d ő z ő  M rtin ez-O rtiz .  a  k u 
b a i  k ö z t á r s a s á g  k ü l ü g y m i n i s z t e r e  c s

/ i . ' r / r / c n .  Hosív c s a k  e g v - k é t  p é l d á t  c m -  
l i t s e k ;  f . d d i j i  m i  v o l t u n k  a z ,  é s z a k a i n e r i -

•  _  99  •  •

M achado  m e l l e t t  l e g n a g y o b b  á l l a m f é r f i n .  I s z ü n t e t i  a  b o r b e h o z a t a l i  v á m o t '  " m i é " " a  
K u b a  s z i g e t e  . . n ó t a  h u s z o n ö t  é v  e l ő t t , k é s z  c i p ő  v á m i á t  s o k s z o r o s á r a  e m e l i :

k a d t  S p a n y o l o r s z á g t ó l .  d e m o k r a t j k u s  • j ,  d „ | , u  c í é s V  K ü h á h - m  V S Z C r f C - " ’ í • '  

í/’.ku l u u n u  C u . t s z  M i l u l w n  a  c i p ő g y á r t á s

i s  r o h a m o s a n  f o g  m e g i n d u l n i ,  í g y  az]nak világcoli tik a! felfogásáról.
m ű v é s z i  k é z l s z ö v é s c i v c l .  h h n z é s e i - i  -  A  K u b a i  K ö z t á r s a s á g  —  f e l e l t e  Mar-ö n ö k

v e k  a k i  i ó l  é r t i .  k ö u n v e n  m e g k e r e s h e t i  

m a i d  K u b á b a n  a  k e n v e r é t .

-  M é g  c s a k  a z t  k e l l e n e  t u d n i  -  j e -  

eveztem nice hogv ebbe a  k i v á n d o r l ó  
E l d o r á d ó b a  m i l v c n  E l h s - I s l a n d o k o u  á t  

l e h e t  bejutni?
—  A  K u b á b a  v a l ó  t a n í t á s h o z .  —  t e l e l t e  

n e v e t v e  a  k ü h i c v i n h i i . s z t e r  —  k é t  d o l o g

k \ i  í r ,  i a l t u n k  a z  é s A a k a m e r i .  k e l l :  L z c tz s c c  és harm inc dollár!  K g v é b  

K . I I  é l b ő l  I d e  l o e n a u v o b b  v á s á r l ó i ,  p u n t -  s e m m i !  c ™ ,  k„h„  h „ h n ,u .
l i o g v  a z  L g v e s i i l l - A l l a m o k b ó l  ú g y s z ó l v á n

v a n í m c n t e s c i i  h o z t á k  b e  h o z z á n k  a  

s t a n d n r d - c i o ö k  t ö m e g é t .  A  m o s t  i n a t i g u -  

i < i l t  \iiin i ariíu  c s a k n e m  f e l i e d e n  . t n e t z -

s e m m i !  l í d g  n r / s s a / i s  sem . Kuba tud tom  
uiuf a \'i[dz eg ye tlen  állam a, m ery  n e m 
h o g y  v ízum o t, de m ég csa x  nfrevotet 
sem  kér attól, aki n tcgérkeztit. 
k é r d e z z ü k  s e n k i t ő l ,  l i o g v  h o n n a n  j ö t t .  

m i é r t  é s  m i t  a k a r .  A z t  n é z z ü k  m e g .  h o g y  

e i r é s z s é g c s - c  ( b e t e g  e m b e r t  n e m  b o c s á 

t u n k  a  s z i g e t r e )  é s  h o g v  v a n - e  p é n z e  

a z  e l s ő  n a p o k r a :  3 ( 1  d o l l á r .  E s  m é g  c g v
k ö z t á r s a s á g ,  m e l y n e k  a l k o t m á n y a  r ö h h  .  . .  . ,  - -  . . .  ,  . .  ................................. -  .................................. ......

v o n á s a i b a n  a z  E g y e s ü l t - Á l l a m u k é r a  c m -  V b ,‘ T ’  *  n c v f l d o r l °  i f f  üoh-
.zdAKinztit vipis/nek tehát Paradicsomi A  Icvuiacvobh mértekben de-J é k e z t e t .  A  p a r l a m e n t j ü k  k é t k a m a r á s ,  d e  

3  m i n t e g y  2 0 Ú  t a g o t  s z á m l á b )  képviselő- 
h á z  a  v o l t a k c p c n l  t ö r v é n y

a  2 5  t a g ú  s z e n á t u s  i n k á b b  

m é r s é k e l ő  s z e r e p e t  t ö l t  b e .  1 > c  e  l e f o l y t  

n e g y e d s z á z a d  a l a i t  K u b a ,  a l i g  k ö v e t e t t  

ö n á l l ó  g a z d a s á g p o l i t i k á t .  E p é n  O r t i z  k ü z 

d ö t t  é v t i z e d e k i g  a  r é g i  g y a r m a t i  i d ő k b ő l  

v i s s z a m a r a d t  v á m r e n d s z e r  m e g v á l t o z t a 

t á s á n .  t u e l v  t e r m é s z e t e s e n  S p a n y o l o r 

s z á g n a k  k e d v e z e t t .

—  A  r e c i p r o c i t á s  a l a p j á n  á l l u n k  —  m a 

g y a r á z z a  n e k e m  a  k ü l ü g y m i n i s z t e r .  —

B e l g a  m i n t á r a  k é t f é l e  v á m t a r i f á m é  v a n :  

c g v  m i n i m á l i s ,  m e l y  á l t a l á n o s a n  k e r ü l  

a l k a l m a z á s r a  é s  e g y  m a x i m á l i s ,  m e l y e t  I

c s a k  r e t o r z i ó k é i }  a l k a l m a z u n k  s z ü k s é g !  B e r l i n b ő l  j e l e n t i k :  N é m e t  l a p i e l e n t é s c k  

e s e t é n  b i z o n y o s  á l l a m o k k a l  s z e m b e n .  Á l - 1  s z e r i n t  n o r v é g  b a j o s o k  é r d e k e s  i n c g f ' g v c -  

t a l á h a t ,  a  n y i t o t t  k a p u  p o l i t i k á j á t  i n á n - I  l é s e k e t  t e t t e k ,  a m e l y e k b ő l

a r r a  l e h e t  k ö v e t k e z t e t n i ,  h o g y  

A m u n d s e n  a  A l e d v e - s z ’ g e í e n  l e l t e  

h a l á l á t .

\  s z i g e t e n  u g v a n J s  s i -  é . s  k c r é k n v n n i o -

am i\vu\ivem- J c s z -  M á s  p é l d a :  a z  n i  v á m t a r i f a

Ik z 'i testület■ t l ' ' e , ” c s c n  c s ö k k e n t i ,  s o k  e s e t b e n  t e l i e s e n

, ; m e g s z ü n t e t i  a  f o n a l b e h o z  Hali vámotcsak Jekezo. 1 p . i .io , _ V 1’■* o"yoo,..uan x.imoi
• 1 , a ,  *’ f o i t a l l n a i i v  g á t o l t a  a

t c . x t i l k í s í p a r  ö n á l l ó  k i f e j l ő d é s é t ,  m o s t  a z

m o k r a t i l u i s  é s  s z a b a d e l v ű  o r s z á g  v a 

g y u n k .  f)e szorfriiizm us és ko m m u n iz
m us nincsen m ind lunk és nem  anarittk, 

^> o zv  a kü lfö ldrő l Inilön be k ö z é n k . . .

tin e z-O rtiz  barátságos viszonyban áll 
A m e r i k a  m i n d e n  á l l a m á v a l  e g y a r á n t  és 
t e r m é s z e t e s e n  a z  e u r ó p a i a k k a l  i s .

—  A m erika  nem  a z  a m erika ia ké: A m e 
rika  az egész világé.  M ű i t a h o g v  a z  egész 
v i l á g é  m i n d e n  o r s z á g ,  m e r t  a z  egész 
e m b e r i s é g  e c x  s é g e s  s z e r v  e s  e g é s z .  E n 

n e k  a  f e l f o g á s u n k n a k  m e g j e l e l ,  h o g v  a  

g e n f i  N é p s z ö v e t s é g  m u n k á l a t a i b a n  K u b a  

e l s ő  l i á n t ó l  f o g v a  m i n d é g  t e l i e s  m é r t é k 

b e n  k i v e t t e  a  r é s z é t  é s  a z t  f o g i a  t e n n i  

a  j ö v ő b e n  i s .  E z i d ö s z e r i n t  m e g  v a n  a  h e 

l y ü n k  a  N é p s z ö v e t s é g  s z i i k e b b  t a n á c s á 

b a n  i s  é s  m i n d e n  t ő l ü n k  t e l h e t ő t  meg
t e s z ü n k .  h o g v  a  v i k i g b é k c  ü g y é t  m i n d e n  

f ö l d r é s z e n  e l ő b b r e  v i g y ü k  . . .

A z  a u d i e n c i a  e z z e l  v é g e t  é r t .  A  k f i f -  

í i g v m i n P z t e r  b a r á t s á g o s a n  n v n i t o f t a  a 
k e z é t .  N e m  t e h e t e k  r ó l a .  h o g y  n é m i  bl- 
t c t l e n k e d é s s e l  v e g y e s  c s o d á l k o z á s s a l  h a l l 

g a t t a m  v é g i g  M u rtin ez-O riiz  f e j t e g e t é 

s e i t  a k i v á n d o r l ó k  E l d o r á d ó i á r ó l ?
K u b a  a  k i v á n d o r l ó k  p a r a d i c s o m a ?

A  v a k l a s á g i  n i n c s t e l e n e k  l e v e l e i  e g é -

i z , ,  ,  .  s z c n  , n i s  t a p a s z t a l a t o k r ó l  s z á m o l -
K e i  c m  m o n d , o n  v a l a m i t  k o r m á n y a -  m i k  b e .

- x»aíz

Amundsen a Medve-szigeten lelte halálát ?
■A francia tengerészeti miniszter bízik Amundsen és társai

g u r u l t a m  é s  K u b a  a z t  f o g j a  k ö v e t n i .  

M o s t  J T a n c i a o i  s z a g g a l  f o l y n a k  h - e v o i i a t -  

k o z ó  t á r g y a l á s a i m  é s  e z u t á n  a z  o l a s z ,  

k o r m á n n y a l  s z á n d é k o z o m  h a s o n l ó  t á r 

g y a l á s o k a t  f o l y t a t n i .  A  t ö b b i  o r s z á g g a l

s í g y  a z  Ö n ö k  h a z á j á v a l  n e m  á l l u n k  . f i  h i t t a k ,  a m e l y e k  a  t e n g e r b e  v e z e t n e k ,  
s e m m i n ö  r e l á c i ó b a n  m é g ,  d e  n é i n  k e l l  í V a l ó s z í n ű n e k  t a r t j á k ,  h o g y  e z e k  a  n v o -

a z t  h i n n i e ,  h o g v  a  n a g v  t á v o l s á g  

t é t l e n n é  t e n n e  k ö z ö t t ü n k  m i n d e n  

d a s á g i  k a p c s o l a t o t .  H o g y  a  m i  n v e r s -  

t e r m é n v e i n k  (d o h á n y . n yersb ő r , m éz. 
banán, sn o n g v a . tekn fie . rum . inm eur.orf 
m e n n y i b e n  é r d e k l i k  (bürké t.  a z r  „ - . - u  t u -  < 

d o n i  m e g í t é l n i ,  d e  az (Im ik  in a m n a k  ' 
m indeneseire  m eg va n  e z  m ,a  é s  utódja  
hogy m inden  k o ck á za t né lkü l e liiitkasson

l e h e - i  m o k  a  E a i h a m t ó l ,  A m u n d s e n  r e p ü l ö g é p é -  

" a z -  t ö l  s z á r m a z n a k .

födi utalásában
A  n o r v é g e k  e z é r t  a z .  A m u n d s e n  u t á 

n i  k u t a t á s t  m c . ' t  a  M c d  v e - s z i g o t r e  

t e r e l i k .

I ’ á r i s i  j e l e n t é s  s z e r i n t  a  k e d d i  m i n i s z 

t e r t a n á c s o n

a  f r a n c i a  t c n g e r é s z e t i i g y l  m i n i s z 

t e r  r e n d k í v ü l  o p t i m i s t a  n y i l a t k o z a 

t o t  t e t t  a z  A m u n d s e n  é s  G u i l h a t t d  

f r a n c i a  p i o t a  u t á n i  k u t a t á s  v á r h a t ó  

e r e d m é n y é r ő l .

I b ö z i i  n e m z e t h e z  t a r t o z ó  h a j ó  é s  tizenhá,
■ r o n t  r e p ü l ő g é p  v e s z  r é s z t  a  k u t a t á s b a n ,  

f t  i A m i m d s e n e k  s i k e r ü l t  e l é r n i  a  j é g m e 

z ő t  m o n d o t t a  a  t e n g e r é s z e t i  m i n i s z t e r  

a k k o r  t e k i n t v e  a  j é g  r e n d k í v ü l i  s z i 

l á r d s á g á t ,  m i n d e n  r e m é n y  m e g  v a n  a r r a ,  

l h o g y  a  r e p ü l ő g é p  u t a s a i  é p s é g b e n  é r n e k 1 

i a  f ö l d r e  é s  m e g m e n t é s ü k  s i k e r ü l n i  f o g .  

M i n d e n e s e t r e  r e m é l i k ,  i i o g . y  a  s e g é l y a k 

c i ó k  r ö v i d e s e n  b i z t o s  é r t e s ü l é s t  s z e r e z -
• l l . i n g s u l v o z t a .  h o g y  t i z e n h á r o m  —  k ü l ö n - i  h é t n e k  A n m n d s e n é k r ö l .

n o ey  m tnaen  nocnaza i neinui e lm u lasson  . n h F A » f« i»  i / ,  ____. j  . . .  ....................................
közénk .  f ő v á r o s u n k b a n .  I l a v a n n á h a n  u o r e g o n  tá b o r n o k o t , Mexikó uj ebiókét egy báni

”d,eÓn: ovestieI “ egbiték -  A politika! merénylet ossz 
ezidöszerint: r -  oiran nemzetixizi b- korinanyoak az egyházakkal szemben követett m

exikó elnökének gyilkosát
bankett alkalmával öt revolver- 
összefüggésben van a mexikói 

« _____al — További véres
aUt/as le sz . m e ly e n  m űidéit curöna l o r - . esőménVPktííI farínnak MAvihőlian
s z á r  te ts z é se  s ze r in t m u la lh a fla  beinori' csviiivtlj tKWI IdlIdnaK lYieXlKOban
te rm éke it, a s ta n d a rd -d ra k  eg y ide iii  i s - ,  N e u  v ö t  k j o i f .  l e j e n t i k :  . . M e x i k ó b a n  ó r i á s i } O a l l e s  e l n ö k ,  a k i  a  m e r é n y l e t  h i r c r e !  b é k é j é t .

m erte tése  m eilett.  f g v  f e l n i t  a  k u b a i  v e - 1  i z g a l m a t  k e l t ,  i i o g y  
v ö n c k  n e m  k e l l  E u r ó p á b a  u t a z n i a :  ! 1 a - :  

v a n n á b a n  m e g  f o g i a  t a l á l n i  e g y b e g y ű j t v e  

m i n d a z t ,  a m i t  a z  ó v i l á g  k í n á l h a t  n e k i .  a  í
Obrcgon táboniokot. Mexikó újon
nan íregváOsrtott e nőkét kedden 
délután egy banketten meggyilkol

ták.

a z o n n a l  S a n  A n g o l é b a  s i e t e t t ,  k é s ő b b  a  

r e n d ö r f ö n ö k s é g  é p ü l e t é b e  m e n t ,  a h o l  s z e 

m é l y e s e n  i n t é z e t t  k é r d é s e k e t  a  f i a t a l  m c -

O h r e g o n  t á b o r n o k  e l l e n  m á r  s o k  ízben 
k ö v e t t e k  c l  p o l i í k a  m e r é n y l e t e t .  T a v a l y  

n o v e m b e r b e n  b o m b á t  d o b t a k  g é p k o c s j á r a

m e g f e l e l ő  á r s z a b á s s a l  e g y ü t t .  I g v  s z a - : _ _  ______________

h a d o n  é r v é n y e s ü l h e t  a z  e g y e s  á l l a m o k  Iák. . n G u i  h a j l a n d ó ?  k ö z ö l n i  a  ny i l v á n o s -
g a z d a s á g i  k o n k u r e n c i á v á . . .  .  .  .  ,  # ‘ S á g g a l  a  m e r é n y l ő  v a l l o m á s á t ,  d e  v a l ó -

D e  a z  e s e t l e g e s e n  r e m é l h e t ő  g a z d a s á -  A  ~ V 1  ^ s a g  k e d d e n  d é l u t á n  n é h á n y  J s z i n i i n c k  t a r t j á k ,  h o g y

! r c u y l ö l i ( " i z ,  a k i  a k k o r  m é g  é l t .  A  r e n d ő r -  é s  a k k o r  k ö n n y e b b e n  m e g s e b e s ü l t ,  a  vá
l a s z t á s i  k a m p á n y  i d e j é n  p e d i g  lakása 
e l l e n  k í s é r e l t e k  m e g  t ö b b s z ö r  b o m b a m e -

i k a p c s o l a t n á l  s o k k a l t a  n a g y o b b  j e l e n -  h e t e c e l  k é t  ó r a  t i t á n  t ö r t é n t  H a n  Á n g e l o -c i

t ő s é g i i  a  l e h e t s é g e s  k i v á n d o r l á s i  

c s o k i t .

k a n 

Kuba az ideális k ivá n d o rló -o rszá g  | a d t a k  O b r e g  - n  t i

b a n .  a  M e x i k ó  C i t y t ö l  J e l r e  f e k v ő  k i s  

v á r o s  e g y i k  é t t e r m é b e n .

p o l i t i k a i  ö s s z e e s k ü v é s r ő l  v a n  s z ó .

r é n y l e t e t .

P o l i t i k a i  k ö r ö k b e n  v a l ó s z í n ű n e k  t a r t -

O b r e g o n t  j u l i u s  e l s e j é n  v á l a s z t o t t á k  j a k ,  h o g v

m é b e n ,  a n o l  b a n k c t í c t ; m e g  M e x i k ó  u j  e l n ö k é v é  é s  d e c e m b e r  e l - l  a kongresszus módosítani fogja 
s z t é l é t ő l  e .  A  g j  o k o s .  s e j é r t  l é p e t t  v o l n a  h i v a t a l b a .  V i d é k i  b í r -  választási törvényt és lehetővé

: l y n c k  a m e l l e t t  k i v á n d o r l ó k r a  s z ü k s í - ; a k i n e k  J u a n  E s c a p u l a r i o  a  n e v e .  uct f ó r - ; i n k á r ó l  v a s á r n a p  l é r l b i . s ó  a  f ő v á r o s

i s  v a n !  H o g v  r e n d e z z ü k  a z  E u r ó p a -  > l(".z;-,lr a  k ö z n í r s o c i f i  e l n ö k  I Ő 7 p ' ő h r  i i i i n  i -  i -I való bevándorlást, épen mos* küldiiik I U f ‘ k o z e . i  n ? .  : b a  a h o l  n a g y  l e l k e s e d é s s e l  l o g a d t a k .
E u r ó p á b a  K u b a  v o l t  w a s h i n g t o n i  k ö - , ’ ° f * 5  > o t o i  i p o t  M  n u k  a d . a  k i  m a g a t  e s , O b r c g o u  e g y  n a  p a !  i n e g g y i l k o l á -

m i 
£C 
hói
í c t ö u '  I c k V i v ? / l ó Í ) b ’ \ i ; p b ) -  n i o i . d o t i a  l e  a k a r j a  f é n y k é p e z ,  i

H i n t á n k a t ,  k i  nutit a  k i v á n d o r l á s  t e l j á a - ■ , u  J b r e u o n t .  A  k é z é b e n  í v n x k e p e k e t  t a r - 1  
l a l m u  k o r m á i n  b i z t o s a  f o g  a z  e g y e s  e n - , t o t t ,  a m e l y e k e t  m e g  a k a r t  m m a t n i  a  t . i -  

r ó n a i  á l l a m o k k a l  i d e v  o n a t k o z ó  m e g e g y e - ; b o r u n k n a k .  A m i k o r  ( J b r c g o n  s z é k é  m i i -  : 

z é s e k e t  k ö t n i .

E l l e n t é t b e n  s o k  m á s  b e v á n d o r l á s i  

C f i i t r n m m a l .  K u b a  a  l é b e n  l e g j o b b  k l i -

to-

n.iiu ország; nríJunk m indég  n t 'b g  van. 
de soha n incsen  forró  nig. K özi zcszség -  
dg vü n k  so k k a l tm rrusíd  b fű kö n  áll. m int 
a~. európai o rszá g o ké . Minden lakásnak

g ó l t  á l l t ,

a  i n j r é n y l ö  n é g y  é s  f é ’ m l ’ l i m c t c r e s  

r e v o l v e r é b ő l  g y o r s  e g y m á . . u t á n b a i i

s a  e l ő t t  r y i l a t k o z o í t  a z  e g y h á z i  k  u i -  

f i i k t i o r ó l  é s  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  a z o 

n o s í t j a  m a g á t  C a f J c s  e l n ö k n e k  a z  

e i i y í . r z i ' k k a !  s z e m b e n  f o ' y í s H o t t  p o 

l i t i k á j á v a l  é s  ő  i s  n g i a n a / t  a z  u t a t  

f o g j a  k ö v e t n i .  N a g y o n  v a l ó s z í n ű ,  

h o g y  a  m e r é n y l e t  h á t t e r e  e z  a  n y i 

l a t k o z a t  v o  t ,

i

szf Cafes számára, hogy továbbra 
is elnök maradjon.

A  k o r m á n y  e l r e n d e l t e  a  t á v i r a t o k r a  a 
c e n z ú r á t ,  a  s z ó r a k o z ó h e l y e k e t  b e z á r t á k  

é s  a  k a t o n a i  c s a p a t o k a t  k é s z e n l é t b e  he
l y e z t é k .

W a s h i n g t o n b a n  a  m e r é n y l e t  h í r e  n a g y  

m e g d ö b b e n é s t ,  k e l l e t t ,  m e r t  a z  a m e r i k a i  

k o r m á n y  O b r e g o n  e l n ö k  m ű k ö d é s é t ő l

v á r t a ,  h o g y  A m e r i k a  é s  M e x i k ó  k ö z ö t t

J h e l y r e á l l j o n  a  b a r á t s á g o s  v i s z o n y .  A z  

m e r t  a z  e g y h á z i  h a r c  m á r  é v e k  ó l a  s z a - 1  a m e r i k a i  n a g y k ö v e t  a z o n n a l  r é s z v é t f á t o

E r d ő j e  \ a n .  a  k ó z t i s z : ? « ; : g  k i t  g á M a l a n  b a s .  m e l l i n e g h o  h a t o l t  é s  a  s e b e k b ő l

többször rálött Obreg- ura.
V a l a m e n n y i  g ’Im) a  l á t ó n  k e r e s z t ü l  a  l k a d a t l a n u l  v c s z i l y c z l c i i  M e x i k ó  b e l s ő  * g a t á s t  te lt  C a l l e s  e l n ö k n é l .

A  h a ’ á l o z . á s i  a r . i n v s z . i m  K u b á b a n  k e d  

v e / ő M : ,  m i n t  b á r m e l y  e u r é p d  á l l a m i  a u .

—  I > e  k é r d e z t e m  -  - a t t ó l  n e m  k e l l - e  

t a r t a n i a .  I i e g v  m u n k a  h i i i á n  é h c n h a l  e n - , , e , t 

n c k  a  n u g v  c g  s z s é c n e k  k i H c p é n ?

E c g k e v é  b b é  s e m  — - m o n d o t t a  

l . ü l i i g t  n i i t i ; . '  z . t e r .

m e g á f a p i t o t t á k .  b o g y  a  l ö v é s e k e t  l e g f e l 

j e b b  t í z  c e n t i m e  t c r u M '  t á v o l s á g b ó l  a d t á k  I 

l e .  O b r e g o n  n y ö g v e  l e b u k o t t  a  s z é k r ő l . ! 

j a  j e l c n ' e v ő k  a z o n b a n  a z  e l s ő  p i l l a n a t o k - )  

a ,  b a n  n e m  v e t t é k  é s z r e ,  h o g y  m i  t ö r t é n t . -

Pangahs újabb államcsínyt készít elő?
V eiize’os: Kondurtotísz pá 'j'Án van

Munkásra n ie \ .szid - 1 i n e r t  a  z e n e  f u l h a r s o g t a  a  l ö v é s e k  z a j á t .  A t h é n b ő l  j e l e n t i k :  A  s z a b a d i á b r a l i e - '  f o l y n a k ,  d e  h a t á r o z a t r a  m é g  n e m  j u t o t 
t a k .  A  t a n á c s k o z á s o k  b e f e j e z é s e  u t á n

: u : e  v a n  K u b á n a k .  W indenrbrl'ift fö ld 
m u nkásokra  t c r m é s ? c ; c s e n .  n i i n t h o g v  a  
t v r m ö ' ö ' i d  u m é s z c  n  ' g  p a r l a g u l  h e v e r .

Az luuilló iCe.k-:t az. nínzzO. Iii.w | Sn ;pkot.sijú„ sziil|j
uus uisiruktus ul ,» szuiu. :v ho,d >. laká.ÚM, az
ku ttin; s antell: tt attól sem Ken rcmiy
lunv termóineit nem szálliliatia el Obregon útközben

• A Aa A . « S A t

C s a k  p e r c e k  m ú l v a  é r t e s í t e t t é k  a  r e n d ő r -  l . v e z e t t  v o l t  g ö r ö g  d i k t á t o r ,  Pangaios  
s é g e t .  a m e l y  e l f o g t a  a  f i a t a l  g y i l k o s t ,  m i n t  i s m e r e t e s  —  a z t  k ö v e t e l t e  V etiizc  
O b r e g o n  a z o n n a l  e l v e s z t e t t e  e s z m e i e l é t .  ( o s z t ó i ,  h o g y  v a g y  h e l y e z z e  ó t  v i s s z a  j 

f ó l i á k  M e x i k ó  a  k ö z t á r s a s á g i  e l n ö k i  s z é k b e ,  v á g j '  r e i i -

a z o n b a n

Obregon útközben meghalt.o c v  t e r m e m é i t  n e m  s z á l l f h a t i a  - •  w w , ................... ..... ............................... .... ....................... ,

r i ’ i i u b  g v  K u l  'i  s z i v e i é t  e g é s z e n  b e h á - 1  g y i l k o s t  a  t ö m e g  k é s e k k e l  é s  t ö r ö l k 

ö z z é k  a  v a s u m k .  A z  X P S Z ' 1' j  k e !  t á m a d t a  m e g  é s  b á r  a  r e n d ő r s é g n e k

á l l a m i  d o h á n v -  és cukorföldökcrt. A  «yá- sikerűit őt a  t ö m e g b ő l  K i s z a b a d í t a n i ,

a merénylő a lineselcs következté
ben olyan súlyos sérüléseket szen
vedett, hogy röviddel letartóztatása 

után belehalt sebeibe,
A  m e r é n y l e t  h i r e  p i l l a n a t o k  a l a t t  e l t e r 

j e d t  M e x i k ó  C i t y b e n  é s  n a g v  r é m ü l e t e t  

k e l t e t t ,  m e r t

attól tartanak, hogy a hasonlóan

' J e l j e n  e l  n é p s z a v a z á s t  e b b e n  a z  ü g y -  

i b e n ,  m e r t  e l n ö k s é g é t  k a t o n a i  l á z a d á s

r í  m u n k á s  n g v u n i g v  a z  á l l a m i  d o h á n v  e s  

c u k o r g y á r a k b a n ,  m e ’ v e k  á l l a n d ó a n  f c i -  

f o d : i e k  é s  s o k a s o d n a k .  - -  D e  f a l á n  l e g *  

t ' a e v o h h  j ö v ő j e  a  t a m i l t  m u n k á s n a k ,  a z  

uitd/fó ip a ro sn a k  l e h e l  n á l u n k !  K í v á n n á  
r o h a m o s a n  f e j l ő d ő  é s  n a g v n n  e l e v e n  v á 

ros. h a b á r  m o s t  m é e  c s a k  G i w t . O 'A n  l a k o 

ma v a n .  E d d i g  a  k á r o s  é s  i g a z s á c f a E m  
v á m r e n d s z e r  t e t t e  s o k  ö n á l l ó  k i s i p a r  

A ,

P a n g a l o s  f e l s z ó l í t j a  V e n i z e ' . o s t ,  hogy 
még az augusztus 19-ikl választá
sok előtt a parlament döntsön ab
ban a kérdésben vajjan Pangalos, 
vagv Kontíuríctis a törvényes elnök.

s z ü n t e t t e  m e g .  P o l i t i k a i  k ö r ö k b e n  ú g y  ’ Y c n i z e l o s  s z e p t e m b e r  d e r e k á n ,  a nép
h i s z i k ,  h o g y  ; s z ö v e t s é g i  ü l é s s z a k  u t á n  Parisba, Izxi-

V e n i z e l o s  n e m  l é p  f e l  K o n J t i r ’ o t í s  d o n b . i  é s  R ó m á b a  u t a z i k ,  h o g y  a  n a g v -  

I e l l e t i #  h a t a l m i k  k é p v i s e l ő j é v e l  é r i n t k e z é s b e

a k i v e l  1 0 1 6 - b a n .  a  n e m z e t v é d e l e m  i d e -  l é p j e n .  L o n d o n i  l á t o g a t á s a  k ü l ö n ö s e n  ar.-
j é n .  S z a l o n i k i b a n  s z o r o s a n  e g y ü t t  d o l 

g o z o t t .

R o y a l i s t a  k ö r ö k b e n  a z t  h i s z i k ,  b ő g j

Pangalos katonai támadással akarja
az. elnökséget elnyerni.

a z o n b a n  V c n i z e l o s z  a  h a d .  c r c g n é l  s o k 

k a l  n a g j  ó b b  t e k i n t é l y n e k  ö r v e n d ,  m i n t

f e j l ő d é s é t  I c h e t c U c n n ó  K u b á b a n .  M  " t . . ,  v r̂es események egymást fogják j  P a n g a l o s  v a g y  b á r m e l j  m á s  t i s z t .  P a n

' • ' ‘ __r r t a l n e  l a n ó / ' e L  r . T ' i c  n i

é r i  f o n t o s ,  m e r t

az angol kormány nagyon hűvöse* 
fogadta ujahb szereplősét.

E z  a  h t i s ö s  m a g a t a r t á s  a r r a  v e z e t h e t ő  

x  i s s z a ,  h o g y  Y c n i z e l o s  a z  a n g o l - g ö r ö g  

h a d i a d ó s s á g o k  k é r d é s é n e k  t á r g y a l á s - *  

. d k ü l m á b ó l  G ö r ö g o r s z á g  k é p v i s e l e t é b e n

b o g y  e z  e g y  c s a p á s s a l  m e g s z ű n i k

P betösézek egész áradata nyílik mog
EőyetnL

rendkívül független magatartást famt- 
« galos lakásán állandó tanácskozások i sitotL
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Auguszius elseje után
még helyettesként sem mü Sü
ketnek más intézmények >en a 

szuboticai városi orvosok
Sztipics Károly dr. polgármester 

nyilatkozata
Szubotica város közgyűlése a tanács 

javaslatára már régebben határozatot 
hozott, hogy a városi tisztioi vosok sem
miféle más intézménynél nem vállalhat
nak alkalmazást. Sztipics Károly dr. 
polgái mester a határozat alapján felhív
ta, az érdekelt orvosokat, hogy fegyelmi 
eljárás terhe mellett haladéktalanul 
mondjanak le a más intézményeknél vi
selt állásukról. A városi kerületi orvo
sok hivatalosan eleget is tettek ennek a 
felhívásnak, de egy hírlapi közlemény 
nyomán az a hir terjedt el, hogy az or
vosok közül többen lemondásuk ellené
re is folytatják működésűket a vasútnál 
es más intézményeknél. Minthogy fon
tos közérdek, hogy a városi orvosok tel
jes képességükkel lássák el közszolgá
lati tevékenységüket, kérdést intéztünk 
Sztipics Károly dr. szuboticai polgár- 
mesteibez, aki erről az ügyről a követ
kezőket mondotta:

— A tiszti főorvos jelentése szerint a 
vasút mar mindenütt megválasztotta a 
pályaorvosokat, de a választást a köz
lekedési minisztériumnak jóvá kell hagy
nia. Ugyancsak a főorvos jelentése sze
rint a kerületi orvosok már nem telje
sítenek másutt szolgálatot, csak egyes 
kivételes esetekben látják el addig a te
endőket, amig a választás jóváhagyása 
megérkezik, de van olyan orvos is, aki 
lemondása után is dolgozik és állására 
pályázat sem volt kiírva. A jelentés vé
tele után azt az utasítást adtam — ne
hogy a miniszteri jóváhagyás késedcl- 
mezése az érdekelteknél azt a látszatot 
keltse, mintha megtarthatnák egyéb ál
lásaikat — hogy amennyiben a minisz
teri jóváhagyást az érdekelt megválasz
tott orvosok augusztus elsejéig sem esz
közük ki, semmiféle halasztást nem adok. 
vagy a városnál, vagy az egyéb intéz
ményeknél elfoglalt állásukat kell elhagy
ni. Megtennem ezt már most is, azon
ban figyelemmel vagyok arra. bogy a 
vasút nem maradhat orvos nélkül, azon
ban ezt csak a tiszta szándékú esetek
ben méltányolom és ezért szabtam meg 
a végső ternvnust augusztus elsejé
ben.

— Ami pedig azt az orvost illeti, aki 
lemondása ellenére is tovább működik, 
szigorú utasítást adtam, hogy a főorvos 
24 órán belül tegyen jelentést, illetve 
hatósági bizonyítványt szerezzen be ar
ról, hogy az illető orvos müködik-e más 
intézménynél Amennyiben az állítás a 
valóságnak megfelel, az illető orvost

azonnal felfüggesztem, mert nem tűrhe
tő. hogy bárki is. különösen egy orvos, 
a közgyűlés határozatát ne vegye ko
molyan. Ezt megakadályozni kötelessé
gem a városi képviselőtestülettel szem
ben is. amely határozatnak én vagyok 
a végrehajtója. Elmentem a méltányos
ság legmesszibb határáig ebben a kér
désben és további kifogásokat már nem 
fogadhatok el. annál kevésbbé, mert ez 
az ügy már hónapok óta napirenden van 
és ez idő alatt az illető intézményeknek 
elég idejük lett volna más orvosok ki
nevezéséről gondoskodni.

Palics v izé t a n. é. közönség 
oltalmába ajánljuk

Egy-két szó a Bácsmegyei Napló palicsi cikkeket
»A közönség túlozza Palics veszedel

mét* cimii cikkünkre, amely keddi szá
munkban jelent meg az alábbi sorokat 
kaptuk:

A Palics fürdőről megjelent cikke igen 
sok tekintetben megfelelt annak a vára
kozásnak. amelyet mi palic.siak, de azt 
hiszem számos szuboticai is. a nagy hő- 

g beállta óta a sajtótól kívánhattunk. 
Szinte azt mondottuk, hogy végre va’a-
hára olyan módon és hangon Írtak Pa 
licsról, amit már régen kellett volna 
használni és egészen bizonyos, hogyha 
már jóval korábban kezdik ezt a hangot 
használni és nem tekintették volna Pali- 
csot a gnny s rossz viccek cégtáblájául, 
akkor sokkal előbbre lennének most már 
Palicson azok az intézméuvek. amelyek 
a közönség igényeit vannak hivatva ki
elégíteni. Elvégre nagyon szép és jó, ha 
igy nyár derekán egy pár sikerült fiir- 
dőviccet is megeresztenek, de mégis 
csak jobb. hogyha példának okáért ke
resik a módot arra. hogy a közönség 
ne fulladjon bele a porba, hogy a villa- 
tulajdonosok kimerészkedjenek villájuk
ból. anélkül, hogy a fojtó és borzalmas 
portenger fenyegetné őket.

Éppen olyan fontos foglalkozni a tó 
vizével is. Palics közszükséglet. Első
rangú és fontos k ö z s z i i k s é g ' c t .  a m e l y r e  

a legnagyobb gondot kel’ fordítania 
m i n d e n k i n e k  a k i t  illet. Legclsösorban a 
saitn az, amelynek a nagyközönség 
iránti kötelessége t e l j e s  k o m o l y s á g g a l  

felkarolni Palics ügyét. M i n d e n  f o n t o s  { 

a város közönségének legszélesebb ré
t e g e i r e ,  a m i  Paliccsal. függ össze, de a 

Szaktuóó.-oklegfontosabb a tó vize 
megállapították azt, hogy Palics vizé
nek gyógyereje van. Igaz. hogy sajnos 
a palicsi tóba a kis Palicson keresztül 
bejutnak szent vizek is. ami bizonyára 
nem szolgál előnyére a nag\ Palics vi
zének. de a palicsi víz alapos ismerő'

Az a határozottság, amellyel Sztipics 
polgármester ezt a kérdést kezeli, a leg
nagyobb mértékben megnyugtató. Sem 
Szubotica város, sem az államvasutak 
érdekei nem követelik, hogy ott. ahol 
elég orvos van — már pedig Szuboti- 
cán az elégnél több is van — a betege
ket olyan orvos kezelje, akinek sokirá
nyú elfoglaltságánál fogva nines fizikai 
Ideje, hogy a pacienst csak alaposan 
meg is vizsgálja. Az orvosok hivatal- 
halmozásának megszüntetése, amit az 
egész vonalon végre kellene hajtani, csak 
hasznára válik a közegészség ügyének.

azon a véleményen vannak, hogy a ha
talmas nádasok, valamint az iszap fel
dolgozzák a káros elemeket, amelyek 
egváltalában netn veszélyeztetik a tó 
vizét, habár, mint mondottuk, nem szol. 
gál előnyére sem. A nádas és az iszap 
oly kitűnő erejű semlegesítő, hogy a 
palicsi nagy tó mindenképpen meg van 
védve fertőző anyagok kifejlődéséből és 
káros hatásától. Viszont nem lehet elég
gé elítélni azt. hogy akadnak egvesek, 
akik belehajtják a tóba a disznókat és 
a teheneket. Ha ez igaz. és a hatóság 
dolga meggyőződni róla, hogy igaz-e. 
akkor egészen nyugodtak lehetünk ab
ban. hogy lesz rá eszköz cs mod be
szüntetni ezt az anomáliát. Tie szó 'á  
kell tennünk apróbb dolgokat is. mond
hatnánk inkább neveletlenségeket, ame
lyeken néhány szóval is segíteni lehet
ne.

Mi lelkes hívei vagyunk minden 
•portnak, de azt egyáltalában nem be- 
l'.esc’jiik. hogy a strandot akár a vizen 
akár a szárazon bárki is futballpályának 
tekintse és használja. Van Szuhojcáu 
c’ég futballpálya, tessék ott fuibahozni, 
''mennyit csak akarnak, de a  vízbe sen
kinek sem kell ezt megengedni.

A fiirdöző közönség, amelynek védel
mére és oltalmára ezeket a sorokat ed- 
d'g irtuk, ne vegye rossz néven, de n a- 
ga is sok tekintetben h'bás ahhan. hogy 
a strand vizén nemcsak habok úszkál
nak. bánéiig miudepféle p e p ié t piszok, 
gallyak, jijsagpapírosok. gyufák, egész 
gvufaskatulyák és sok-sok minden, ami
ről nem is lehet beszélni.

A vizet a közönség óffáTmába ajánl
juk. Vannak egyes parkok, ahol ki van 
Írva egy táblán, hogy a park ültetvé
nyeit. virágait a közönség niíalniábi 
ajánlják. Tegyenek ki ilyen táblákat a 
strandnál is és figyelmeziessék a kö
zönséget arra, hogy a Palics v«ze csak

egy szükséglet kielégítésére hivatott éj 
pedig a fürdőzés szükségletre ps 
senkise dobáljon se piszkot, se szemetet 
se újságot, se gyufaszálat a Paücsha’

Téved a közönség abban js, amikor 
azt mondják, bogy a Palics vize igen 
meleg, 26 fokot is mutat. Ez iiyilvánva 
ló tévedés. A palicsi tó szélén, ahol a 
vízállás alacsony. lehet a viz 26—27 
fok. de tessék csak néhány lépéssel be], 
jebb menni, mindjárt alábbszáll a hő
mérséklet egv pár fokkal. S nem s z ű k .  

séges, hogy az egész közönség a t ó  s z e 

lén és egv tömegben fűrödjék. Ha pár 
méterrel beljebb megy. felfrissülést ta- 
iái a fiirdöző közönség, de ha egy tö
megben nyüzsögnek valamennyien, ak
kor természetesen szó sem lehet felfris
sülésről.

Ezeket a reflexiókat akartuk hozzá- 
fűzni ahhoz a helves ős t komoly cikkhez, 
amely a Bácsmegyei Napló szerdai szá
mában megjelent.

Több palicsi őslakó.

Leégett egy sportpálya 
tribünje és egy nagy 

fatelep Zagrebban
A t ik  milliós károkat okozott

Zagrebból jelentik: Hatalmas tűzvész 
pusztított szerdán kora reggel Zagreb, 
ban. Reggel négy óra Iáiban lángba bo
rult a Viktoria Sport klub Miramarskn 
Cestdn levő pályaIának tribünje. A szá
raz faalkotmány rccsc.gvc-rrpogva égett, 
egymásután omlottak be 'a gerendák és 
rövid idő alatt az egész tribün elham
vadt.

A lángok átcsaptak a sportpályával 
szomszédos faraktárra, amely Fröhlich 
György tulajdona. A tűz gyorsan ter
jedt s mire a tűzoltók munkához kezd
tek. már nem volt mit menteni. A fate
lep nagyrésze elhamvadt, a biz okozta 
kár közel két millió dinárra rúg.

A vizsgálat a tűz keletkezésének pon
tos okát megállapítani nem tudta, de va
lószínűnek tartják, hogy a tribünt gon
datlanságból azok a csavargók gyújtot
ták feb akik éjszakáikat a tribünön töl
tik.

A világhírű. $

V E R  T E X *
iz ió 'á m p ű k  
k a p h a i ó k

«r>
Sí%

$M A L L E R  B É L A
oki. gépészm érnök Snboiica. 
P etfogradska ulica 8. Tel. 35

Egy kritikus albumából
Irta: Baedeker

Michelet mondja valahol, hogy a tár
saság pompás intézmény volna, ha a 
tagjai érdeklődnének egymás iránt. A 
jeles bölcselő ideális társaságra és esz
ményi emberekre gondolt, amikor ezt a 
két sort irta. Abban az éppen ncin ideá
lis társaságban, amelyben élűnk, nagyon 
is érdeklődnek az emberek egymás iránt, 
— s a benne kifejlett társasélet nem is 
áll egyébből, mint cgymá^ viselt dolgai
nak a kritikájából. Kedvem volna úgy 
fprmulázni e mondást, bogy a társaság 
igen morális intézmény lehetne, ha akik 
benne élnek, kevésbbé törődnének egy
mással.

A legtöbb ember tudja, mily kevés 
erkölcsi támaszt találhat a társaságban, 
még se tud és még se mer meglenni nél
küle.

*
Sok ember azt hiszi, hogy mivel ö 

társas lény, föl kell áldoznia az erejé
nek, idejének, tehetségének és energiá
jának nagy részét annak a moloch-nak, 
amelyet így hívnak: társaság.

*
Négy szellemek találkoznak olykor. A 

színpadnak két illusztris mestere a ma
gányosságról ugyanazt vitatja. majd
nem ugyanazokkal a szavakkal. Eried- 
rich Schiller az ö Wilhelm Tell-iénck 
az első felvonásában (3. jelenet) igy 
szól: ’ Per Starke ist am náchtigstcn 
alléin*, Henrik Ibsen pedig a Népg.vülölö 
ötödik felvonásának utolsó jelenetében 

'•'ondatja a darabia hősével: -Az a 
legerősebb embei a silágon, aki egészen
egyedül áll.« f

A valóság persze az, hogy csak erős. 
nagyon erős jellem állhatja meg a he
lyét a világgal, a többi emberiséggel 
szemben egymaga. Aki meg nem inog 

í ebben a nehéz helyzetben s el nem vesz- 
' ti a reményét, a bizakodását s az er
kölcsi egyensúlyát a tömeggel vivőit
küzdelmében, az már t nnélfogva erős I legény. Az Ibsen Stockmann doktora 
nem azért erős. mert egyedúlségben 
maradt a maga igazával és igazságával, 
de azért mer elkülönülésbe menni és 
frontot csinálni a többségnek, mert ilyen 
ember. Mert erős. hatalmas ember.

*
Vannak társaságon kívüli léinek, s 

1 ha haltnak ilyenekről, ne siessünk az 
itélcfmondásnnkkal. Tehet, hogy azért 
élnek a társaságon kiviil. mert nem kel
lenek neki. de az is lehet, hogy azért 
nincsenek benne, mert nem kívánkoznak 
közéje. Az. a nagy embersokaság, ame
lyet társaságnak hívunk. nagyban és 
egészben a kaszinókhoz hasonlít, — van 
eniber. akit azok a világért se vennének 
föl a tagjaik sorába, s olyan is. akit 
disztagnak óhajtanának, de az nem 
óhajt oda beválasztatni.

*
A gyengék olyanok, mint a birkák. — 

csak azért számítanak valamit, és akkor 
se sokat, ha sokan vannak. Az erős 
olyan, mint az oroszlán, ha egyedül van. 
akkor is imponál. Oroszlánnyáj el se 
képzelhető. Egv birka vagy egy birka- 
ember egymagában semmit se ér.

*
Mentül jelentéktelenebb valaki, annál 

inkább szorul társaságra, s mentül ki
válóbb, annál könnyebben tudja azt n*l-
k it in ?  ni

★

Kell. hogy társaság nélkül is meg

tudjunk lenni, de óhajtandó, hogy tár
saságban is tudjunk élni. Szépnek csak 
azt az emberi életet mondhatjuk, amely 
a mások életére is támaszkodhatik. Bár
mily jogos az a büszkeség, amelyet ab
ban a tudatban érzünk, hogy nem szo
rulunk az embertársainkra, az a vágy is 
jogos, amely bennünket barátainknak és 
más rokonszenves telkeknek a köréhez 
vonz. Sajnálatraméltó csak az. aki so
hase elég magának és mindig másokkal 
kíván élni.

*
Diderot gyakran panaszkodott, hogy 

öt nem teremtette az Isten a társaság 
számára, hogy szelíd jelleme, vidámsá
ga és elnéző s megboesájtó természete 
ellenére se tudta magát soha igazán jól 
érezni abban a sokadalomban, amelyet 
ő és a francia nyelv »societé«-nek ne
vez.

Ennek a különös tünetnek valószinii- 
les az volt az oka, hogy e kitűnő férfiú 
inkább a barátság számára volt teremt
ve. Mindnyájan ismerünk embereket, 
akik cgy-két emberrel az igazi barátság 
intimitásában élnek, és éppen ennélfog
va nagyobb társaságban nem jól talál
ják föl magukat Azt a tónust, amellyel 
a barátaikkal érintkeznek, a föliiletesebh 
ismerőseikkel — a társasággal — szem
ben néni használhatják, egy másik tár
salgási hangnem pedig, amely a »társa- 
ság« összejövetelein volna a helyén, nem 
áll rendelkezésükre. Az ilyen ember — 
s talán Diderot is igy volt — sokkal kö
zelebb áll néhány barátjához, semhogy 
összetudna melegedni még több tucat 
emberrel.

Ha magadról keveset beszélsz a tár
saságban, az kevés rosszat fog rólad 

vészei a szalonéletnek s a társasérint-1 mondani.

Vannak természetesen társasági talen
tumok. sőt zsenik is, akik épp oly mu-

kezésnek, mint mások a politika mester
ségének vagy a közgazdasági érvénye
sülésnek. Nem megvetendő, sőt nagyon 
sokra becsülhető nemes művészet, amely 
nemcsak annak szolgál előnyére, aki 
művelheti, de mindazoknak, akik ihatnak 
annak üdítő forrásából.

*
A magány csak a nagyon erőseknek 

való, és azoknak, akik nem tudnak meg
barátkozni azzal a legtermészetesebb 
állapottal, hogy nincsenek mindenkinek 
ugyanazok a hibái és erényei, mint őne
ki. A társasélet kölcsönös elnézésből, ál
landó megbocsájtásböl áll. — aki erre 
nem képes, az már száműzte magát be
lőle.

*
Senkise olyan nélkülözhetetlen az em

bernek, mint az embertársak. Es bármi
nő derék ember vagy is. az egész élet
re kevés vagy magadnak. Robinson ta
lán jobban szeretett volna társul egV 
másik Robinsont és Péntek is jobban 
örült volna meg egy magához hasonló 
másik Péntekkel, — mégis mily pompá
san összefértek!

*
Társaságban az első észtörvény: leg' 

alább annyit kapni, mint adni, s az első 
és legfőbb erkölcsi szabály: legalább 
annyit nyújtani, amennyit adnak nekünk. 
Ezeknek a parancsoknak a betartása 
mellett a társasélet nem szükséges rossz 
lesz, hanem életszépitö intézmény.

*
Mosolyogva menj a társaságba, mo

sollyal fognak ott fogadni.
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Krasszin? fin erre azt felelem, hogy
i és Greenwich, 15 perccel 80 fok fölött.
— Az nekem korán van, inkább bemon

Beszélgetés a sarkon
— Megtalálták őket?
-  Tudja, mikor a Sehmaldlek rajtuk 

ütött, az asszony nagyot sikított cs el
vetette m agát...

-  Nézze, kérem, ne pletykáljon ne
kem itt össze blödségeket. A Schmalz- 
fleknc elveti magát sikitás nélkül is fin 
a sarkutazókra vagyok kiváncsi, mert 
néha már zavarba jövök, annyi uj ne
vet kell megtanulnom.

— Mért nem mondja mingvárt? Nincs 
ennél egyszerűbb, fiz Idő szerint az a 
legnagyobb újság, hogy a Lytzow le
beszélte a Söirát. Ámbár gyanús nekem 
ez a név. azt hiszem, hogy sajtóhiba, 
mert Söriestól lesz szó, aki bevásárló
ja volt a Strcsser és Könignck. Abból 
is/gyamtom, hogy lebeszélte.

fiz meg lep. fis mivel indokolja?
— Aszonya, hogy rosszak a jégviszo

nyok.
— Na hallja? Az északi sarkon is? 

Még ha a törzskocsmámban vona, Isten 
neki. '

-  . . .e z é r t  Lytzow visszatér a Bc- 
verdy Sundba a Náthám keresésére.
<✓ —- Maga látta?

Az öregapja. fin csak olvastam és 
most tájékoztatom magát. Mert amióta 
Lundberg megmentette Thornberget.. .*

— Erre emlékszem, sőt azt hiszem, 
hogy a két Berger rokon is. Az egész 
ott történt Krasszin mellett.
“ — Nem, édes jegesmedvém, a Krasz- 
szin egy orosz szovjetbiztos, aki he
lyettesíti Kun Bélát, amíg az Becsben 
időt tölt.

— Én azt hittem, hogy az egy Spitz- 
berga.

— Amit maga hisz! Maga még a fé- 
,leségének is hisz, pedig azt egy egész 
Malgreen-csoport veszi körül.

— Mit akar megint azzal a Grünncl?
— Ezt ne tőlem kérdezze, hanem 

őnagyságátói. Én most tanulmányozom 
a Nordostland-expediciót, amely légha
jókat dobott le Amundsennek.

— Mit nem mond? Hát megvan 
Amundsen?

— Mindig meg is volt, csak nem sza
bad kikiabálni. Ez egy meglepetés lé
gyen. Az északi sarkon nem úgy van, 
mint magánál a fizetésképtelenséggel, 
amit két év óta mindenki tud.

— Csak ne tessék személyeskedni. 
Egy szóval az Amundsen?

— Ott van az északi sarkon, min- 
gyárt kissé jobbra, ahogy befordul a 
kutyaszánon. A Malgkin látta és holnap 
referál róla Nobilénak, meg Turbónak

— Tarhó!
— Mért nem éppen kiszela ruléka? 

Tanulja meg egyszer a kifejezéseket, 
ha müveit akar lenni.

— Várjunk, kérem, égy kicsit, rckapi- 
tuláljuk, hogy mi volt. Elment a Nobilc 
és leesett.

— Úgy van.
— Aztán megmentette a Gitta di Milá

nót.
— Dehogy! Lundberg mentette meg 

Maddalénát.
— Az egy nő?
— Az egy nő?
— Azt hiszem, igen. p.yan repülő- 

mániás.
— Ahán, nem miatta van ott a Bra- 

ítanza? Ez csak a herceg lehet. Mert 
arról is sokat olvasok, csak nem tudom, 
hogy mit keres ott?

— Maga öreg zsidó lesz és soha nem 
tudja meg. hogy egy ilyen herceg mit 
és mennyit keres.

— Akkor ne is bántsuk. Sokkal job
ban érdekel, hogy Sverdup mit tett a 
Viglieri-csoporttal? Apropos, zsidók 
ezek?

— Tán a kényszerleszállásokból gon
dolja? Magának sincs más baja?

— Van, szavamra, van. De szeretném 
tudni, hogy Amundsen megmcntct'é-e a 
Pifös sátorban Krasszint, akmek jeges
medvéket dobott le.

— Azt mondja, hogy jegesmedve, meg

A

Még m eleg  idő várh ató
h e ly i z iva tarok k a l

Az eső  csa k  k e v é sse l e n y h íte tte  a k á n ik u la i h ő seg e t
A meteorológiai állomások jóslásai

nak megfelelően szerdán virradó éjsza
ka, Középeurópaszerte zivataros esők 
\o.tak, amelyek azonban csak kevéssel 
htitötték le a kánikulai forróságot.

Szuboticán az éjszakai órákban erős 
szél kerokedett, amelyet kisebb zivatar 
követett és reggel, valamint a délelőtti 
órákban több Ízben erősen megeredt az 
esd, amely azonban mindenkor csak rö
vid ideig tartott és épen csak arra volt 
jó, hogy a port elverje. A déli és dél
utáni órákban azonban már ismét tik
kasztó hőség volt.

A hőmérséklet lehü'ése Szuboticán 
a keddi meleghez viszonyítva nyolc 

fok,
de ennek ellenére a hőség még mindig 
tűrhetetlen, mert a forró levegő nem 
teljesen száraz és igy a test párolgásá
nak nem szabad az útja. A nagy meleg 
•sak az esti órákban enyhült valame

lyest.
Mint Budapestről jelentik, ott az éj

szakai eső lekötötte némileg a levegőt 
de délelőtt ismét tikkasztó meleg volt 
Budapestén 7 és fél fok volt a lehűlés, 
de a levegő ott is tikkasztó volt. Dél
után ismét kisebb zivatar vonult c! Bu

Megint óriási tűz pusztított Budapesten
Leégett a Magyar Államvasutak Igazgatóságának öteme

letes palotája
Budapestről jelentik: Budapesten 

szerdán hajnalban újabb óriási tűz pusz
tított. A kora hajnali órákban kigyul
ladt a Magyar Államvasutak igazgató
ságának AndrásSy-uti hatalmas palotája. 
A veszedelmes tüzet a posztoló rendőr- 
őrszem vette észré és mire a tűzoltók 
megérkeztek, az ötemeletes patota And 
rdssy-uti, Rózsa-utcai és Izabella-utcaí 
frontján már óriási lángokkal egeit a 
hatalmas telő. A hajnali szürkületben 
ijesztően szép látvány volt a hatalmas 
tűz. A méteres lángokat és óriási füst
felhőket a környékbeli házak ablakaiból 
hálóruhás emberek nézték és az And- 
rássy-uton ezerszámra gyűlt össze a 
tömeg, amely nagy részt a ligeti múl a 
tők, éjszakai bárók és lokálok közönsé
géből, valamint artistákból és táncos 
nőkből verődött össze.

A tűzoltók munkája ellenére a tűz 
cgyró terjedt és egyszerre irtózatos re
csegéssel füslsikctltő robbajjal beomlott 
az egész tetőzet. A helyszínre' több gép
kocsival kivonult mentők azonnal ápo
lás alá vették az égő tetőről lehozott 
fűstmérgezést és égési sebeket szenve
dett tűzoltókat. A lángok közben bc’é- 
kapfak az ötödik emeleti hivatali szoA szuboíicai kövezés! tervezetet szombaton pártközi konferencia

elé terjesztik
Az a j á n la t e v ő  c é g e k  k é p v is e lő iv e l  p é n te k e n  ta r ta n a k  é r t e k e z 
le te t  — V a ló s z ín ű le g  jö v ö  p é n te k e n  le s z  r e n d k iv ü  I k ö z g y ű lé s

A szuboíicai uceaburkolat végleges 
rendezésének kérdtso úgy látszik rövi
desen megvalósul. A városi tanács szér
ián délelőtt ülést tartott, amelyen fog

lalkozott a beérkezett pályázatokkal és 
elvi álláspontot foglal el és a logocsóbb 
ajánlatokat véve alapul elhatározta, hogy 
a végleges határozat meghozatala előtt 
meg egyszer közvetlen érintkezésbe lép 
az ajánlattevőkkel főként, hogy a: 
árakra vonatkozó'? és más pénzügyi 
kérdésekben adjanak felvilágosítást.

Dr. Sztipies Károly szubotlcai polgár 
mester kijelentette a lidesmegyci Napló 
munkatársának, hogy a szerdai tanács
ülés határozata alapján a legolcsóbb

dom a Élest a mentő-Kvarital. Mentő, 
mentő!

...M ár jönnek.
Lim.

dapest felett, ami újabb hőcsökkenéssel 
járt és az este felé megélénkülő nyu
gati szelek türhetőbbé tették az a t
moszférát.

Egész Középcurópában szerdán ala 
csonyabb volt a hőmérséklet, de a me
teorológusok szerint

további hö~ülyedésre most már nem 
lehet számítani.

Párisi jelentés szerint az óriási hő- 
ségnek Párisban kedden ismét rengeteg 
áldozata vo't. A Petit Journal szerin.

’sárnap óta Parisban és környékén 
harmincán fúltak a vízbe és igen sokan 
haltak meg hőguta következtében. A
Journal szerint

a szokatlan bőség következtében az
Eiffel-torony, amely tiszta fém- 
anyagból készült, lényegesen kíter- 
jeszkedett és ennek következtében 

12—14 centiméterre elhajlik.
A torony egyensúlya tekintetében azon
ban nincs veszedelem, mert már az 
Eiffel torony tervezésénél számítottak 
érre a körülményre.

A meteorológiai intézett jóslása sze
rint az enyhülés ellenére még mindig 
meleg idő várható, hajlammal helyi zi
vatarokra.

bákba. ahol a tűz fclbecsüilhctctlcn ká 
rókát okozott, mert itt nagyfontosságu 
iratok és mérnöki tervrajzok voltak 
felhalmozva, amelyik szinte pótolhatni 
lanoli.

A tűzhöz közben csapatostul érkeztek 
a vasutasok, vasúti mérnökök és a vas- 
utigazgatóságnak tagjai, akiknek jelen
tették, hogy az ötödik emelet menthe
tetlen. Csakhamar két lépcsőház is be 
szakadt és a víz teljesen átáztaita a ne
gyedik emelet mennyezetét, amely rö
vid idő múlva isszonyátos robaj lat be- 
szakadt; leszakadt a lif al.na.rcnnyczc- 
to és a főlépcsőház mennyezete is. A 
rendőrség intézkedésére az egész épü
letet teljesen kiürítették. Ötórai megfe
szített munka után délelőtt tiz órára si
kerük a tüzet lokalizálni.

Az eddigi vizsgálat megállapította 
hogy kedden bádogosok dolgoztak a 
palota tetején forrasztó lámpával. Le
lte séges. hogy a forrasztólámpa, vagy 
pedig eldobott cigarettavég gyújtotta fel 
a napolt óta tartó hőségben kiszáradt 
tető gerendáit. A rendőrség intézkedett, 
hogy azt a harminc munkást, akik a 
tetőn dolgoztak előállítsák, hogy megál
lapíthassák a tűz keletkezésének okát

J in .

ajánlatot tevő zemuni és heogradi cég 
képviselőit péntek délután 5 órára hív
ta Szubotleára értekezletre, hogy mi
előtt a javaslat a közgyűlés, illetve a 
pártok elé kerül, bizonyos kérdésekről 
adjanak felvilágosítást. Kijelentette 

még a polgármester, hogy szombaton 
délután Itat órakor az összes pártok 
képviselőinek bevonásával értekezlet 
lesz a kistanácsteremben, amelyen a 
pártok megbízottit informálni fog
ják a beérkezett ajánlatokról. Ezen a 
szélesebb konferencián a polgármester 
og elnökölni, az ügy előadója Petrovics 

koszta főmérnök lesz és a tanács ré
széről részt vesz még az értekezleten
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Hoffmann Kálmán dr. alpolgármester, 
inig az egyes politikai pártok számará
nyuk szerint 3—4 képviselővel vesznek 
részt az értekezleten.

Amennyiben a pártközi konferencia' 
úgy látja, hogy a kérdés kellően elő van 
készítve és a város jelenlegi pénzügyi 
viszonyai között megvalósítható, akkof 
a polgármester a főispánnal való megbe
szélés után azonnal összehívja a rend
kívüli közgyűlést, amely előre látható
lag jövő pénteken ül össze. A közgyűlé
sen a tanács a határozat azonnali vég
rehajtását fogja kérni, hogy a munkála
tokat mielőbb megkezdhessék és lehető-, 
leg még a tél Ixállta előtt az egész uc- 
caburkolási programul megvalósuljon, 
Ebben a tekintetben Sztipies Károly dr, 
polgármester határozott ígéretet kapott 
az ajánlattevő vállalkozóktól, hogy nem 
fognak ragaszkodni a szerződésben ki
kötött munkanapokhoz, hanem kétsze
res munkaerővel látnak munkához, hogy 
a kövezés és aszfaltozás még az idén 
befejeződjék.

Petrovics Koszta városi főmérnök 
szerdán táviratban meghívta az érdekelt 
vállalkozókat a pénteki értekezletre.'' ,/

Augusztusban msgkez- 
dödik a második jegyző- 

tanfolyam
A bács’ ai tartományi választmány 

ülése
Szomborból jelentik: A bácskai tar

tomány választmánya KJicin Mita el- 
i'öklésével kedden cs szerdán ülést tar
tott.

Az ülésen Klicin elnök bejelentette, 
hogy a tartomány több községeiből je
lentés érkezett, hogy a vasúti mozdo
nyokból kipattanó szikrák a pályatest 
közelében lévő learatott termést felgyúj
tották és ezáltal a gazdák több ezer di
nárra! károsodtak. Az elnök javaslatira 
a tartományi választmány elhatározta, 
hogy átír a vasutigazgatósághoz, hogy 
a mozdonyok kéményeit szikrafogó drót
hálóval Iá; sák el, egyben {elhívja az ösz- 
szes községeket, hogy jelentsék be a 
•vasúti mozdonyok által okozott összes 
tűzkárokat, hogy a tartomány kártérítési 
keresetet indíthasson a vasutigazgatösáff 
ellen. A választmány tudomásul vette, 
hogy a közigazgatási iskola második 
tanfolyamán augusztus 10-ikén le szn e k  a 
[elvételek. A tanfolyamra a bácskai tar
tomány jegyzői és aljegyzői közül mind
azok felvétetnek, akiknek meg vau a 
szükséges és megkívánt kvalifikációja. 
A heogradi és a dunamclléki tartomány 
községeiből csak azokat a jegyzőket és 
aljegyzőket veszik föl, akiknek községei 
anyagilag is hozzájárultak az iskola 
fenntartásához. A választmány tudomá
sul vette, hogy Vajszka község nyolc
vanezer dinár költséggel artézi kutat fu
rat, amivel a község vízhiányán enyhí
tenek. A készítendő artézi kút 250 méter 
mély lesz. és a költségek egy részét 
egészségügyi szükséglet címén a tarto
mány viseli.

Gradjanszki Peró. a tartományi építé
szeti hivatal főmérnöke referált a tarto
mány útépítési munkálatairól. A jelentés 
szerint a batinai emelkedésnél lévő út
szakasz javítási munkálatai befejeződ
tek és az útszakaszt a bét eleién átadták 
a forgalomnak. A Drázs község felé cső 
szakasz javítási munkálatai a szükséges 
anyag kiszállítása után azonnal megkez
dődik cs még e hónapban teljesen el fog 
készülni. Ezen a héten még megkezdődik 
a BéljC—Batina tartományi ut Knezsevi 
Vhiográdi szakaszának hengerlését. A 
tartományi utak fenntartásához szüksé
ges kavics-szállítást a vállalkozók meg 
május hónapban megkezdték és a szál- 
lilás a Kula—Odzsaci, Apatln—Sztapár, 
Szombor—Palánka, Rács—Temerin. Bé
ljC— Batina-i utakon már nagy részben 
megtörtént.

A választmány végül több községi fo
lyó ügyet intézett el.
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Egy rókáról két bőrt
N o v isz á d o n  k é tm illió  d inárral több  ad ót a k a r n a k  

b e sz e d n i, m in t a m en n y it a  tö rv én y  m e g e n g e d
Noviszadról jelentik: Noviszad város 

polgárságát az a veszély fenyegeti, hogy 
Jcétmillió dinárral több adót kell fizetnie, 
mint amennyire a fennálló törvények 
^értelmében kötelezve volna.

Ez a maga nemében példátlan adó
többlet a következőképen állt elő:

A bácskai tartományi választmány, 
hivatkozással a tartományok szervezeté
ről*-szóló törvényre, huszonötszázalékos 
(tartományi pótadót vetett ki. amelyet a 
tartomány területén levő városokra is 
kiróttak. A városok, amint ismeretes, el
keseredett ellentállást fejtettek ki az uj 
tadó ellen, de miután a legfelsőbb fóru
mok, a tartomány javára döntötték el 
a kérdést, a városok kénytelenek a hu- 
szonöíszázalékos tartományi pótadót 
megfizetni. Az államtanács végsöfoku 
•döntése után és a belügyminiszter ismé
telt fenyegetésére, hozzá is láttak a tar
tományi pótadó beszedéséhez, ami a kö
zelmúltban meg is kezdődött.

A tartományi választmány időközben 
felszólította a várost, hogy adja at a 
kezelésében levő utakat további fenntar
tásra a tartománynak, mely a tartomá
nyok szervezetéről szóló törvény értel
mében. a kivetett pótadó ellenében, gon
doskodni fog az utak további fenntartá
sáról. Azalatt, míg a városok és a tar
tományi választmány között a harc folyt 
és amíg az államtanács meghozta leg
felsőbb döntését, Noviszad városa, mely

Titokzatos gyilkosság Bécsben
Az áldozatot a gyilkosság után felgyújtották

Bécsből jelentik: A laimi állatkert kö
zelében levő villában, amely Erzsébet 
királyné nyaralója volt, titokzatos gyil
kosság történt Az esti órákban a villá
ból hat egymást követő revolverlövés 
hallatszott. A járókelők figyelmesek let
tek a lövésekre, bementek a villába, 
amelynek kertjében egy huszonöt-har
minc év körüli nő holttestére akad
tak.

M e n n y ib e  k e rü l a k á n ik u la ?
A szu b o tica i közönség 2OO.OCO d in á rt ad ki v a sá r
naponkén t kü lö n b ö ző  hűsítő  ita lo k ra , de azé rt panasz

ko d n a k  az á ru s ító k

Kétszer egy percig esett az eső szer
dán délelőtt. Az égbolton biztató villá
mok cikáztak át, vadul dörgött s min
denki megkönnyebbülten s hajtott fel: 
itt az cső. Azonban vaklárma volt az 
egész. Az esőfelhők csak látogatóba jöt
tek, csak vizitkártyái és nem vizet hagy
tak itt s tovább mentek. Délben az egész 
meleg-ügy elölről kezdődött. A higgany 
a hőmérőkben szaladt felfelé s délután 
újra tropikus hőség borult a városokra.

A forróság nagymértékben fellcnlitet- 
te azoknak az üzleteknek a forgalmát, 
amelyek hűsítő italok árusításával fog
lalkoznak. Ebben a tekintetben első he
lyen áll a sör, a legnépszerűbb s legei 
esőbb hüsitö ital.

A Bácsmcgyei Napló munkatársa a 
szuboticai sörlcrakatoknál érdckíöüott az 
iránt, hogy Szuhoticán milyen mennyi
ségben fogy a sör. Nagyon nehéz meg
tudni az árusítótól, hogy ilyen re!í».enő 
hőségben mekkora a forgalom. titko
lóznak, mintha az újságíró adótnvető bi
zottság lenne. Legtöbb helyen ez a vá
lasz:

— Gyenge kérem, nagyon gyenge.
Szuhoticán — informátorunk szerint — 

bár nagy a hőség, kevés sör fogy. A fo
gyasztás a békebeli nívónak 60—70 szá
zaléka. A rossz gazdasági helyzet az 
oka, hogy kevesen isznak sört. A kö
zönség nagy része még három dinárt 
sem áldozhat hűsítő italokra. Legtöb
ben megelégszenek egy dinár ára fagy
lalttal.

Szubotica és környéke, beleértve Pa- 
licsot is. naponta vasár és ünnepnap öt
ven hektoliter hordós sört és tízezer

azon az állásponton volt, hogy nem tar
tozik tartományi pótadót fizetni, elké
szítette költségvetését, amelynek egyik 
melléklete az utadóalap költségvetése is. 
A költségvetést a város felterjesztette a 
pénzügyminiszternek és a belügyminisz
ternek jóváhagyás végett és mindkét 
miniszter, — elnézésből, vagy sem, — 
jóváhagyta a költségvetést, bár időköz
ben az utadóalap költségvetése felesle
gessé vált, mert a tartomány köteles a 
beszedett huszonötszázalék pótadó elle
nében az utak fenntartásáról gondos
kodni.

A noviszadi városi tanács mindeddig 
nem tett eleget a tartományi választ
mány felszólításának és nem adta át a 
kezelésében volt utakat. Amikor azon
ban megkapta a pénzügyminiszter jóvá
hagyó határozatát az utadóalap költ
ségvetésére vonatkozólag, ahelyett, hogy 
felirt volna a pénzügyminiszterhez és 
közölte volna a közben beállott helyze
tet, hogy feleslegessé válik az útadó to
vábbi beszedése, mert ez egy rókáról két 
bőr lehúzását jelentené, a városi tanács 
tovább szedeti az egyenes állami adó j 
ntán fizetendő negyvenszázalékos útadót, 
amely évente Noviszad város lakosságát 
két nvllió dinár adóval terheli meg.

Értesüléseink szerint az ellenzék a 
legközelebbi rendkívüli közgyűlésen szó- 
váteszi ezt a súlyos sérelmet és annak 
sürgős orvoslását fogja követelni.

A ho’ttestet a gyilkos benzinnel leön
tötte és meggyuj tóttá. A közelben meg
találták a benzines üveget is. A rend
őrség megállapította, hogy a meggyil
kolt növel a gyilkosság előtt egy uszó- 
nadrágos napbarnított fiatalember be
szélgetett. Valószínűnek tartják, hogy 
rablógyi’kosVág'ról van szó. Az isme
retlen gyilkos kézrekeritésére a rend
őrség megindította a nyomozást.

üveges sört fogyaszt cl. Ez összesen 
10.000 liter, vagy 35.000 pohár sörnek 
felel meg. Szuhoticán tehát átlag minden 
harmadik »lálek« iszik egy pohár sört. 
A sör tehát verhctetlenül vezet s Szubo- 
tíea közönsége naponta 1Ö0.00J dinár ér
tékű sört fogyaszt el vasárnaponként. 
Hétköznap sem sokkal kevesebbet.

A szódavíz gyárak, melyek, mint a 
sörlerakatok, kartcllbe tömörültek, szin
tén elégedetlenek a fogyasztással. Sza
bó.Icán meleg napokon hatezer üveg 
szódavíz fogy el. A város lakosságának 
még tiz százaléka sem fogyaszt szóda
vizet. Valamivel kevesebb fogy a palac
kozott limonádéból, a krahcdüböl. Ezt 
csak a megrögzöt antialkoholisták isz- 
szák — ilyen pedig meglehetősen kevés 
van Szuhoticán. Bár az újabban üzembe 
helyezett, Ízléses uccai szörpraktárak 
elég csinos forgalmat bonyolítanak le.

A sör cs szódavíz után nagy mennyi
ségben fogy a fagylalt. A szuboticai 
cukrászdák és kávéházak együttesen 
megközelítőleg 65C0 szelet fagylaltot ad
nak cl naponta s igy összevéve 23.000 
dinár olvad el fagylalt alakjában, de eb
be természetesen nincs beleszámítva az 
uccai íagylaltosok forgalma, ami még 
ennél is jelentősebb mennyiséget és ösz- 
szeget jelent, tekintve, hogy kétszáz 
fagyialtos kocsi van Szuhoticán.

Ezek után jönnek a különböző gvü- 
mölcsszörpök és ásványvizek, amelyek
ből szintén meglehetős sok fogy cl Nyu
godtan állíthatjuk, hogy kánikulai ünnep
napokon több mint 200000 dinárt ad ki 
a közönség jégre és hü'i'ö italokra. 
Kétszázezer dinár és a meteorologi d 
intézet tartós meleget jó so l...
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Felelőtlen elem
A rémhirterjesztővel a vasút előtt ta

lálkoztam. Nagy csoportosulás volt kö
rülötte, a népek izgatottan hallgatták a 
rémhirterjesztőt, aki épen javában ter
jesztette a rémhíreket.

— Ha én mondom, mérget vehet rá — 
erősködött — le fogják zárni Paliesot. 
mert rühjárvány ütött ki. Egy adaá ser
téskereskedő mind a négyszáz disznaiát 
behajtotta a tóba fürödni...

— Disznóság! — hördül fel valaki.
— A halak sorra felfordultak...
Aztán más vizekre evez:
— Kisiklott a noviszadi g y o rs ... fény

ié gnem hallotta? Csak a vonatvezetó 
lélekjelenlétén múlott, hegy nem történt 
nagyobb baj. Hat halottal uszták meg 
de ha nem fékez idejekorán, valameny- 
nyien ott pusztulnak, akár a malomtúz- 
nél.

— Milyen malomtüznél?
_  A szomborinál’ Mért tesz úgy. 

mintha nem tudna róla? Sokkal borzal
masabb volt azonban annak a szegény 
bőrösnek az esete, akit a nyílt uccán 
ütött meg a hőguta . . .

Álmérkodva hallgatják a ir’rdenttudót. 
A közérdekű események után at’ér a csa
ládi pikantériákra:

_  Igen. az az alávaló Maiigács meg
szöktette azt a naiv kislányt Egy nős
embe-;! Az apa utánuk ment és képzei 
heti mi torrent kozták!

Mutatja kézzel a pofonok’! os lábbal 
a rúgásokat.

— Annak is elmegy maid a kedve a 
lányszöktetéstöl!

Imponálóan sokoldalú. Nem tudtam el- 
lentállni a kísértésnek és odakiáltottam 
a csudálók vállain keresztül:

— Na és mit csinál a H. G. Wells?
Nem jött zavarba, megvakarta az állát 

és fölényesen legy.intve, mint ki az egyik 
legkedvesebb cimborájáról beszél, mon
dotta:

— Az a' piszok. . .  mióta nyaralni 
ment, nem küld egy büdös v a sa t... Az 
a kis nő nem megy le a nyakáról. . .  De 
csak jöjjön haza, majd ellátom én a nő 
baját! azzal az Izével, azzal a Hágécé- 
vel meg majd végez a felesége!...

Miért nem az újságot, aki a kánikulá
ban is annyi szenzációt tud? Illetve mi
ért ir az, aki semiféle szenzációról sem 
tud?

(— )

— Az uj fceogradl nőmet követ el
foglalta hivatalát. Bcograóból jelentik: 
Dr. Köster. Németország újonnan kine
vezett beogradi követe szerdán megér
kezett Beograclba és átvette a követ
ség vezetését. Köster dr. edd g reva’i 
követ vo't és innen nevezték ki a ju
goszláv fővárosba.

— A felfüggesztett petrovaradinl pol
gármester helyettesítése. Noviszadról 
jc'cntik: A vukovári főispán — mint is
meretes — felfüggesztette állásától Je- 
lasics Iván petrovaraeini po’gá. mestert, 
mert az Vidovdán napján eltávolíttatta 
a petrovaradlni városházáról az álla
mi lobogót. Pavkovics Szteván föispáni 
osztálytanácsos a polgármester helyet
tesítésével Diva'd András helyettes pol
gármestert bízta meg.

— Az angol munkáspárt újból Mac-
d.ono.U "t választotta elnökévé. London
iól jelentik: A Labour Party kedden új
ból Macdonaldot választotta egyhan
gúan a párt elnökévé, a párt alelnökévé 
pedig Clynes-t választották. A biza
lomnak ez a megnyilvánulása megerő
síti Ramsay Macdonald pozícióját és 
általában a mérsékelt elemek befolyását 
az angol munkáspártban.

— Elsii'yedt egy francia gözös. New-
Yorklől jelentik: A Cap Lay nevű 8000 
tonnás francia gözös francia Indo-Chi- 
nában a Haifong folyón viharba kerül; 
és sziklának ütődött. A kazán felrob
bant és a gőzös rövid idő alatt elsül
lyedt, a 256 utas nagyrészét azonban 
sikerült megmenteni, harmincán azon- 
han a vízbe vesztek.
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— Sarlach és vörheny járvány Szii- 
botica környékén. A szuboticai tiszti 
főorvosi hivatalhoz jelentések érkeztek, 
hogy Szubotica külvárosában és a kör
nyékbeli helyeken, főleg Aleks.zandrovó 
elővárosban veszedelmesen terjed a sar- 
lah és a vörheny. Dr. Pavkovics Milu- 
tin tiszti főorvos elrendelte a fertőzött 
helyek dezinficiálását. Az egészségügyi 
hatóságok minden intézkedést megtettek 
a járvány leküzdésére és a lakosság 
megnyugtatására közük, hogy a járvány 
enyhe lefolyású, de ügyelni kell a beteg 
gyermek elkülönítésére s te  kell tartani 
az orvosok utasításait.

— Megbüntetik Zagrebban a víztől 
kimentett fuldoklókat. Zagrebből jc-ien- * 
tik: Zagrebban a hőség szerdán is igen 
nagy volt és óriási tömeg fürdött a 
Szávában. A fürdésnek huszonnégy óra 
leforgása alatt kilenc áldozata volt. Tö
meges szerencsétlenségek miatt ankétot 
hívtak egybe, amelyen Heinzl polgár- 
mester elnökölt. Elhatározták, hogy a 
legszigorúbb intézkedéseket léptetik 
életbe a gyakori szerencsétlenség elke
rülésére és átszervezik a parti mentő
szolgálatot. Elhatározták továbbá, hogy 
mindazokat a fürdőzöket, akik saját 
vigyázatlanságukból veszélybe sodród
nak. de kimentik őket, nyolc napi e’.zá 
rásra Ítéljek.

— Megölte a napszurás. Szentáról je
lentik: Nagypál András hetvenéves adai 
gazda gabonahordás közben hirtelen 
rosszul lett a sz.kér tetején, napszurást 
kapott és meghalt

— Belefulladt a Tiszába. Szentáról 
jelentik: Burta Rózái ötvenéves piaci 
árus kedden délután a szabad Tiszán 
fürdött Fürdés közben szivgörcsöket 
kapott és nűe'ő’t még a segítségére si
ettek volna, beleíií'ladt a folyóba. Holt
testét a halászok húzták ki.

— Halálozás. Weiner Adolf nyolcvan
ötéves szentai magánzó szerdán dél
előtt szivszélhüdésben meghalt. Az el
hunytban Weiner Lipót butorgyáros az 
édesapját gyászolja.

— Pusztító cyklon Indo-Chinában.
Parisból jelentik: Az indochinai Hanoi
ból érkező jelentés szerint több indo
chinai tartományban kedden borzalmas 
forgószél pusztított, amelynek sok em
berélet esett áldozatul. A cyklon háza
kat rombolt össze és rengeteg kárt oko
zott.

— Kü'önös öngyilkosság. Szarajevó
ból jelentik: Borzalmas módon vetett 
veget életének Borics Sida szarajevói 
asszony. Borics Sida kedden délután 
összetalálkozott férjével, egy gyárimun
kással, aki a civakodás hevében kezet 
emelt a feleségére. Az asszonyt férjé
nek durva bánásmódja annyira elkeserí
tette, hogy annak eltávozása után mo
zsárban szilánkokra tört egy vizespoha
rat és az üvegtörmelékeket lenyelte. A 
szerencsétlen nőt borzalmas belső sérü
léseivel kóiházba szállították, ahol a 
szerdán virradó éjszaka folyamán ki- 
szenvedett
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— a szuboticai pónzügvlg?zgató sza
bad'ágon. Svablcs Szvetozár szubotic.ti
p é n z u g y i g n z g a t ó  i i x i i r i  szabadságig 

m e n t .  A  p é n z u g > i g a z g a t ó t  t á v o l l é t é b e n  

G y a r m a t i ,  a  h i v a t a l  l e g i d ő s e b b  t i s z t v i 

s e l ő j e  h e l j e t t e s i t i .

— E’ltéJt közkatona. Beogradból je
l e n t i k :  A  b c o g r a d l  t ö r v é n y s z é k  k é t  h a v i  

e l z á r á s r a  í t é l t e  K u r t á n  I s t v á n  c s u r u g i  

s z á r m a z á s ú  k ö z k a t o n á t ,  m e r t  a k a t o n a  
e l h a g y t a  a z  ő r h e l y é t .

— Fürdés közben a Huniba fulladt
egy palánhni kereskedő. Bácskopalánká-
r ó l  j e l e n t i k :  E c k s t c l n  N á n d o r  p á l i n k á i  

k e r e s k e d ő  k e d d e n  f ü r d é s  k ö z b e n  a Du
n á b a  f u l l a d t .  A  s z e r e n c s é t l e n ü l  j á r t  k e 

r e s k e d ő  h o l t t e s t é t  e d d i g  n e m  s i k e r ü l t  

m e g t a l á l n i .

A bácttfcai tirtománv nápenedéM Ma 
tis.ikála, Szomborból jelentik: A bácskai 
•tartomány most tette közzé az, 1928-aé

első negyedének népesedést statisztiká
ját, amely járdsonkint sorolja fel a szü 
letin-eket és halálozásokat. A kimutatás 
szerint a balinai járásban az év első há
rem hónapjában 115 születési és 113 
halálozási eset volt. A járásba beköltö
zőit 15 és elköltözött 5 család. A knlai 
járásban 377 születés és 293 halálozás 
történi, beköltözött 4 és elköltözött, 2 
r.a l.id . Az odzsactt látásban a szülelések 
száma 439, az, elhalálozásoké pedig 369 
m it Réköltözőlt 7 és elköltözött 5 c?a 
Iád. A szombori járásban a születések 
száma 401, a halálozásoké pedig 38' 
\olt. A járás területére beköltözött 4 és 
elköltözött 2 család.

— Aradi kereskedösegédböl amerikai
ügyvéd. Aradról jelentik: Deák József 
volt aradi papirkereskedősegéd a na
pokban a newyorki Fordham egyete
men letette az ügyvédi vizsgát. Az ut, 
amit az aradi papirkereskedősegéd a 
newyorki ügyvédi diplomáig tett meg, 
rcndkivtil érdekes. Deák négy középis
kola elvégzése után, 1908-ban az aradi 
Bloch H. cégnél dolgozott és ott is sza
badult fel. Nemsokára ezután elkerült 
Aradról Budapestre, ahol nyomdája is 
volt, de szűknek találta a kereteket és 
1918-ban a Károlyi-forradalom idején 
elhatározta, hogy kimegy Amerikába. 
Eljutott Fiúméba, ahol felesküdött olasz 
tengerésznek és egy éielmiszerszállitó 
hajóra került, 101 napi utazás után át* 
került Amerikába, ahol elhagyta a hajót 
és csakhamar egy banknak lett a ma
gyar levelezője. Nem sokáig maradt 
azonban o tt Hangversenyrendezö iro
dát nyitott és reklámvállalatot alapított, 
majd elhatározta, hogy ügyvéd lesz és 
nekilátott a tanulásnak. Nyolc éven át 
tanult úgy’’, hogy nappal kereste a ke
nyerét, esti tanfolyamokon pedig diá- 
koskodott és készült az ügyvédségre. 
Hat évi szakadatlan munka révén elvé
gezte az előtanulmányokat és beiratko
zott a Fordham-egyctemre, ahol a na
pokban jogtudorrá avatták. Ezután le
tette az ügyvédi államvizsgát és igy 
most newyorki ügyvéd lett az aradi 
papirkereskedősegédből.

Azoknak a c ik k ek n ek  Jóságáért, 
am elyek  ezt a v éd jeg y et és  a Con
tinental n evet v ise lik , a  v ilág  egyik  
legnagyobb gum rnigyárának 57 éves  
üzem i tap aszta la ta  szavatol. Conti
nental autó-, m otorblclk ll- és ke ék- 
párgum m ik, töm lők , m űszaki fu m -  
m icikkek  ipari célokra , egészség- 
ügyi gum m láruk eg észség - és beteg
ápolásra, C ontlnental-gum m lsarkok  
stb. a v ilág  m inden helyén  kaphatók  
és m indenütt használatban  vannak.

Beograd, Masarikova ulica 4-
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SzuboL cin eleredt az eső
A meteorológiai intézetek mindenün

nen \iimrt jósoltak és az emberek 
megkönnyebbülten lélegzettek fel: Na 
most már biztosan kapunk esőt! Ebben 

>a reményben tért mindenki kedden este 
haza, csak az elhusnlt izzadok mentek 
h' az uccara, hogy minél korábban 
Kapjak és üdvözöljek a várva várt 
nxári záport. A meteorológiai intézetek 
jóslásai azonban csak részben váltak 
valóra. Amíg Magyarország és Auszt
ria felett hatalmas viharok vonultak 
végig, mi csupán mutatóba kaptunk 
egy keveset, cpp annyit, ami tsö utáni 
szomjunkat meg inkább fokozza. Este
dé lassanként gyülekezni kezdtek a 

Ielhok. Délen a Duna felől, egy-egy 
villám is áteikázoft az égbolton —-
amelyeket élénk »hogy volt«, «njra« 
kiáltásokkal fogadtunk, a csillagok el
el tűntek, majd ismét felbukkantak az 
egyre tornyosuló felhők közül. Éjfél
tájban azután elsötétedett minden, érez
tük, hogy a levegőben lóg az eső. A 
villámlásokat, most már dörgés is kí
sérte, az uccákon friss szél kerekedett, 
felkavarta a port, de bánta is ezt va
laki; hisz itt-ott már lepottyant eg.v- 
cgv kövér esőcsepp. Es megkezdődött 
a készülődés a házak tájékán. A csa
tornák alá gurították az esövizes hor
dókat, felnyitották a levezető csatorná
kat, becsukták az ablakokat, éjfélre 
műiden elkészült, csak az. eső hiányzott 
még. De az eső késett, már fel virradt 
még mindig nem volt sehol, A lusta 
szó gálók dühöngve foglak hozzá a 
járdák locsolásához s ime, alig hogy 
végigöntötték egy-ket veder vizet a ki
száradt aszfalton, eleredt az eső, ele
inte szemenként majd hirtelen erős 
zápor zúdult a város nyakába. Lan
gyos nyári zápor. Kéjelegtek az embe
rek: Mégis csak igazat mondanak a 
meteorológusok. A zápor nem sokáig 
tartott. Épp hogy megfürdette az uc
cukat, már tovább is vonult, félórával 
később kitisztult az ég cs a forrón tűző 
napsugarak kevéssel utóbb eltüntették 
az eső minden nyomát. A por ismét 
hatalmába vette a várost.

— Nem volt sok, de jó volt — egyel
tek ki az emberek, valamivel vidámab
ban törülve izzadságtól gyöngyöző 
homlokukat cs kissé irigyelve Palicsot, 
látva, hogy arrafelé vonulnak a felle
lek. De Palics ntár nem részesült az 
ég kegyében. Hasztalan várták az Csőt, 
oda biz nem érkezett meg még reggel
re sem. Dörgött, villámlott egész cj.iel, 
reggel krleneig szüntelenül. a. nyaralók 
fiirdődressziikkcl a karjukon, indulás
ra készen töprengtek azon, mitévők 
legyenek, a hőség űzött volna minden
kit a strandra, de a felhők dilemmába 
sodorták a szenvedőket.

— Hátha meg is vihar lesz — szán
ták el magukat és nőm mozdultak ki 
hazulról.

— Vihar? Még csak egv esőcsepp 
sem kelt bírókra a hatalmas palicsi 
porral, (—.)

— Meggyulladt a szalma. Kedden 
é.ijel Weisz Hugó szuboticai kereskedő 
Kisbajmok 92. szám alatti háza udvarán 
tűz támadt. Eddig ki nem derített okból 
kigyulladt az udvaron felhalmozott két 
és félvagon szalma, amely teljesen el
égett. A tűzoltóság csak nehezen tudta 
a tűz továbbterjedését megakadá
lyozni.

Az Apafin—szontai Armentesitő társa- 
lat folytatja a töltési munkálatokat. Apa
t i n b ó l  j e l e n t i k :  Az A p a l i n — s z o n t a i  á r -  

i n e n t e s i t ö  t á r s u l a t  v e z e t ő s é g e  e l h a t á r o z t a ,  

h o g y  a  D u n a  a l a c s o n y  v í z á l l á s á r a  v a l ó  

t e k i n l e t i e l  t o v á b b  f o l y t a t j a  a t ö l t é s i  m u n  

k á l a t o k a t .  A m u n k á k  v a l ó  f e l v é t e l é  m á r  

a  l e g k ö z e l e b b i  n a p o k b a n  m e g t ö r t é n i k .

— Vidéki város — Parisban. Azokban 
az országokban, melyekben a történel
mi fej'ődés során csak egy hatalmas 
góc alakult ki, nem mint a kis fejedelem
ségekből összeragasztott országokban, 
mint például Olaszországban, vagy Né
metországban, vidék, a szegény, dolgo
zó vidék mindig vágyakozva, bámulat
tal, de gvakran irigyen, ferde szemmel 
tekint a fővárosra. Itt clkerü'hctetlcn a 
vidék és a főváros harca. Ez az esel 
Franciaországban is, Páris magában 
központosít minden cselekvést, minden 
erőt. minden gazdagságot. Hat vidéki 
társadalmi egyesület képviselője jelent 
meg a szajnai prefektusnál és nevükben 
Sales, a párisi normand társaság elnö
ke, a következő kijelentéseket tette:

— Mi csak Parisnak dolgozunk, en
nek a bűvös városnak adiuk oda erőnk 
javát, miatta törődünk, ő használja cl 
tclcvényföldünk terményeit. Naponta 
küldjük föl ide búzánkat, szarvas,narlia- 
inkat, vizeink halait, szőlőink borát, gyü

mölcsösünk gyümölcseit, kertjeink virá
gait. Páris mindent el vesz tő ünk, min
dent magának tartogat tnohóan: övé a 
kereskedők, az iparosok, az irók, még 
a politikusok is. Mi a vidék, voltakép 
egy óriás tartály vagyunk, Páris a nagy 
szivattyú, mely mindent kiszivattyúz 
belőlünk . . .  Salles ur, miután elmondotta 
vádbeszédét, kijelentette, hogy a francia 
fővárosnak tartozása is van a vidékkel 
szemben és három hektár területet kér 
a fővárostól, hogy ott megvalósíthassák 
a vidéki várost. ÍJcv képzeli, hogy egy 
újonnan építendő városnegyeddel be
mutatják majd a vidék építkezését, sőt 
lakóit is azoknak az idegeneknek, akik 
Parisba rándulnak, hogy megismerjék 
általa egész Franciaországot. A szajnai 
prefektus meghajolt az érvek előtt, ma
gáévá tette a tervet, kijelentette, hogy 
erre az érdekes célra azonnal odaadja 
a kért területet, hogy azon fölépítsék 
— Párisban — a vidéki várost. Csak 
az a kérdés, hogy ebben az óriási em
berforgatagban hogyan őrzik meg mrjd 
a bretagnei és normandiai parasztlá
nyok régi gyermetegségüket.

Kérlen Gcrber-féle Góliát-sört!
— Vízbe fűlt egy kisfiú P.ics’cogra'Us- 

tén. Bácskogradistéröl jelentik: A csa
tornában fürdözö gyermekek közül Mi- 
ladinov Dusán nyolc éves k i s f á i t  a hul
lámok elsodorták. Mire társai ráakad
tak, már meghalt.

• 7. ok'hf

— Noviszadon a Dunába fulladt egy 
katona. Noviszadról jelentik: Kedden 
délután a téli kikötő közelében a holt 
Dmiaágha fürdés közben belefulladt egy 
ismeretlen szefnélyazonosságu katona. 
Holttestét még nem találták meg.

Rogaska Slatina a legjobb nevű 
gyógyfürdő a gyomor, bél, hólyag, 
szív, vese és gyomor megbetegedései
nél és epeköves bántalrnaknál. A mcl- 
lékszezónban rendkívül mérsékelt árak*. 
Kérjen prospektust!

Dr. Vécsel Jenöné kozmetikai szalónja 
különleges arc- és bőrápolás, villany- és 
kvarcfénykczelés. Lakás: Trg Ciril i 
Metód 5. I. Tel. 539.

Csak egyszer Ízlelje meg a Franck-
féle Boek barna-sört, sohasem fog mást 
kérni.

Szépségápolás. Hajszálak, redők 
anyajegy, szemölcs végleges eltávolítá
sa villannyal. Hámlasztókurák és kék- 
fénykczclés. Kaphatók saját készitményü 
szeplő, májfo'.t, niittcsszer, pattanás el
leni és arefehéritö krémek, arcvizek, pú
derek stb. Olcsó bérletrendszer. Vidél/ 
megrendelés utánvéttel. Tanitványokin 
kiképzek. R otli Olga kozmetikai intézett 
Szubotica, Kralja Alckszandra ul. 4.
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— Kétezer ember vett részt a novi
szadi futballista temetésén. Noviszadról 
jelentik: ürünenberg Viktort, a tragikus 
véget ért futballistát kedden délután te
mették el a lakosság nagy részvéte inel
lett. A szerencsétlenül járt sportember 
vég tisztességén közel kétezer ember 
vet részt A koporsót teljesen elborítot
ták a koszorúk. A temetési menet élén 
a Radnicski sportklub dresszbe öltözött 
játékosai haladtak gyászszallaggal át
kötött futbal-labdával. A nyitott simái 
Herdi Ferenc a szakszervezetek, Niko- 
lics Áca a munkáskamara, Szpaszics 
Boskó a Radnicski, ifjú dr. Hadzsi Kosz- 
ta a labdarugó kerület és a Vojvodina, 
Kacaf Jenő a Makkabi, Beck János pe
dig a NAK nevében búcsúztatta el a 
noviszadi sport halottját.

— Állásában megerősített községi or
vos. Bácskopetrovoszelóról jelentik. A 
beogradi tartományi főispán mint má
sodfokú hatóság jóváhagyta dr. Lam- 
brin Miikó petrovoszelói községi veze
tő orvos megválasztását. Dr. Lambrint 
a képviselőtestület egy szótöbbséggel 
választotta meg és a választást annak 
idején az ellenzék megfelebbezte. A 
főispán a felebbezést elutasította.

— Száztizennégy kilós harcsát fogott 
egy szerencsés halász. Bácskopetrovo
szelóról jelentik: Hétfőn délután Barna 
István bácskopetrovoszelói halász a Ti
szán 114 kilós harcsát fogott A hatal
mas zsákmány annyira összcszaggatía 
a hálót, hogy a három-négy kilós halak 
kényelmesen kibújtak a nyílásokon.
Ilyen nagy halat Petrovoszelón még 
nem fogtak. Negyven év előtt Barna 
István apja egy kilencvenkét kilós ha
lat fogott.

Dr. Singer Adolf belgyógyász specia
lista rendeléseit újból megkezdte.

— Tűz a vrsacl templomudvarban.
Vrsacról jelentik: Vasárnap délelőtt fél 
tizenegy órakor Vrsacon a szerb tem
plom szomszédságában kigyulladt Aposz-
tolovics pékmester nagy raktárépülete, (L e h e t ő v é  k v l l  t a n a i  a  s z -ih o  
amely pillanatok alatt lángba borította l i c a i  u e ? e í ip á r - a ^ ia ip  sconazis*

Akiknek a szívműködése gyenge, 
erőlködés nélkül úgy érhetnek el köny- 
nyü székelést, ha nanonta reggel éh- 
gyomorra megisznak egy kis pohár ter
mészetes »Ferenc József* keserüvizet 
Szivszakorvosok megállapították, hogy 
a F erenc J ó zse f viz súlyos billentyűid- 
báknál is enyhén, biztosan és mindig 
kellemesen hat. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletck- 
ben.

S e Síség !

t z í e z a a m i  u t i z á i á t
Szántó István, a Szubotícai Sport 

(kiváló országúti keickpáiosát. a megtar- 
gmint is

, . . .  , , ______  -  jugoszláv kerékpáros sző
lyezve. A njgy szarazsagban és a vég- Ve,stg benevezte az olimpiai versenyei:-

a templomudvarban levő hosszú, régi 
zsindelytetös egyházközségi épületet 
is, ahol lakásokon kívül a vrsaci radi-, t iu y u .ü  uibzuguiJ hci cupa i o ö u i, .a
káhsparti »Voivodina« újság szerkcsz- ; tott próbaversenv- alapján —. n 
tősége és kiadóhivatala is el volt he- • meretes _  a j,;g0S2idV kcrókpár

zetes vízhiány következtében a tűzol
tóság csak a legnagyobb erőfeszítéssel 
tudott gátat vetni a tűznek és megmen
teni a környező, szorosan összeépített 
belvárosi épületeket, iskolákat és ma
gát a templomot is. A kárt még nem 
lehetett felbecsülni. A tü ze t valószínűleg 
a pék raktáránál játszó gyerekek idéz
ték elő.

El ne mulassza megnézni csütörtökön 
és pénteken a Svengalit Wegenerrel.

— Ha'álozás. Schreiber Mihály het
vennyolcéves korában Noviszadon meg
halt. Az elhunytat, akiben Schreiber Izi
dor és Schreiber Adolf kereskedők ap
jukat gyászolják, szerdán délután te
mették el nagy részvét mellett.

Friedler-féle

G A M M A
hajszer már 

2—3-szori hasrná- 
Int után újjászüle
tik tőle a haj, mert 
megszünteti a haj
hullást, eltünteti a 
korpát, a liajmolyl 
és a haj zsirosodd- 
sát További ha z- 
nülatnál újra élet
képessé teszi az c - 
satnyult hajgyöke
reket és hatására 
a kopasz fejen 
is kinő a haj! 

Sikereden kipró- 
álva hatszdz eset

ben és orvosi'ag 
ajánlva. Siker biz

tosítva. Használata egyszerű
Kapható minden gyógyszertárban és 
drogériában. Amennyiben nem vo’na 
kopható, forduljon a jugoszláviai vezér-

képviselethez:
Drogerija Nada, Ko’ár és Gábrics

Szu'joHc i — Telefon 637
Nagy üveg ára 86 dinár, kis üveg 

/• ü

— Fiirdözö, nyara'ó előfizetőinknek
és olvasóinknak nem kell kikapcsolód- 
niok nyaralásuk idejére sem a világ 
történéseiből. Elutazás előtt értesítsék 
kiadóhivatalunkat egy levelezőlapon, 
hogy lapunkat címükre mcgkilldhessük.

— Szerencsétlenül járt munkás. No
viszadról jelentik: Babies Pavle tite’.i 
munkás a titeli hid építési munkálatai
nál leesett az egyik állványról és egy 
gerendára zuhant. Súlyos belső sérülé
sekkel beszállították a noviszadi kór
házba, ahol kedden meghalt.

Köhögést és mellbajokat biztos sikerre! 
gyógyít a SIROFEN. Minden gyógyszer 
tár árusítja.

— Megint betörtek egy noviszadi do- 
hánytözsdébe. Noviszadról jelentik: 
Szerdára virradó éjjel a noviszadi vá
rosháza melletti dohánytőzsdéből isme
retlen tettesek néhány doboz cigarettát 
és egyéb értéktárgyakat loptak. A rend
őrség keresi a vakmerő tolvajokat.

Dr. Szilárd Tibor belgyógyász-specia- 
lista rendeléseit Bene S.idarevié ul. 14. 
sz. alatt megkezdte. Rendel délelőtt 
8—10-ig és délután 3—5-ig. Telefon 554.

re. A szövetséget később kellemetlen 
meglepetés érte, a kilátásban lévő ál
lamsegély elmaradt, a kijelölt hat ver
senyző kiküldetésére fedezet nincs. A 
szövetség a versenyzők egyesületeihez 
forduló hogy teremtsék elő kijelölt 
olimpikonjaink költségeit. A három hor
vátországi és két szlovéniai versenyző 
költségét városaik polgársága napok 
alatt összeadta annyira, hogy az ille
tők kellő fedezettel rendelkezvén, szom
baton útra is keltek. A Szubotícai Sport 
kerékpárosztálya a hatalmas energiával 
rendelkező és igen esélyesen induló 
Szántét csak hétión, 23-án óhajtja útnak 
indítani, hogy ezáltal is reduká ja a ki
küldetés költségeit, de az eddigi gyűjtés 
a városi tanács ezer dináros hozzájá
rulásával égj ült sem elegendő ahhoz 
hogy Szántónak legszerényebben és 
nagy körültekintéssel kiszámított költ
ségeit fedezzék. Nincs kizárva tehát 
sajnos, hogy a gazdag Szubotica szé
gyenben marad, a többi vcisenyzök vá
rosai mellett, hacsak a társadalom nem 
iáiul hozzá a költségekhez. A B.ics- 
megyei Napló nyugtázza és rendeltetési 
helyére jutattja a hozzá beérkező ado
mányokat.

A vasárnapi bajnoki mérkőzések bírái.
A birótcstület kijelölte a vasárnapi or
szágos bajnoki mérkőzések blráit. A 
Zagrebban lejátszandó Gradjanszki—Ju
goszlávia mérkőzés bírája Strausz, a 
BSK—HASK méiközés bírája Vodisek, 
a SzASK—Hajdúk mérkőzés bírája Fáb- 
ris.

A szubotica! »Alckszandar kirá'y« lo- 
varegylet versenyei. A szubotícai »Alek- 
szandar király* lovarcgylct idei nyári 
versenyeit augusztus 5-ikén Szuboticán, 
augusztus 12-ikén pedig Szomborban 
rendezi meg. A versenyek programja: 
1. Földművesek versenye, 2. Félvérüek 
versenye, 3. Telivérek versenye, 4. Tiszti 
akadályverseny, 5. Ügetőverseny. A 
versenyek fél négykor kezdődnek és a 
szubotica! versenypályára három óra
kor különvonat indul az állomásról.

K I N T O R N A
«■<

.A™
Nem marad már más hátra, mint 

hogy mi háztulajdonosok is sztrájkol
junk.

— Óh. hiszen ez nagyszerül Akkor 
legalább nem fogják inkasszálni a ház- 
bért sem !...

*
Brumzalát megszólítja egy üzlet előtt 

egyik ismerőse:
— Kit vár?
— A feleségem. Bent van a kalap- 

üzJetben. Már nem marad bent sokáig, 
most veszik ki az utolsó kalapot a ki
rakatból.

*
Két férj beszé'get.
— Miért veszkedett a feleséged?
— Egész jelentéktelen dologért. Ö a zt 

mondta egy nőre, hogy szép és én azt 
mondtam neki, hogy tényleg szép.

*
Az orvos megállapítja a diagnózist és 

így szól Buxbaumnéhoz:
— Aszonyom, ön öröklött rheumatiz- 

musban szenved és biztosra veszem, 
hogy családjának valamelyik tagjának 
már volt rheumatizmusa.

— Valóban, kérem. A lányomnak két 
évvel ezelőtt.

Ü-
Egy ur azt mondja a Városi Kávéház

terraszán a társaságának:
— Tegnap este fok meleg volt 

Szuboticán és Palicson.
Hitetlenül néznek rá és a társaság 

egyik tagja megkérdi:
— Ta'án Fahrenheit fok?
— Nem, Celsius!
— Az lehetetlen!
— De igen. ha mondom! 54 fok volt 

Szuboticán és 54 Pa'icson!

a c
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Zürich, julius 18. (Zárlat.) Beograd 
9.129, Pá.is 25 325, London 23 25 és há- 
ronmyo’cad, Newyork 519.30, Brüsszel 
72.40, Milánó 27 21. Madrid 85.55, Am
szterdam 2(9. Berlin 123.925, Bécs 73.24.

d.L \Szófia 3.75, Prága Varsó 58.20,
Budapest 90555, Bukarest 3.17.

Zagreb, július 18. (Z á rla t.) Paris 
221.75—223.73, London 276 40—577.20, 
Newycrk Tó 82—57.02, Zürich 1094.10— 
1C97.10, Milánó 29Ó.92—298 92, Berlin 
1556—1559. Bécs Ö01.23-804.23, Prága 
168.30—169.10.

Szo’n’ó'iri tzrmé.iytözsde, julius 18. 
Uj búza Bácska vasút prt. 242.50—247.50, 
uj rozs Bácska vasút XII. 215—220, uj 
zab Bácska vasút Vili. 180—185, uj ár
pa takarmányi 63—64 kilós 205—210, 
tavaszi 65—66 kilós 2.30—235, ótengeri 
Bácska vasút prt. 287.50—292.50. Liszt: 
Ogg cs Og 380—400, 2-es számú 360— 
380, 5-ös 340—360, 6-os 300—320, 7-es 
255—275. 8-as 180—190, finom korpa 170 
—175. Irányzat: búza csendes, tengeri, 
árpa állandó.

Noviszadi terménytőzsde, julius 18. 
Búza bácskai uj 79 kg. 245—250, bács
kai uj 79 kg. Vili. 245—250, bácskai uj 
79 kg. Vili. Tiszavidék 247.50--252.50, 
bánáti uj 79 kg. 237.50—240, szerémi 
uj 79 kg. 240—245. Árpa bácskai és 
szerémi uj 64 kg. 202.50—207.50, bánáti 
uj 64 kg. 200—205. Zab bácskai és sze
rémi uj VIII. 185—190. Tengeri bácskai 
és szerémi 292.50—295, bánáti 290— 
292.50. Lisztek: bácskai Ogg és Og uj 
390—400, bácskai kettes uj 370—380,

bácskai ötös uj 350— 360, bácskai ha
tos uj 310—320, bácskai hetes uj 265-, 
2/0, bácskai nyolcas uj 180—190, 
pa bácskai és szerémi uj jutazsák löiu, 
165, bánáti uj jutazsák 155—160. Irány
zat változatlan. Forgalom: 114.50 va
gon.

Budapesti gabonatőzsde, julius IS. a 
gabonatőzsdén az időváltozásra való 
tekintettel fokozódott az árukínálat és 
további árcsökkenés állt be. A válto
zott időjárás miatt a tengeri-hossz í& 
megszűnt és alacsonyabb árak kerültek 
felszínre. Hivatalos árfolyamok pengő- 
értékben a határidő-piacon: Búza októ
berre 28.52— 28.62, zárlat 28.56—28.52, 
márciusra 30.72—30.88, zárlat 30.70-- 
30.72, rozs októberre 25.18—25.30, zár
lat 25.18—25.20, márciusra 26.83—27, 
zárlat 26.86—26.88, tengeri augusztusra 
29.50, májusra 25.44—25.60, zárlat 25.50 
—25.52. A készárupiacon: Búza 27.65— 
—26.10, rozs 24.25—24.50, árpa 23.50-, 
24 50, repce 42—42.50, tengeri 29—29.95, 
zab (augusztusi) 23.20—23.50, korpa 
22.25—22.50.

Budapesti értéktőzsde, julius 18. Ma- 
gyár Hitel 84.1, Kereskedelmi Bank 117, 
Magyar Cukor 164, Georgia 15, Rima- 
murányi 10-1.9, Salgó 69, Kőszén 805, 
Bródi Vagon 3S.6, Beocsini Cement 234, 
Nasici 177.5, Ganz Danubius 159.5, Ganz 
Villamos 132.5, Athenaeum 33.3, Nova 
51.1, Levante 18.5, Pesti Hazai 214.2

zzat: élénk.

V i a  Á l l á s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal je

lentése szerint a jugoszláv vizek inai 
állása a következő: Duna: Bezdán 229 
(—17), Apatin 306 (—21). Bogojevó 
(—18), Vtikovár 268 (—6), Palánka 242 
(—15), Noviszad 238 (—18), Zemuu 156 
(—10), Pancsevó 136 (—11). Szmedere- 
vó 236 ( —8), Orsóvá 204 (—6). Dráva. 
Oszijek 138 (—4). Száva: Mitrovica 55 
(—3), Beograd 90 (—8). Tisza: Szcnta 
38 (-11), Becscj 42 (-12), Titel 214 
(-16).

I
é s  é l e i

A L i b z -őSoei u j  í i l m j e
Francois Villonról, a kalandor-költőről, 

Paris hires és hírhedt bohémjéről szól 
a ^M á g ly a  é s  elet*  cimú film, sok öt
lettel. néhol egészen eredetien dolgozva 
fel ennek az érdekes zseninek az éle
téből egyes jeleneteket- Paris bohémjei
nek hőskora elevenedik meg a filmen, 
amelv történelmi patinát kap az érdekes 
cselekményben. Mulatságos és izgalmas 
jelenetek váltakoznak a film jelenetei so
rán és a vizuális hatásra is nagy gon
dot fordít a rendező, aki mindig mű
vészi hatású beállításokra és szép fel
vételekre törekszik.

A film főszerepében John B arryntor  
a nagyszerű filmszínész ad figyelemre
méltó alakítást. A nagy komédiásnak 
ezek a szerepek fekszenek a legjobban 
cs a könnyelmű költő szerepében egé
szen kiéli magát. Minden mozdulata ti
pikusan jellemzi azt az alakot, akit meg
személyesít. Úgy maszkban, mint játék
ban elsőrangút kapunk Conradt Veidttöl, 
aki félelmetesen groteszk figurát csinál 
a császárból egész eredeti felfogással.

Jók a film többi szereplői is és a 
t.Máglya és élet«-nck bizonyára sikere 
lesz a Lifka Kert-moziban, ahol csütör* 
töktől kezdve kerül vetítésre.

(1. I.)

IV'óricz Z u ig m o n d :

Ú r i M u r i
Duhaj tréfái, sorsokba gázoló murijai 
mögött emberi lelkek mélységes tra
gikuma vergődik; az iró páratlan 
művészetével a magyar vidéki tár
sadalom nagy éposza bontakozik ki. 

A regény ára 84.— dinár. 

Kapható
a Minerva r. t. konyvosztályában
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Az elavu’t magyar ipartörvény
ár csak a Vajdaságban van érvényben

A vajdasági iparosak tíP.a’ oz 'sa az 1884. évi magyar ipar
törvény sérelm es intézkedései el en —  A novissádi kereske

delmi kamara ipari szakosj/á'yánafc ülése
A noviszadi kereskedelmi, gyáripari 

lés iparkamara ipari szakosztálya, va
sárnap Idjoski Péra (Szombor) elnökle
tével megtartott plenáris ülésén az 
3884. évi XVII. t.-c. sérelmes rendelke
zéseivel foglalkozott és fontos elvi ha
tározatokat hozott. A szakosztály ülé
sén a kamara részéröl dr. Koszics Mir- 
ló , egyetemi tanár, kamarai főtitkár 
yolt jelen.

Az 1884. évi XVII. t.-c., a regi ma
gyar ipartörvény, Magyarországon 
már nincs érvényben, mert a magyarok 
51922-ben a törvényt novellálták és ki
küszöbölték a régi törvény számos sé 
tre’.mes rendekezését és betömték azo
kat a réseket, amelyeken keresztül, visz- 
jszaéléseket lehetett az iparosság ro
vására elkövetni. A régi magyar ipar
iörvény nincs érvényben már sem 
iCsehszlovákország, sem Románia uj 
területein, csak a Vajdaságban maradi 
tneg érvényben. A régi magyar törvény 
(csak azért van még nálunk érvényben, 
inert az általános uj ipartörvény még 
■mindig nem készült el és a kereskedel
mi minisztérium idegenkedik átmeneti 
Intézkedések megtételétől.

Az iparosság különösen három ren
delkezést sérelmez. A törvény nyolca
dik szakasza szerint mindenki folytat
hat képesítéshez kötött ipart, aki ké
pesített üzletvezetőt tart. Az iparosság 
egyöntetű felfogása szerint ezt a ren
delkezést igen gyakran kijátszók. A 
nem képesített tulajdonos bejelent egy 
íépesitett üzletvezetőt, aki igen gyak
ran csak egész rövid ideig marad a 
cégnél és távozása után a legritkább 
esetben pótolják másik képesített üz 
letvezetövel. Az iparosság körében 
mozgalom indult meg, hogy ennek a 
szakasznak alapján ne adjanak iparén 
Erdélyeket. Az iparosság kívánságát a 
kereskedelmi minisztérium nem teljesít
hette, de bizonyos megszorító intézke
déseket tett, amennyiben a nyolcadik 
szakasz alapján kiadandó iparengedé
lyeket, a kamara véleményadásához kö
tötte. A kereskedelmi kamara revízió 
2 á vette a nyolcadik szakasz alapján 
k adott összes iparengedélyeket. A re- 
v:zió alkalmával tapasztalt visszaélések
nél, a kamara minden esetben bevonta, 
az iparengedélyt. A vasárnapi ipari 
szakosztályi ülés elhatározta, iiogy a 
helyi ipurtestiileiek utján szigorúan el
lenőrizteti a képesített üzletvezetővel 
dolgozó cégeket és minden visszaélést 
bejelentet a kereskedelmi kamarának és 
az illetékes elsőfokú iparhatóságnak.

Az iparosság másik sérelme a házi 
nóiruha varrás. A magyar kereskedelmi 
minisztériumnak ma is érvényben leve
-2.482/1898. számú rendelete szerint, 
*nök által háznál kisegítő erőknek, csak 
Időnként való alkalmazása mellett űzött 
női ruhavarrás a házi ipar fogalma alá 
esik«. A magyar kereskedelmi minisz
térium 74.297/1901. számú rendelete 
szerint »a női ruhavarrás sajátos tér 
mészetét figyelembevéve, műhely alat* 
az iparnál szükségszerüleg, a házi ipar' 
műhely is értendő, ugyanis oly három 
évi szakbavágó munka igazolása mel
lett is kiadandó az iparigazolvány, 
amelyet az illető nő például a női ruha- 
varrást nem iparszerüleg, hanem csak

házi iparilag űző egyénnel végzett*.
A hivatkozott törvényszakasz és mi

niszteri rendeletek alapián számos visz- 
szaélés történik. Sok olyan üzem van, 
ahol iparszerüleg űzik a női ruhavar 
rást és azt mégis házi iparnak minősí
tik. A kamara ipari szakosztálya be
ható vita után elhatározta, hogy felír 
a kereskedelmi miniszterhez és kérni 
íogja a rendeletek hatályonkivül helye
zését és csak azok maradjanak házi 
ipari üzemeknek, ahol kizárólag női pa
rasztruhákat készítenek. Azok, akik a 
fenti rendeletek hatályonkivül helyezése 
idején már három éve működtek ilyen 
üzemekben és ezt a körülményt kétség
telenül igazolni képesek, azok képesí
tett iparosoknak minősíttessenek és azok 
kapjanak iparengedélyt, mindenki mást 
ellenben tiltsanak el az iparág üzésétöl. 
Noviszadon például az utóbbi két és 
fél évben ötvenkilenc női szabó adta 
vissza az iparengedélyt, de továbbra is 
házi iparként dolgozik, nem fizet sem 
harmadosztályú kereseti adót. sem ipar
testületi, kamarai illetékeket, sem a 
kereseti adó utáni városi pótadót és igy 
indokolatlan előnyben van az adóval 
túlterhelt képesített iparosokkal szem
ben. Hasonló a helyzet Sztaribecsejen, 
Topolán és a Vajdaság több helyén

Másik sérelem, hogy különösen fal
vakban igen elszaporodtak a házi sii-

tödék, amelyek nagy versenyt támasz-miniszterhez.

A usztria  fe lem elte  
az á lla t- és h ú s  vám  o k á t

Jugoszlávia pedig az osztrák iparcikkek 
behozatali vámját

Az uj jugoszíáv-osztrák szerződés tarifális 
rendelkezései

A múlt héten írták alá Becsben az uj 
jugoszláv-osztrák kereskedelmi szerző
dést. amely az eddig érvényben volt ke
reskedelmi szerződés elég gyökeres re
vízióját jelenti. Az előző kereskedelmi 
szerződés megváltoztatását Ausztria 
sürgette ismételten, miután múlt év őszén 
uj vámnovellát fogadott el, de az uj ta
rifákat a Jugoszláviával fenállott keres
kedelmi szerződés miatt számos lénye
ges cikknél nem tudta érvényesíteni.

Ausztria különösen belföldi állatte
nyésztésének fokozott védelmére helye
zett nagy súlyt és ennek keresztülvitelé
hez Jugoszlávia hozzájárulása kellett, 
mert a fenállott szerződés szerint meg 
voltak állapítva, úgy az állatbehozatali, 
mint a husbehozatali vámtételek, ame
lyek Jugoszláviának kedveztek.

Az uj szerződés Ausztria részéről, fő
lég a fokozott agrárvédelmct célozta 
és ezt nagymértékben el is érte. A vám
tételek eltolódását legjobban bizonyítják 
a következő adatok: vágómarha eddig 
5 dinár vámot, ezentúl 8.50—10 sillin- 
get fizet, tenyészállatok eddig semmit, 
ezentúl 50 sillingct, borjuk eddig 15, 
ezentúl 35, sertések 40—110 kilóig eddig

tanak a pékmesterek üzemeinek és, épp 
úgy mint a házi varrodák, nem fizetnek 
adót. Ebben az ügyben a kamara már 
ismételten panasszal fordult a kereske
delmi minisztériumhoz, amelynek az az 
álláspontja, hogy meg kell várni az uj 
ipartörvény létesítését, amelyben in
tézkedések fognak történni errevonat- 
kozólag.

A kamara ipari 
elhatározta, hogy 
cipésztanfolyamot, 
bószaktanfolyamot,

szakosztálya végül 
Szuboticán rövidesen 
Sztarakanizsdn sza- 
Szomborban és a

Baranyában egy-egy általános tanfolya
mot létesít, amely utóbbi két tanfolya
mon a munkásvédelmi, a szociális tör
vénykezést, a váltójogot, kereskedelmi 
könyvvitelt és a kereskedelmi jogot fog
ják tanítani. A kamara szakosztálya 
tudomásul vette, hogy Apatinban hét
tőn befejezék a cipő és szabótanfolya 
mókát, amelyeket 29—29 iparos látoga
tott. A vizsgákon, amelyek jó ered
ni énnyel végződtek, a kamarát dr. 
Mirkovics Mijó, kamarai titkár képvi
selte.

Elhatározta a kamara ipari szakosz 
iáivá, hogy a kamara költségvetésének 
keretén belül néhány ügyes vajdasági 
iparost külföldi szaktanfolyamokra küld 
ki, hogy ott okleveles szaktanfolyami 
tanerőkké képeztesse ki. Tiltakozott a 
kamara ipari szakosztálya az ellen, 
hogy a kulai főszolgabíró, aki a pribi- 
csevicsevói ipartestület vezetőségét is 
mételten feloszlatta, ezzel a tényke
désével a régi ipartörvény 148-ik sza
kaszában kizárólag a kereskedelmi nn- 
niszterne fentartott jogokat gyakorolt, 
dacára, hogy a miniszternek fentartott 
elhatározáshoz szükséges előfeltétel sem 
volt meg. A szakosztály ebben az ügy
ben panasszal fordult a kereskedelmi

9, ezentúl 18, marhahús, friss, eddig 12, 
ezentúl 23, sertéshús, friss, eddig 12, 
ezentúl 30 sillinget fizetnek. Ezzel szem
ben a 110 kilón felüli sertések, amelyek 
eddig 3 silling vámot fizettek, ezentúl 
vámmentesen importálhatok Ausztriába. 
A vámtételek felemelése az osztrák ál
latállomány védelme érdekében történt.
Ausztria 1927-ben 110.6 millió silling ér
tékű marhát hozott be, ebből Jugoszlá
viára 28.9 millió silling jut, 1928-ban a 
behozott 105 millió silling értékű marhá
ból 16.8 milliót vitt be Jugoszlávia. Az 
Ausztriába 1927-ben behozott 154.6 mil
lió silling értékű sertésből, Jugoszlávia 
52.6 millió silling értékű sertést szállí
tott Ausztriának, 1928-ban 157.1 millió
silling értékből 44.5 millió sillingct, az 
Ausztriába hevitt élő húsból körülbelül 
egy hatodrész Jugoszláviából szárma
zik, Ausztria a vámtételek felemelése 
következtében, a behozatal csökkenését 
reméli. Ezzel szemben Becsben azt hi
szik, hogy a jugoszláv állatexportőrök,
a magasabb vámtételek révén előállitt 
különbözetek egy részét magukra fog
ják vállalni, hogy az osztrák piacot 
megtarthassák és igy nem kell attól

tartani, hogy Ausztriában a magasabb' 
vámtételek a hús megdrágulását fogják 
eredményezni. Magasabb vám sújtja a 
Jugoszláviából Ausztriába szállított lo
vakat is, ami annál érzékenyebben érinti 
a jugoszláv lóexportot, mert Jugoszláv 
via az egész osztrák behozatali kontin
gensnek, több mint egy harmadát szál* 
Htja.

Ezzel szemben igen sok osztrák ipar
cikk behozatali vámját Jugoszlávia lé
nyegesen felemelte. Az osztrák kiviteli, 
listán 140 millió sillinggel a Jugo-' 
szláviéba való ipari export a negyedik 
helyen áll. Jugoszláviánál csak Német
ország, Csehszlovákia és Magyarország 
importál többet Ausztriából. Az uj szer
ződés különösen azokat a cikkeket sújt
ja érzékenyen, amelyeknek Jugoszlávia-' 
ban eddig is nagy piacuk volt. így a pa
píripart, vasipart, fémipart, bádogipart 
és drótipart. Az osztrák ipar reméli, 
hogy a vámtételek felemelése dacára is 
megtartja a jugoszláv piacot.

Az osztrák vámtételek (Jugoszláviá
ból Ausztriába) a következőképen vol«* 
toznak:

A búza, rozs, zab behozatali vámja 2' 
silling lesz, eddig vámmentes volt, liszt 
és dara (kivéve a tengeriből készült) 5 
silling (eddig 0), vágómarha 8.50—10
(5) , tenyészállat 50 (0), borjú 35 (0), 
húsos sertés (élő) 18 (9), igáslovak 130 
—75 (eddig 60—30), disznózsír és sza
bna 10 (3.80), marhahús friss 23 (12), 
sertéshús friss 30 (12), feldolgozott hús 
45.50 (20), huskolbászok (szalámit kivé
ve) érték szerint 34—94.5 120).

Jugoszlávia az alábbi cikkeknél, tekin
tettel a csekély forgalmukra, lemondott 
az osztrák vámszerzödésben eddig élve
zett kedvezményeiről: pisztráng, cement, 
kénsav, nátriumsulfát, aluminiumsulíát, 
Jugoszlávia hozzájárult, hogy a sava- 
nyukáposzta és a berakott uborka vám
ja 4.50—8-ra emeltessék (eddig 3.50—5). 
A tölgyfahordók vámiát 12-röl 16-ra 
emelték. Ausztria ezenkívül még a kö
vetkező kedvezményeket kapta, amelyek 
az eddigi szerződésben nem foglaltattak: 
drótok, drótszegek, költőgépek Jugo
szláviába kedvezményesebben lesznek 
importálhatok.

Ezekkel szemben Jugoszlávia felemel
te a következő cikkek behozatali vám
ját: növényzsir 40 (29), szénsav, folyé
kony 12.50 (10), pakolópapiros 14 (10), 
szatinirozott nyomdapapir 17 (16), fel
dolgozatlan drót 0.5 milliméternél erő
sebb 12.50—14.50 (12), kalapácsok 25— 
35 (19—30), ások. balták, vasvillák 27— 
32 (23—28), csavarok 30—70 (2S), fel
dolgozatlan drótszögek 23 (19—30), vas- 
pártok 40—50 (35—45). lakatok 52 (46). 
páncélszekrények, 100 kilón felül 52 
(45—40), kovácsolt vaskészitmények 22 
—56 (17—40). nyomdabetük 50 (40), nik
keláruk 330 (250—300), pléhek és réz, 
vagy sárgarézdrótok 27—42 (23—35).
vörös és sárgarézcikkek 220 (200), villa
mosmérő és számoló készülékek 200 
(150).

Az osztrákok a következő jugoszlá
viai cikkeknek különös kedvezményt biz
tosítottak: szilva 0 (1). hízott sertéw
(élő) 0 (3), szilvórium 75 (100), vágott, 
hízott sertéshús, zsírral 3 (6), mangali
ca sertésekből vágott bus zsir nélkül 6
(6) , szilvaiz 2 (5), zöldbab 38 (50).

A megkötött szerződés 1931 junitts 
31-ig érvényes és ezen idő alatt nem 
mondható fel, mig azután három hónap
ra felmondható.
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A szubotica. L’oyd közleményül

*
Felhívjuk a Lloyd ón a Felsöbáeskai 

tíyárosok Czövotoégo tagjainak figyelmét 
hogy az ftrRzea kH?érdektt áa őket órdek’ő 
íözleményckct ebben a rovatban tesszük 
közzé.

Hogyan kell kérni a kö!fí5!d 
piacok á laposára vonatkozó 
értess!é.eket és felvi á?ositá- 
, sokat

Azoknak a kellemetlenségeknek elkeni 
lése végett, amelyek a különböző gazdasá- 
Ri érdekeltségekben külképviseleteink 
(konzulátusaink. köv etségeink) részéről 
adott értesítésekkel és felvilágosításokkal 
kapcsolatosan eddig akár azért merültek 
íel, mert. az érdekeltek nem értettek a 
kérdések helyes feltevéséhez, akár .ízért, 
mert olyan kérdésekre kértek válaszokat, 
melyeket a kereskedelmi és iparkamarák 
már megkaptak, akár végül azért, mert 
kérvényeiket nem bélyegezték fel sza
bályszerűen. úgy. hogy azokat a bélyeg
és illetéktörvény szabályai értelmében • •
egyszerűen irattárba kellett helyezni, a 
lülügyminiszlérium julius .Várói kelt. 
4331. szám alatt valamennyi külképvise 
létünkhöz és összes gazdasági érdekeli gé
géinkhez intézett leiratában előírja, hogy 
a jövőben a külföldi piacok helyzetére 
vonatkozó értesítéseket és felvilágosítá
sokat a következőképen kell kérni, il 
le^ve adni;

f

1. Egyes cégek ilyennemü beadványai 
lkat csak saját kamarájukhoz intézhetik, 
az iparvállalatok pédig a Gyárosok Köz
ponti Szövetségéhez és csak ezek fordul 
] atnak azután az illelö konzulátushoz, 
nagy ahol ilyen nincs, az illető követség- 
1 ez. Az egyes cégek külképviseleteinkhez 
közvetlenül intézett beadványait, ezentúl 
nem veszik tárgyalás alá és azokkal csak 
az esetben tesznek kivételt, ha az illető 
cégek azokban nem a külföldi piacok ál 
lapotáról kérnek felvilágosításokat, hanem 
annak a külképviseleti szervnek mint 
Latóságnak a beavatkozását kívánják.
‘'2. Ha valamely külföldi cég hitelképes

sége és renoméja felöl kérnek értesítést, 
úgy pontosan megjelölendő annak címe. 
Ilyen megkeresések csak a feltétlen szük
ség eseteire szoritandók és — ha csak le
ltet — meg kell elégedni azokkal a íelvi 
lágositásokkal, amelyekkel a cég maga 
fezolgólt és csak ilyenek nem létében kel! 
az illető külképviselethöz fordulni. Ez 
utóbbi az eseiben, ha a fennforgó esetre 
nézve már adott felvilágosítást és a v i
szonyok közben lényegesen nem változ
tak, nem fog uj értesítést adni, hanem 
egyszerűen csak a régebben nyujlott in
formációra fog hivatkozni,

3- Az egyes cikkek kiviteli lehetősége 
tekintetében külképviseleteinkhez intézett 
megkereséseket mindenkor szabatosan kell 
megfogalmazni, úgy, hogy külképvisele
teink azokra minden különös nehézségek 
nélkül megbízható válaszokat adhassanak 
Olyan általánosan tartott kérdéseket, mint 
'például: >Kérjük a konzulátust, hogy
bennünket ennek és ennek a cikknek ki
viteli lehetőségéről értesítsen., nem 
fognak figyelembe venni. A megckeresé- 
seknek az előzetes kalkulációhoz sziiksé 
ges mindennemű részletekre kell kiter- 
jeszkedniök (azon országbeli szállítás* 
költségek, ahol a megkeresett konzulátus 
van, vám- és mellékilletékek, speditőr 
költségek, a cikk ára az idegen piacokon, 
az importőrök, bizományosok és ügynö
kök címei, raktározási költségek, usan- 
ceok, a szokásos csomagolás, a közönség 
ízlése, más államok konkurrcnciája. slb) 
Külképviseleteink ilyen esőtekben a ke 
réskedelmi és iparkamaráknak adott in
formációk egy másolatát kötelesek meg
küldeni a külügyminisztériumnak is, 
(hogy az adott felvilágosításoknak igy más 
kereskedelmi és iparkamarák is hasznát 
vehessék.

4. Külföldi kereskedelmi propaganda 
céljaira az érdeklt vállalatoknak el kell 
küldeniük az illető külképviseleteinknek 
az egész anyagot, azok kötelessége azon- 
:ban csak az, hogy ezt az anyagot a he 
lyes címre (importőröknek, képviselőiek
nek vagy oltani kereskedelmi és iparka-

mariknak) eljuttassák. Az érdekelt vál. 
Idátok \agv cégek kötele-ek ilyen esetek
ben külföldi képviseleteinknek kész bead 
xányokat, ropiratokat, ismertető cikkeket 
slb. küldeni. Ha valamely cégünknek az 
a kívánsága, hogy az illető képviseletünk 
képviseletet szerezzen neki oly ám ré 
szőre, amely eddig nem volt ismeretes a 
külföldön, úgy köteles annak kis minta- 
gyűjteményt is küldeni, amelyet az a> 
í Kiemeltnek át fog adni, egyben közölve 
az uj képviselet nmét azzal a kereskedel
mi és iparkamarával, amelynek révén az 
illető belföldi cég megkeresését kapta és 
tájékoztatva azt az illető külföldi cégről, 
miáltal eljáró külképviseletünk feladata 
befejezést is nyert. A többit a megkereső 
cégnek az ő külföldi levelezőjével kell el
intéznie.

5. Eddig gyakran történt, hogy egyes 
kereskedőink személyesen felkeresve kül
képviseleteinket, azoktól külföldi cégek 
nek szóló ajánlóleveleket kértek. Ezentúl 
képviseleteink ilyen leveleket csak akkor 
szállítanak ki, ba a kérvényezők fel tud 
jók mutatni *saját kereskedelmi és ipar
kamaráik ajánló leveleit, amelyek máso
lata mindenkor az illető külképviseletnél 
hagyandó.

B. 11a valamely külképviseletünk a hoz 
zá intézett megkeresésre nem válaszolna, 
úgy a külügyminisztérium erről az illető 
képviseletünkhöz intézett megkeresés má 
solatának csatolása mellett értesítendő. 
Ugyancsak kötelesek külképviseleteink is 
a külügyminisztériumot, ha a kereskedel 
mi és iparkamaráktól megkereséseikre 
nem kapnának választ.

7. Azokra a megkeresésekre, amelyekre 
vonatkozó adatok a napi és szaklapokban 
rendelkezésre állanak, valamint ajánla
tokban foglalt árakról és börzecikkek ke 
resletéről külképviseleteink nem adnak 
senkinek sem felvilágosításokat.

*
Áruszállítás Brazilliába. A beogradi 

brazíliai konzulátus értesítése szerin' 
exportőrjeink igen gyakran konzulátusi 
faktúra nélkül küldik áruikat Brazíliába, 
emelyet pedig Brazíliában minden kül
földi áruküldeményre nézve megkövetel
nek. Ennek következtében, ha az áiu 
ilye okmány nélkül érkezik Brazíliába, 
annak ott a vámhivatalban kell feküdni? 
az okmány beszerzéséig, mert anélkül el 
nem vámolható. Nem kell bővebben hang 
súlyozni, hogy exportőreinket így nagy 
anyagi kár érheti.

Sztankovics földmivelésügyi m iniszter 
szü kség esn ek  ta r t ja , hogy a szesz
gyárosoknak is engedjék meg a cukor

répából való szeszfőzést
Beogradból jelentik; A >Bácsmegyei 

Napló, már jelentette, hogy' azón az an
kéten, amelyet a mezőgazdasági termelés 
feljavítása érdekében hívtak egybe külö
nösen a hazad cukorgyárak ellen hang
zottak el igen éles támadások.

A zagrebi mezőgazdasági referens Zo- 
ricsics Ivó a beszédében arra mutatott rá. 
hogy a cukorgyárak a cukorrépáért an
nak értékének csupán csak egy kis hánya
dosát fizetik meg a termelőknek és hang
súlyozta, valamint statisz.likai táblákkal 
igazolta, hogy a külföldi cukorgyárak 
sokkal többet fizetnek a cukorrépáért

A szónok azután a beszédében azt is 
kiemelte, hogy a hazai cukorgyárak 
nagy része csehszlovák tőkével dol
gozik, aminek azután az a következ
ménye, hogy a cukorgyárak nincsenek 
semmiféle tekintettel a hazai cukor-

répatermelők érdekeire.
A cukorgyárak ellen a cukorrépaterme 

lök kartonjának a felállítását követelte. A 
szónok azután felemlítette, hogy a cukor 
répatermelők Szivácon egy’ szővtkezetci 
cukorgyárat állítottak fel, azonban sajnos ' 
ez a kísérlet nem sikerült, mert az egész 
akciót rosszul indították meg.

A reális életben — mondotta a szó
nok — nincsenek külön Bzláv érde
kek, nincsen jugossláv—csehszlovák 
barátság, csupán csak a jól felfogott 
gazdasági érdokek megvédelmesésó-

röl van szó.
Zoriesics azt követelte, hogy a cukorré 

putermelők vegyék fel a harcot a cukor- I
gyárakkal és azt is követelte, hogy a '

Csehszlovákia és Jugoszlávia kürütfl 
háború előtti magánkövetetések rendezé
sű. Az utóbbi időben gyakran megtörtént, 
hogy egyes csehszlovák cégek, amelyek
nek a mi kereskedőink és ipar\ állalntainl 
háború előtti dinárokban \agy koronák
ban bizonyos összegekkel tartoztak, a 
tartozásoknak csehszlovák koronákban 
való megfizetését, követelték bírói utón a 
kifizetés napjáig számított 6% kamatok
kal együtt anélkül, hogy előzőleg felszólí
tották volna adósaikat tartozásuk megfi 
zelésére. A Gyárosok Központi Szövetsó 
ge ebben az ügyben nemrég kettős felv,Iá 
gositást kért a mi külügyminisztériu 
műnktől és pedig; a) mily módon kötele, 
sek kereskedőink és iparvállalataink eme 
tartozásaik kifizetését teljesíteni, t i 
mely valutában? és b) mely időre fizeten 
dók a kamatok? A külugyminiszténu 
műnktől néhány nappal ezelőtt beérkezett 
válasz szerint a Jugoszlávia és Csehszlo 
vákia közötti osztrák-magyar koronákban 
fennálló magánkövetelésék kérdése még 
nincsen szabályozva, de a legrövidebb 
időn belül, hihetőleg szeptember hó elején 
megbeszélés tárgyát fogja képezni egy 
oly egyezmény megkötése, amellyel mpg 
fogják határozni a valutát, amelyben ezen 
fizetéseknek történniük kell és amellyel 
nicg fogták oldani az összes ezen tartozá
sokkal kapcsolatos kérdéseket Kü'ügymi- 
nisztériumunk egyébként megtette a. szük
séges lépéseket a csehszlovák kormánynál 
abban az irányban is. hogy azok a perek, 
amelyeket, csehszlovák hitelezők jugoszláv 
adósaik el,on időközben követeléseik biz
tosítása érdekében saját bíróságaik elóH 
folyamatba tehetnének, a kérdés végleges 
megoldásáig fiigöben tartassanak.

KfllfÖ’di szakmunkások alkalmaztatása
Valószínű, hogy a külföldi szakmunkások 
alkalmaztatásáról szóló uj szabályzat e 
bő végéig sem fog életbe lépni. Minthogy 
a szociálpolitikai miniszter 6902/1928. 
számú rendeletével az idegen szakmunká
sok alkalmaztatása tekintetében f. é. jú
nius 30-ikáig terjedő hatállyal kiadott en
gedélyeket csak f. évi julius hó 31-óig 
hosszabbították meg, felhívjuk az érdekelt 
vállalatokat, hogy a kiadott engedélyek 
további meghosszabbítása iránti kérvé
nyeikét mielőbb adják be az illetékes 
fparfelügyelöségbez (fiblasna lnspekeija 
Hada), amely a szociálpolitikai miniszter 
által kiadott 69OT/1928. sz. rendelettel fel 
van jogosítva a már kiadott engedélyek
nek ez év végéig való meghosszabbítására.

nagy birtokosok álljanak ezen harc élére
Erről a kérdésről heszólt azután 
Sztankovics földmivelésügyi minisz
ter is, aki mindenben aláirta Zori- 
csics fejtegetéseit. Bámutatot arra, 
hogy a hazai cukorgyárak a magas be
viteli vámok következtében csak a 
hazai piacot látnák el, akkor is 
megtalálnák a számitásaikat és nem 
kellene egyáltalán a külföldi export
ra gondolniok. Jugoszláviában árulják 

a világ legdrágább cukrát.
A miniszter azután a cukorgyáraknak az
zal az érvelésével foglalkozott, mintha a 
jugoszláv cukorrépának nem volna 10—<12 
százaléknál nagyobb cukortartalma. A 
jugoszláv cukorrépának tényleg átlagban 
nincsen nagyobb mint 15—16 százalék, 
cukortartalma. A miniszter azután a cu
korrépa magtermelés fontosságára muta
tott rá, amelyet nem kellene már sem 
Németországban, sem pedig Csehszlová
kiában venni, hanem itthon kellene kitér
molni.

Nagyon fontos probléma asonkivül, a 
miniszter szerint, a cukorrépa terme
lés bevásárlási Arának a szabályozá
sa is. A gyárakat kényszeríteni lehet
ne arra, hogy a répa átvételi árát 
emeljék fel, ha a szeszgyáraknak 
megengednék, hogy a répából szeszt 
főzzenek, minthogy azt a közvetlen 
adókról szóló törvény már amúgy is 
megengedi. A szeszgyárak és a cu
korgyárak között kialakuló egészsé
ges konkurencia azután jótékony 
hatással lenne a répaárának emelé

sére.

Szükséges, a miniszter szerint, a me. 
zuga 7.(l;i sági Intel kérdés megszervezése 
hogy a termelőkkel a gyárak ezentúl nem 
mint hűbéresekkel tárgyalhassanak. A 
legideálisabb helyzet az volna, ha a gyá. 
rak a eukoirépatermelök kezébe menné
nek át, ami jelen pillanatban lehetetlen 
Ezért jé volna, ba a cukorgyárak éa a
zeszgyárak között egészséges harc. ala 

I ulna ki a répa ára tekintetében.
A többi szónok azután azt kövelepp 

hogy a két állami cukorgyár azonnal lép. 
jen ki a cukorkartellból és ezzel is javít 
sál: a répatermelők helyzetét. Három év 
alatt igy ez, a két gvár, a csukaricai és a 
beljei le tudná fedezni a tizenötmilliós 
deficitet, ami a legjobb bizonyíték arra, 
hogy milyen fontos volna a kartell fej. 
bomlasztása.

A kereskedő vagy a gyáros 
keres-e többet ?

A keresAtdolem fejlődése
Az Egyesült-Államokban a napokban 

jelent meg egy statisztika, amely kimu
tatja. hngv a szén. az épületiá, a tejter
mékek és a gyümölcs árusításnál a köz
vetítő kereskedelem a teljes haszonnak 
50 százalékát kapja. Villanyfelszerelési 
cikkekben, drogéria árukban és cipők
nél a közvetítő kereskedelem 43.3 szá
zalék hasznot szerez. Az Egyesült-Ál
lamokban csak az autó ipar az, ahol a 
termelők a haszon legnagyobb részét 
meg tudják szerezni, mert a kereskedők 
ebben az iparban mindössze csak 27 
százalékot tudnak maguknak biztosítani.

Az Egyesült-Államokban reklám cé
lokra 1284 millió dollárt adnak. Ás 
Egyesült-Államokban csak reklámmal 
hatszázezer ember foglalkozik.

Ebből a nagy összegből az újságok 
maguknak 600 millió dollárt foglalnak le. 
Európában a háború után a kereskedők 
száma nagy növekedést mutat. Külö
nösen a nagy városokban növekedett 
meg a kereskedők száma. Budapesten 
például a kereskedők száma a háború 
óta átlagban 42—52 százalékkal növe
kedett. Bécsben szintén ötven százalék
kal emelkedett a kereskedők száma. így 
Poroszországban még 1891-ben tízezer 
lakosra 97 kereskedelemmel foglalkozó 
ember jutott, addig 1926-ban minden tíz
ezer poroszra 420 kereskedelemmel fog
lalkozó egyén jut.

A kereskedők számának ez az elsza
porodása egynéhány államban már köz- 
igazgatási intézkedéseket is vont maga 
után. Olaszországban azoknak, akik ke
reskedelmi engedélyt akarnak kapni, 
magas kauciót kell lefizctniök. Spanyol- 
országban minden kereskedő köteles ár
jegyzéket kifüggeszteni és a nagykeres
kedőknek minden heten hiteles bizony
latot kell kimutatniok az áruraktáraik
ról. A spanyol távíró hivatal például 
nem továbbit olyan táviratokat, ame
lyek valamilyen áruküldeménynek a 
visszatartásáról intézkednek. A háborít 
éta nagy előrehaladás tapasztalható a 
fogyasztási szövetkezetek terén is.

Hetvenötezer kilogramm 
ssiyemgubó

A selyemhsrnvótanyész'/s eredni'nya 
a szt3ribecsejl felügyelőség körzetét) n

A sztaribecseji kerületi selyemgubó 
beváltóállomás statisztikája szerint. uz 
egész sclycmgubőtermelés jóval fclühnu - 
ja a múlt evek termelésének eredmé
nyét, ami jórészt a tavaszi nagy mun
kanélküliségnek tulajdonítható. Akik ok
szerűen és lelkiismeretesen űzték a te
nyésztést, azoknak a fáradsága igen sz 
peri kifizetődött. Egy pctrovoszelói te
nyésztő 25 gram selyemhernyó peteboi 
72.90 kilogram gubót produkált, ainicrt 
2659 dinárt kapott. Egy sztaribecseji ter
melő 50 gram petéből 108.3 kg. gnho 
termelt, amelyért 3234 dinár 55 para 
kapott, ami az arraforditott munkaidőt 
számítva hatvanhdrom dináros napszám 
nak felel meg.

A kimutatás szerint az iskolai gy®P 
mekek is sokan foglalkoztak a selyem- 
hernyó tenyésztéssel és 138 tanuló ho
zott beváltáshoz gubót. Ezek között eev 
sztaribecseji fiú 364 dinár 40 párát ka
pott. Általában az tskoldsgyermekek s*
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lyemgubói minőség tekintetében Jóval 
telette álltak a eflnőttek termelésének. A 
sztaribecseji beváltó állomáson 1415 ter
melőtől 23.309 kilogram gubót vettek át. 
amelyért az állampénztár 697.255 dinár 
70 párát fizetett ki.

A sztaribecseji felügyelőséghez tarto
zó Szenta, Novakanizsa, Velika Kikinda. 
híovibecsej és Velik bccskerek beváltó 
állomásokról a gubók lefojtása végett 
beszállítottak 53.656 kilogram gubót ösz- 
szesen tehát a felügyelőség raktárában 
76-965 kg. gubó van most már lefojtott 
állapotban. A termelők kioktatására a 
gubőbeváltás alkalmával a selyemhernyó 
termesztésre vonatkozó utasításokat tar- 
talamzó füzeteket osztottak ki. amelyből 
ma már a nemzetgazdasági szempontból 
is fontos selyemhernyó tenyésztés ok
szerű s igy minél több hasznothajtó 
módját sajátíthatják el a termelők.

A legnagyobb favállalatok 
harcolnak a hatalmas 
Coburg birtokok kiterme

léséért
Budapestről jelentik: Középeurópai köz- 

gazdasági körökben hosszú ideig a leg
nagyobb érdeklődéssel viseltettek Coburg 
jC.vrill és Józsajás hercegek pőre iránt, 
gamely a híres Qömörvidéki erdöbirto- 
Jíokért folyt, amelyeket bátran lehet ne
vezni Középeurópa lagnagyobb erdővi- 
idékeinek. A per eredménye, mint isme
retes. az volt, hogy a bíróság ítéletben 
mondta ki Józsajás herceg tulajdonjogát 
e  Coburg-erdökre. Ezeket az erdőket 
azonban a csehszlovák kormány a her
cegeknek közel száz millió csehkoronára 
rugó vagyonváltság és adóhátralék tar
tozása miatt lefoglalta, illetve állami 
tulajdonba vette. Az állami uradalmak 
igazgatósága elhatározta, hogy ezt a 
horribilis nagyságú erdőterületet nem 
hagyja kihasználatlanul és parcellázni 
ingák  egyrészt azért, hogy a földigény- 
lck egy részét kielégíthessék, másrészt 
■pedig, hogy intenzív fakitermelést vé
gezhessenek ezen az erdőbirtokon.

A földmivelésiigyi minisztérium, illető
leg az állami birtokok és uradalmak 
központi igazgatósága versenypályáza
tot irt ki az erdőbirtokok bérbeadására 
vonatkozólag. A belföldi és külföldi fa
kitermelő vállalatok a versenypályázat 
iránt a legnagyobb érdeklődést tanusit- 
h’ák. Szakkörök becslése szerint az erdő
iterület évi hozadéka racionális kihasz
nálás mellett puhafában körülbelül 250.000 
•—300.000 köbméterre tehető, keményfá- 
han pedig körülbelül 100.000 köbméter
re. Az erdöbirtokok közelében a legmo
dernebbül berendezett íürészmalmok és 
Dkitermelőherendezések állnak a leendő 
kihasználás céljaira. Pályáznak már ed
dig is az üzletre az I. Körner A.-G. Prá
gában, amely mögött a csehszlovák 
l  nion Bank áll tőkeerejével és érdekelt
ségeivel. A Körner cégnek valamiképpen 
j"'ga is van a birtokra, amennyiben egy 
ideig ö tartotta üzemben a Coburg-hir- 
tokok fürészmalmait. Számításba jön 
még Csehszlovákiából Tclhod A.-G., 
amely mögött a Légió Banka áll. Kül
földről különösen a londoni The Timber 
Ltd. érdeklődik az erdők iránt.

Lángra gyűl a termés 
a vonalok nyomában
Int?,pellúció a k ö z le ’ edé'-iig’ji minisz
terhez a tűzkárok, ügyében, ame yeket 
a m ozdonyokból kipattanó szikrák idéz

nek e ö
Bengradból jelentik: A keddi nap fo

lyamán érdekes interpellációt jegyez
tek be a parlament interpellációs köny
vébe. Lazics Voja nemzetgyűlési kép
viselő a földmivespárt elnöke interpel
lált a közlekedésügyi miniszternél a mind 
Eyakoribbá váló tüzesetek ügyében, 
amelyeket a mozdonyokból kipattanó 
szikrák okoznak a vasúti vonalak men
tén elterülő földeken. A Dácsmegyei 
Napló is többizben adott már hírt arról 
Imgy a vasúti sinek melletti földeken 
ahol lábon vagy keresztekbe rakva áll 
a termés szinte napirenden vannak a 
tüzesetek, amelyek ugv keletkeznek, 
hogy az arrahnldó mozdony kémé
ből szikrák pattannak ki, amelyek fel

gyújtják a gabonát és csaknem minden 
esetben Jelentékeny károkat okoznak. 
sLazics Voja, a földmivespárt elnöke 
sürgős intézekdést kér a közlekedésügyi 
minisztertől, a hasonló esetek megaka
dályozására és követeli az elhamvadt 
gabona értékének a visszatérítését

Az érdekes Interpelláció szövege a 
következő:

— Az Obrenovac—valjevói és a 
Lajkovac—csacsaki keskenyvágányu 
vasúti vonalakon közlekedő vonatok 
szinte naponta tüzkatasztrófákat idéz
nek elő a töltések mellett fekvő szán
tóföldeken. Ha egy-egy vonat kérész 
tülhalad ezeken a vonalakon nyomuk
ban minden oldalról kigyulladt buza- 
asztagok és szénakazlak lángjai festik 
vörösre az eget. Nagyon sok szűkös vi
szonyok között élő földmivelő egész évi 
keresménye esik áldozatául ezeknek a 
tüzeseteknek. Véleményem szerint min
den állampolgárnak joga van ahhoz, 
hogy biztonságban érezze magát és 
munkájának gyümölcsét a saját föld
jén és nem lenne méltányos, hogy ezek 
a gazdálkodók, akiknek a vasúti moz lesz nagy érdeklődéssel várják a vaj- 
donyokból kipattanó szikrák gyújtják dasági károsultak is.

M iért csökken évről-évre 
a jugoszláv szilva export?
A kereskedelem ügyi mi niszter rendezn i a k a r ja  a 

a  szilva-export k érd ésé t
Bengradból jelentik: A jugoszláv aszalt 

szilva évről-évre nehezebb feltételek mel
lett tud már csak a külföldre kerülni 
Egyes kereskedőknek és ügynököknek a 
nemtörődömsége, valamint az állami ha 
tóságoknak a hiányos ellenőrzése követ 
köziében a helyzet annyira elmérgesedett, 
hegy a jugoszláv szilva állandóan veszíti 
a piacait.

A jugeszláv szilvaexportöröknek az a 
része, amely nemcsak alkalomszerűen 
foglalkozik a szilva eladásával, most 
komoly lépéseket akar tanni abban as 
irányban, hogy a jugoszláv szilva jó 
hírnevét helyreállítsa, illetőleg, hogy 

a régi piacokat vizszassjerezze,
A kereskedelmi minisztérium a napokban 
körirak t intézett az érdekelt kereskedel
mi képviselőtestületekhez, amelyben fel 
szólítja az érdekelteket, hogy adjanak a 
kereskedelemügyi minisztéiiumnak taná 
csókát arra vonatkozólag, hogy miképen 
lehetne a boszniai és a szerbiai szilva jó
hírnevét ismét helyreállítani.

A jugoszláv exportőröknek egyesülete, 
amelynek Beogradban van a székhelye a 
kereskedelmi minisztérium felszólítására 
hosszú memorandumban válaszolt és fel
sorolta mindazokat az okokat, amelyek 
miatt a külföldön a jugoszláv szilva az 
utóbbi esztendőkben állandóan tért vesz
tett.

A memorandum szerint a jugoszláv 
szilva azért nem kell külföldön, mert 
a szilvát a termelők időeiött szedik le 
és aszalását nem szakszerűen vég

zik.
Ezért nagyon szükséges volna, mi 
előtt bármilyen szilvaszállitmány a kül
földre kerül, bogy a jugoszláv hatóságok 
ugy az aszalás mint a szilva minőségét 
vizsgálják meg. A szakértőknek azonkívül 
minden éven az aszalásra vonatkozólag a 
termelőknek tanácsokat kellene adniuk. 
Kaliforniában a hatóságok a szilvaterme 
lökkel szemben eszerint járnak el.

A szilvatermelökre vonatkozólag rgy 
Boszniában mint Szerbiában különféle 
hatósági intézkedések vannak érvényben.- 
amelyek egyes pontjait a modern í<'.“k 
szellemében meg kellene változtatni. így 
a piaci bizottságok összetételében kellene 
a memorandum szerint nagyobb reiorn.e 
kát életbeléptetni. Ezeknek a szilva pia ű 
bizottságoknak kizárólag gazdákból é< 
nem rendőrközegekböl kellene állmok. A 
rendörközegek nagyon függnek a lakossá;, 
hangulatától és sokszor politikai szempon 
tok is közrejátszanak a szilva minőségé 
nek a megállapításánál, ami a szilvaex 
portnak igazán nem válik előnyéta. A 
piacbizottságoktól kiadott bizonylatoknak 
a megvizsgált szilva minőségi biz,nyit- 
ványnak kell lennie és épen ezért am
ilyen bizonyítványoknak nagyon megbíz 
hatóknak kell lenniök

A piaci bizottsági tagokat meg k-llei.e 
büntetni, ha a valónak meg nem felelő

iéi atermésüket maguk viseljük a káro
sodást. Az államnak kötelessége, hogy 
ezeket az embereket teljes mértékben 
kártalanítsa, miért is van szerencsém a 
Miniszter ’Jrhoz a következő kérdések
kel fordulni:

1. Van-e tudomása a fentebb felsorol
takról?

2. Hajlandó-e haldéktalanul bizottsá
got kinevezni, amely esetröl-esetre fel
becsüli a vasút által okozott tűzkárokat13

3. Hajlandó-e haladék nélkül intéz
kedni arról, hogy az igy megállapított 
károkat az elégett gabona tulajdonosai
nak nyomban készpénzben kifizessék, 
annál is inkább, mert ezeknek a szeren
csétleneknek egész évi munkája ment a 
tüzesetek folytán veszendőbe.

4. Végül milyen intézkedéseket szán
dékozik tenni Miniszter Hr, hogy a jö
vőben ne okozzanak tüzkatasztrófákat 
a mozdonyok.

Kérdéseimre kérem Miniszter Hr
Írásbeli, válaszát. Lazics Voja s. k.

Az érdekes interpelláció elintézését,
amelynek súlyos elvi jelentősége is

adatokat vesznek fel a jelentéseikbe Eo 
dig

számos esetbon az is megtörtént, 
hogy a piaci bizottsági tagok a b-irú- 
taiknak biankó űrlapokat adtak és a 
termelők saját maguk töltöttek ki

ezeket a nyilatkozatokat.

rek a nagyvilágból
Velencében gyapottözsdét alapítanak.

Milánói jelentés szerint a velencei g.va- 
pottőzsde megalapítása küszöbön áll. 
Ugy az olasz kormány, mint az érde
kelt ipari körök a terv megvalósítása 
mellett nyilatkoztak. A gyapottözsde 
helyéül azért választották Velencét, mi
után igy az északolaszországi ipar köny- 
nyebben jut nyersanyaghoz és a tranzi- 
tóforgalom fejlődése is biztosítva lát
szik. A középeurópai államok, különö
sen Délnémetország és Ausztria, bizo
nyára a velencei gyapottőzsdét fogják 
a jövőben igénybevenni. Ezenkívül a 
klimatikus viszonyok is kedvezőek a 
gyapot beraktározására és kezelésére.

Védővámok bevezetése nélkül katasz
trófáiig helyzetbe kerül az angol acél
ipar. Miután az angol acélipar akciója, 
a védővámok bevezetése ügyében nem 
járt sikerrel, jelenleg az angol sajtó 
foglalkozik az acélipar helyzetével. A 
»Times« véleménye szerint természetes, 
hogy a belga, luxemburgi és francia 
gyárak mindinkább tért hódítanak Ang
liában, tekintettel arra, hogy ezen ál
lamokban a munkabérek ötven száza
lékkal alacsonyabbak, mint Angliában. 
Ezenfelül az angol ipar olyan adókat fi
zet, amelyre nincs példa Európában. A 
krízis megoldása elég egyszerit volna, 
az angol acélipar teljes kapacitálással 
dolgozhatna, ha a jelenlegi importot 
75 százalékkal csökkenthetnék. Ezáltal 
százezer munkás találna elhelyezkedést 
és az önköltségi ár tonnánként 10—15 
shillinggel kevesebb volna. Jelenleg tart
hatatlan a helyzet az angol acéliparban, 
miután az árak a nagy konkurreucia kö
vetkeztében olyan alacsonyak, hogy az 
üzemek rentábilitása nem biztosítható. 
Az egyetlen megoldás ilyenformán még
is a védővám bevezetése marad.

Portugália Is protekcionista vámpoli
tikát folytat A portugál pénzügymi
nisztérium szanálási munkája látszólago
san nem az adópolitika, hanem a vám
rendszer megváltoztatásával kezdődik. 
A lapok általánosan helyeslik a kor
mány ilyenirányú intézkedéseit és rá
mutatnak arra, hogy a >nemzeti ipar* 
támogatása csökkenteni fogja az impor-

Szükséges volna azonkívül egy ugynt». 
vezett ellenőrző bizottságnak a megalaki- 
tása is, aemlynek a földmivelésögyi m i
nisztérium hatáskörébe kellen működni. Az. 
ilyen ellenőrző bizottságoknak a mgy ra 
kodó állomások közelében kellene tarlóz- 
kodniok. A minisztérium hivataln»'Kainau 
nagyon nagy gondot kell a szilva szedés
re is fordítani és nem szabad ms^enged- 
ni, hogy idöelött leszedett ára kerüljön 
forgalomba.

A minisztérinm közegeinek azonkí
vül az egyes szárító állomásukét is 
állandó ellenőrzés alatt kell ta^aniok. 
Az exportra alkalmatlan árut ki kell 
vonni a kereskedelemből és az elkob
zott árut nem a termelő, illetve a ke
reskedő előnyére, hanem egy szilva
termelést előmozdító alap javára kel

lene eladni.
Az exportőrök szerint mindezeket az 

intézkedéseket még ebben az esztendőben, 
a szezon előtt életbe kellene léptetni és 
erről az összes jugoszláv diplomáciai és 
külkereskedelmi expoziturákat értesíteni 
kellene, hogy ezáltal is megtörténjen a 
már szinte rossz hírűvé vált jugoszláv 
szilvaeóportőrt régi jónevének a helyreál
lítására.

A beadványban az exportőrök kiemelik, 
hogy milyen fontos volna az is, ha a 
kormány minél gyorsabban benyújtaná a 
gyümölcstermelés fokozásról szóló tör
vényt és sokkal fontosabban tartják az 
exportőrök a gyümölcstörvény megszava 
zását, mint például a bortörvény tető alá 
hozatalát. Jellemző, hogy a kereskedelem
ügyi minisztérium költségvetésében n in 
csen semmiféle intézkedés piaci bizottsá
gok költségeiről, úgyhogy a kereskedelem
ügyi minisztériumnak majd hónapokon 
keresztül harcolniok kell a pénzügymi
niszterrel, amíg a szilva ellenőrzésre az 
export szilva ellenőrzésére szolgáló bi
zottságok meg tudnak majd ismét ala- 
kulni.

&

tót, előmozdítja a gazdasági fellendü
lést és megszünteti a külkereskedelmi 
mérleg passzivitását. Már ezideig né
hány újítást hozott be a pénzügyi kor
mány, amely az importot nagy mérték
ben megneheziti. A vámok emelése 
ugyan nem történt meg, azonban a kü
lönböző illeték- és bélyegköltségek be
vezetése nem más, mint burkolt védő
vám. Ezzel szemben megjegyzendő, 
hogy Portugália »nemzeti ipara* igen 
kis mértékben fejlődött ki és az ipar
cikkek minősége sem megfelelő. Külö
nösen Angliát és Németországot érintik 
a portugáliai reformok kellemetlenül, 
miután az export ilyenformán mind ne
hezebbé válik. A külföldi szaklapok fi
gyelmeztetik Portugáliát, hogy ilyen in
tézkedések nem alkalmasak az ország 
pénzügyi szanálására, sőt a külföld tá
mogatására sem számíthat, ha nem 
hagy fel a protekcionista vámpolitiká
val. A diktatúra jelszavai azonban, ugy- 
látszik, hangosabbak a gazdasági fejlő
dés törvényeinél.

Svájcban megszűnt a munkanélküliség.
Svájc gazdasági helyzete ez évben igen 
kedvező. Az olasz és francia stabilizá
ció következtében megszűnt az export- 
konkurrencia és Svájc újra visszanyerte 
exportpiacait, amelyet az olasz és fran
cia infláció alatt elveszített. Az év első 
öt hónapjában hatvankétmillió frankkal 
emelkedett a svájci export, ami cca tíz 
százalékos fejlődésnek felel meg. A ve
zető iparágak helyzete kitűnő és a 
munkanélküliség úgyszólván teljesen 
megszűnt. Az egész országban 6410 
munkanélküli van, ami praktikusan a 
munkanélküliség megszűnését jelenti. 
Igen sok iparágban munkáshiány van
és átmenetileg húszezer külföldi mun
kást foglalkoztat a svájci ipar. A kilátá
sok szintén kedvezőek. A tengertuli ex
port ez évben szintén fejlődésnek indult 
és a Németországba irányuló kiviteli 
forgalom húsz százalékkal emelkedett. 
A kedvező konjunktúra következtében 
a belföldi fogyasztás is állandóan emel
kedik, ami az ipar további fejlődését biz
tosítja.
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Fúziós tárgyalások a csehszlovák cu
koriparban. A legutóbbi napokban tár
gyalásokat folytattak a csehszlovák cu
koripar képviselői, amelynek következ
ménye valószínűleg néhány cukor-kon- 
'■aern fúziója lesz. Erre a hírre a prágai 
tőzsdén erősen megszilárdultak a cu- 
korrészvények. A cseh lapok jelentése 
szerint a 2ivno-Bank átvette a Schill
e r  A. Q. részvény többségét, amely tud
valevőleg Csehszlovákia egyik legna- 
’gyobb cukorgyára. Ezen tranzakció foly
tán a csehszlovák cukoripar 40 száza
léka a 2ivnotenská Bánkú kezébe ke
rült. A bank cáfolatának nem tulajdoní
tanak jelentőséget, miután köztudomá
sú a 2ivno-Bank érdekeltsége a cukor
iparban. A fúziós tárgyalások megindu
lásával egyidejűleg a kormány is igyek
szik a cukoripar helyzetén segíteni és 
a napokban törvényjavaslat kerül a par
lament elé, amely nagy tarifa- és adó- 
kedvezményeket nyújt a cukoripar szá
mára. A törvény szerint a pénzügymi
niszter egyes adókat elengedhet, ha 
azok az exportot megnehezítik. Egyelő
re a cukorexportnál a forgalmi adó 
megszüntetéséről van szó.

‘ A tőzsdei spekuláció leküzdése Ame
rikában. Hónapok óta hirdetnek az ame
rikai jegybankok harcot a tőzsdei spe
kuláció ellen, amely ez év tavaszán in
dult meg és veszélyeztette a reális üz
let fejlődését. A bankok figyelmezteté
se nem használt, a közönség tovább 
folytatta spekulációs vásárlásait, úgy
hogy a központi jegybank kénytelen volt 
a pénzpiacon akciót indítani az egész
ségtelenül kifejlődőit spekuláció letöré
sére. A hivatalos kamatláb emelése kö
vetkeztében a pénz tényleg annyira meg
drágult, hogy a közönség kénytelen volt 
vásárlásait beszüntetni. A tiz százalé
kos évi kamat Amerikában már nem al
kalmas spekulációs üzletek finanszíro
zására. Junius hóban a ncwyorki tőzs
dén ötven százalékkal csökkent a for
galom, ami a jegybank beavatkozásának

1 tulajdonítható. Ez az eset legjobban bi
zonyltja, mennyire szükséges a jegybank 
vezető szerepe a pénzpiacon, miután 
enélkiil nehéz lett vona a spekuláció 
megakadályozása az amerikai tőzsdé
ken.

Spanyolországban monopolizálják a 
légi forgalmat. Madridi Jelentés szerint 
az államtanács jóváhagyta a légiforgal
mi monopol bevezetését. A monopoltár- 
saságot a németországi Junkers-müvek 
alapították és az uj társaságnál a »Luft- 
hansa« huszonöt százalékos érdekeltsé
get vállal. Egyelőre a rendelkezésre áJló 
Junkcrs-gépekkel fogják a légiforgalmat 
lebonyolítani, később pedig a kormány 
fog utasításokat adni az uj gépek épí
tésére vonatkozólag.

Nómet-jugoszláv áruforgalmi konferen
cia. Müncheni jelentés szerint a legutóbbi 
napokban fejeződtek be a német és a ju 
goszláv vasul igazgatóságok közölt folyta 
tott tárgyalások, amelyek a jugoszláv- 
német áruforgalom lebonyolítására vonat
koznak. A konferencián rósztveltek a ma
gyar, osztrák és cseh vasutak kiküldöttei 
is, miután a forgalmat csak az említet* 
államokon keresztül bonyolíthatják le. A 
konferencián megegyezésre jutottak a né- 
met-jugoszláv közvetlen árutarifa beveze
tése ügyében és a részletes tárgyalásokat 
a terv kivitele érdekében rövidesen meg 
kezdik. A jugoszláv-német kereskedelmi 
kapcsolat a direkt tarifa bevezetésével 
kétségtelenül intenzivebb és élónkebb 
lesz.

Lengyelország betiltja a búzaimportot.
\ lengyel kormány legújabb határozata 
alapján a búzaimportot teljesen betiltják. 
A rendelet rövidesen a hivatalos lapban is 
megjelenik. Ugyancsak ez év szeptember 
30-ig meghosszabbították a liszt beviteli 
tilalmát is. A búza és a liszt kiviteli vám
ját, amelyet 1927 november 23-án pénz 
miniszteri rendelettel léptettek életbe, ez 
év szeptember 30-ig szintén érvényben 
tartják, úgyhogy a gabonaárak változat
lanok maradhatnak.

Megszűnt a petrólcnmharc a világpiacon.
Newyorki jelentés szerint a Standard Oil 
Co. és a Shell Co. között megegyezés jött 
létre, amelynek következményeképpen 
megszűnik a verseny a világ két legna
gyobb petróleumvállalata közölt. A harc 
oka tudvalevőleg az orosz üzlet volt, mi
után a Standard Co. szerződéses viszony
ban volt az orosz kormánnyal, anélkül, 
hogy a régi tulajdonosok kártalanítása 
megtörtént volna. A megegyezés szerint a 
Standard Co. továbbra is fenntartja orosz- 
országi üzleteit, azonban gondoskodni fog 
a volt tulajdonosok kártalanításáról. Ez
zel a megegyezéssel megszűnik a. petró- 
leumharc a világpiacon és az ameiikai és 
az angol-holland tröszt egységes árpoliti
kát fognak folytatni.

Nemzetközi megegyezés a vámmentes 
áruk nyilvántartása ügyében. Julius hó 
első napjaiban megalakították Hágában 
az ’Európai Gazdasági Uniót«, amelynek 
fö feladata a nemzetközi kereskedelem fej
lesztése. Az alakuló gyűlésen bemutattak 
egy tervezetet, amely szerint az öszes 
vámmentes árukat nyilvántartják és az 
egyes államok kötelezik magukat, hogy 5
éven belül ezek az áruk vámmentesek 
maradnak. Ez ügyben október 29-ére kon
ferenciára jönnek össze Parisban és a 
végleges megegyezéssel remélik az euró
pai pazdasági helyzetet konszolidálni és 
az egyes iparágak stabilitását — a foglal
koztatás tekintetében — biztosítani.

Növekszik a külkereskedelmi forgalom 
az egész világon. Az ameiikai statisztikai 
hivatal közlése szerint az 1927-es év kül
kereskedelmi forgalma az egész világon 
nagy fejlődést mutat. A világkereskede
lemre nézve legfontosabb 23 államban a 
múlt évi külkereskedelmi forgalom cca 4 
milliárd dollárral haladta meg az 1926. 
év eredményét. Mig az európai államok 
ban a forgalom megnagyobbodott, az 
Egyesült Államok külkereskedelme az 
utolsó évben eca 200 millió dollárral ha
nyatlott.

A cukoripar nemzetközi tárgyalása. 
Az európai cukoripar helyzete az utóbb 
időben megerősödött, miután az angol 
cukorvátn megváltoztatása az exportot 
nagymértékben megkönnyítette. Az árak 
nem valami magasak, miután a világpia
con meg túlsúlyban van az ajánlat. A 
jövő évi kilátások azonban kedvezőek és, 
nem lehetetlen, hogy az ősszel megegye
zés jön létre az európai cukorgyárak kö
zött az exportpiacok felosztására vonat
kozólag. A német cukorgyárak tnár meg
egyeztek az export felosztásában és tár- 
gyalások folynak Csehszlovákiával és 
Lengyelországgal is ilyenirányú megál
lapodás létesítésére. Amennyiben a meg
állapodás létrejön, ahhoz .csatlakozást 
keresnek a többi országok is?

Nem készül változás a nemzetközi
acőlkartellban. Junius utolsó napjaiban 
tartották meg az enurópai acélkartell 
konferenciáját a düsszeldorfi »Stahl- 
haus«-ban. A tanácskozások elé szakkö
rökben nagy várakozással tekintettek, 
miután olyan hírek kerültek forgalomba, 
hogy a francia és a belga gyárak kvó
taemelést fognak követelni, ami az eu
rópai acé'kartcllt válságba sodorhatta 
volna. Az utolsó pillanatban azonban be
leegyeztek a francia és a belga gyárak 
is a produkciós programúi eddigi felosz
tásában. A megegyezés annál nagyobb 
jelentőségű, mert az amerikai acéltröszt 
tényleg megjelenik az európai piacon és 
a konkurrcncia leküzdése csak az euró
pai ipar együttműködése mellett lehetsé
ges. Az acéltröszt középeurópai cso
portját bárom részre osztják és pedig 
csehszlovák, osztrák és magyar osztály
ra.

M o d e r n  l é r f i r u h a -
s /u b ú s z a í i  t a n fo ly a m r a
helybeli je'en hezö’cet ju l. 16-ik i, vidé
kieket au». 6.-iki kezdettel felvesz

F u t ó  T a m á s
Bznbém’Fter Subo'ica, Terezijina ul. 3. 

Csirkep’ac mellett. N é p k ö r r e l  sze m b e n

t t e í f t i i f c i t

keres szolid, nagytőkéjü 
bank sorsjegyek részletre 
való eladására és egy 
hasonló, kitűnő cikk el
adásának beszervezé
sére. Csík komoly és ta
pasztalt munkaerőre ref
lektálunk. írásbeli aján
latok .Solidan rád" jel
igére az Aloma Com
pany, Ljubljana címre 

küldendők2

rádiókészülékei
» •> - »' 4,.’1 *

P e r m e t e z ő k  
Páliukafőzőkazánok 
R é z i is tö k  
R é z e d é u y c k  és 
R é z á r u k

készítése és szakszerű javítása

H o v á n  L á s z ló
rézművesnél

Subotica, Z rin jsk i trg 24

Modern és st lus

b ú to ro k a t
továbbá e azakm-ba vágó 
örB'es munkákat készi enea 
a i újonnan á té p ü lt  md-

i utorgyárukban

S ÍP O S  f i a i
Zan'aí ut 3.

Á lla n d ó  r a k t á r ig

Q Az elismerten legjobb minőségű
,jBRAtíA<í- .öcsi egyedüli árusítója :

o j o s o  St e r n  i d r u g , b a z á r
(Gyümo'c Jpiac)
Vlsiontí árusliókua < 

éra ■ osHidé t y!

Naponta garantált friss
í-a  teavaj

joghurt, liptai túró es 
mindenféle sajt kapható

T riS ié  T o d o r
tejcsarnokában, 

Strosmajerova uuca 22. 
(Halpiac)

Nem mernénk a nyilvános
ság elé lépni vele, ha nem 
tudnánk azt, hogy a jelen* 

kor legtökéletesebb
a r c  á  p ó l ó  j a

Q

xne’ynél jobb ere rém és 
arckenőcs nincs.

Q »S )orlkoc i 200 
y j  dinártól félj bá

< -------------
Sátoroskor i 400 
dinártól fo j d ili

o P A P L A N

Papiam  PAPLAN! Paplan I
N e m  g y á r i  á r u l

Szubotica legrégbb pap'ankiszitő üzenne
J ^ B u l j o v c s i C S  B é l á n é  (Német Margit) 
w | Pasidévá ui. 8. (Edénypiac)
Q Ajánlja a legfinomabb anyagból készült papiarait, 
Auj matracait, ezek kefékéit, u. m. paplananyagot, erős 

és tartós rrudr c és szalmazsák anyajot, p.aplan-vattát
0  és szabó-vat át kicsinyben és nagyb n, részlctfi etésre is

B Ú T O R
f  é püíle r  mért Lajos
o

0

©

B Ú T O R

P O R T Á L
•i.y» K  •**

asztalos
műhelyében m ű v é s z i k iv i te lb e n  
és eőnyö t feltételek melleit kap
ható. Suooüca, Jugovi&t uhea 13

o lc s ó k ,  j ó k ,  m e g b íz h a t ó k

C S E M E G E
U.Ulönl jq c s  fű szer , c s e m e g e ,  
daligy U m ölcs é s  nyári t e a -  

sü tem én y

K ovács és G e lá n y in á l
R u d i c  s - k i t ó r ő, pavilion

C S É P L Ő G É P
C séplőgép alkatrészek  öntése, 
m egm unkálása s o r o n k i v ü l  

azonnal készülnek

C s i s z á r  J ó z s e f
rézöntődéjében, M iloá  O b i l i é  ulica 9
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B e v á s á r l á s  u t á n  s i e t e k  a  
S Á R Á N Y K Á V É H Á Z B A

mert a legjobban ott étk zhelek és hűsítő ita’okkal csillapíthatom  hőségem et

Fával é g e te tt
elsőrendű

é p i t ő m é s z
leszállított árban 

kapható

Révai Adolf Fnliofe
SokolsUa 2. fe ’e on 551.

r-<Tír.

Saját készítésű női, fé rfi 
és gyerm ek

s z a n d á l o k
a leg jobb onyaqbó l legdi- 
vatos ihban K le in  J e n ő  
orthopad cipésznél lego.- 
esóbban kaphatok. Su no
tice , barátok tem plom a so
rán. Nálam vett szandálok 
jav ításá t is vá lla 'om . 6ö26

T ű z i f a
bükk, gyertyán és tölgy- 
hnsnb vaffóntételekben 
bármely állomásra s»»l- 
litva legolcsóbban kap

ható
ÁCS A N D O K
Subotica, Badaiiceva i ’l. i -

(.'7



fulius 19 BftOBfBGra NAPLÓ 13. oldal

B E L F Ö L D
A j u g o s z lá v  t ő z s d é k  b e v e z e t i k  

a  t e r m é n y  h a t á r id ő ü z le t e k e t
A n o v isza d i tő is t le ta n á c s  v issza h ív ja  tő z sd e t itk á r á t  

dr. B o /o ta  B ra n isz lá v  p o lg á r m e ste r t
Noviszadról jelentik: A noviszadi ter

mény- és értéktőzsde tanácsa kedden 
délelőtt tíz órakor Mirovavljevies Kosz- 
ta, a tőzsde alelnökinek elnökletével 
megtartott tanácsülésén, a fnlyóügyck el
intézése után, hosszabb vitában foglalko
zott a zagrebi tőzsde átiratával, amely
ben a zagrebi tőzsdetanács hivatkozással 
a noviszadi tőzsde kezdeményezésére, 
két évvel ezelőtt megtartott ankétre, fel
hívja a tőzsdéket, hogy tegyék meg mi
előbb az intézkedéseket a termény lia- 
t.iridöiizletck bevezetésére. A két év 
előtti értekezleten, amelyen valamennyi 
jugoszláv tőzsde képviselve volt, az a 
vélemény alakult ki. hogy az akkori gaz
dasági viszonyok, főleg a dinár árfolya
mának ingadozása, veszélyezteti a ter- 
niényhatáridőnizlethcz, fűzőit reménysé
gek megvalósítását. A zagrebi tőzsde va
lamennyi tőzsdéhez intézett köriratában 
hivatkozik az eddigi bénító okok meg
szűnésére, főleg a dinár közben történt 
stabilizálódására. A noviszadi tőzsdeta
nács teljes egészében magáévá tette a 
zagrebi. tőzsde ujahh kezdeményező lé
pését és elhatározta, hogy valamennyi 
tőzsdét megkeresi, hogy szeptember el
seje és tizediké között Beogradban a 
jugoszláviai tőzsdék szövetségének illé
sén vitassák meg a határidöiizlet beveze
tésének kérdését. A noviszadi tőzsde már 
elkészítette a termein tőzsde határidő
üzletének szokványait, azokat jóváha
gyás végett felterjesztette a kereskedel
mi minisztériumhoz, amely viszont át
tette a hazai tőzsdék szövetségéhez.

A tőzsdetanács ülésének volt még egy 
fontos tárgya. Dr. Rnrota Braniszláv 
polgármester, a tőzsde volt jogügyi tit
kára, aki polgármesterré történt kineve
zésekor a tőzsde vezetőségétől egv évi 
szabadsagot kapott, beadványban fordult

Nyolc napon belül kell befizetni a hát
ralékos alkalmazotti adókat. A szuboti- 
cai járási pénzügyigazgatóság felhívja 
mindazokat a munkaadókat, akik az 
esedékes alkalmazotti adókkal hátralék
ban vannak, hogy azokat nyolc napon 
belül fizessék ki. mert a késedelmes 
adófizetőket a fennálló törvényes ren
delkezések értelmében pénzbüntetéssel

a tözsdotanácshoz. amelyben hivatkozás 
sál arra. hogy a kapott szabadság 
augusztus elsején lejár, azt a kérdést in
tézte a tanácshoz, vajon szükségesnek 
tartja-e a visszatérését, vagy pedig meg- 
hosszabbitja-e szabadságát további egy 
évre.

A tőzsdetanács, tekintettel dr. D u n -  
g y e r s z k i  Gedeon elnök távollétére, a ké
relem ügyében nem hozott végleges ha
tározatot. hanem nyolc napon belül uj 
tanácsülésen fog a bead ánnyal foglal
kozni, de a tőzsdetanács tagjai között 
ettől függetlenül az az egvhangu véle
mény alakult ki, hogv amennyiben dr. 
Rnrota Braniszláv visszatérne a tőzsde 
jogügyi hivatalába, a legnagvohb öröm
mel fogadnák, annál is inkább, mert reá 
a közeljövőben, amikor az uj tőzsdetör
vény megvitatására Kerül a sor cs ami
kor küszöbön áll a határidöiizlet beveze
tése, nagy szükség \an.

Kérdést intéztünk dr. Rnrota Brani- 
szlávhoz, aki kijelentette, hogv nem igaz 
az a hír. mintha le akarna mondani a 
polgármesteri állásról és a tőzsdéhez be
adott kérvénye szabadságának egy évvel
való meghosszabbítását célozta.

A tőzsdetanács engedélyt adott dr. 
Wilt Vilmosncnak, hogv a tözsdepalota 
közvetlen szomszédságában épiilö házá
nak a tözsdekertre nyiló részén tűzfal 
helyett homlokzatot lctcsittessen. A tőzs
detanács végül felvette tagjai sorába a 
Paragovo d. d.-t és Aschenbrenner Ká
roly gyárost Noviszadról. Tudomásul 
vette Sumbul József, a I.jublianszka Kre- 
ditna Banka noviszadi fiókja igazgatójá
nak tőzsdehíréi tisztségéről való lemon
dását, miután Noviszadról Szarajevóba 
helyezték át és a tőzsdetanács köszöne
tét fejezte ki eddigi működéséért.

fogják sújtani A pénzügy igazgatóság 
nyomatékosan felhívja a figyelmet arra 
is, hogv a nyolc napi határidőn tűi 
semmiféle akadályozó körülményt nem 
vesz tekintetbe.

Terméseredmény Bácskopetrovoszelón.
Bácskopetrovoszolóról jelentik: A bács- 
kopetrovoszelói határban az aratás a 
befejezéshez közeledik. A község köze

lében levő kereszteket már be Is hord
ták s el is csépelték. A cséplési ered
mények rendkívül jók. Holdankint alig 
akad 15—16 métermázsán aluli, de nem 
ritka a holdankinti 20 métermázsa sem. 
A hesseni légy és a gombák okozta ká
rok csekélyek.

A szuboticai pénz ügy igazgat óság fel- 
hívása a forgalmi adó ügyében. A szu
boticai járási pénzűgyigazgatóság fel
hívja az érdekelteket, akiknek évi for
galma meghaladja a 360.000 dinárt, hogv 
az 1928. év második negyedére esedé
kes forgalmi adót haladéktalanul fizes
sék be. mert késedelmeskedés esetén 
jelentékeny pénzbírsággal fogják sújta
ni őket

Cpyeltiro nem töltik he a Narodna Ban
ka kormányzói állónál. Beogradbói jelen- 
tik: Amint a Bácsmegyei Napló munka
társa értesül, a belgrádi kormánykörök 
ben a.z a nézet alakult, ki, hogy a Narodna 
Banka kormányzói állását csak a dinár 
stabilizáció és kólcsónkérdésének az eldől 
io után fogiák betölteni. Az eddigiek sze 
"int a kormányzói állásra, a legnagyobb 
' ilátásai Bajloninek. a bank eddigi álkor 
mányzójának vannak.

Nem lesz az. idén készen a Beograd — 
rovekai második vasúti vonal. Beogradbói 
jelentik Az elmúlt napokban a közleke
désügyi miniszter egy sajtótájékoztatót 
adott ki, amelyben bejelenti, hogy a. nagy 
aratási munkák miatt a Beograd -novskai 
vasútépítési munkálatok egyelőre szüne
telnek, mert a vasúti vonalon dolgozó 
munkások nagy része elment aratni 
Ugyanebben a közleményben azt is kije 
lenti a miniszter, hogy ezért, az idén még 
nem lesz. Készen a jugoszláv gazdasági
leire annyira fontos második vasúti in - 

■uh hanem ezt a munkát csak a jövő csz- 
■'íulóben fogják befejezni.

Készpénzben szedi ha a tartomány a 
ályegilletéket. Szoraborból Jelentik, A

bácskai Inrfnmány a pénzügyminiszteri 
•iigcdély alapján még ez év elején nlhn- 
iárn/ta, Imgy tartományi bélyegeketV *7 * V
' ‘s/iftet ps a miniszteri engedély alapján 
bAlyegekben rovatja le a tartományi be- 
yeg illetékeket, amely ott szedhető, ahol 

••z állami bélyegilleték is kötelező és ahol 
a  tartomány rUeuszolgáltatíist ad A tar
tomány ez alapon már a bélyegmintákat 
i ' megrendelte A bélyegek elkészítéséhez 
szükséges, volt még az adóügyi foigazga- 
lóság engedélye, amelytől most érkezeti 
a bélyegek nyomását letiltó végzés a tartó- 
m.ányboz Az adóügyi föhivatal a betil 
last azzal indokolja, hogv ha. a bácskai

tartomány bélyegeket adna ki* ez prece
densül sszolgálna a többi tartománynak 
is és igy annyiféle bélyeg jelenne meg 
forgalomban, hogy zavart kelthetnének A 
tartomány tehát a jövőben a bélyegillété- 
két készpénzben fogja beszedni.

Nem árulnak sót as apatini kereskedők.
Apatinból jelentik. Az apatini kereskedőt 
egyesülete nemrégiben határozatot ho
zott, amely szerint, ha a sőrendHetet a 
hatóságok záros határidőn belül nem eny
hítik, úgy beszüntetik ennek a fontos 
cikknek az árusítását. A hatandó hétfőn 
járt le és az apatini kereskedők, szárászé 
rint ötvenhármán, kedden már nem is 
árultak sót. A sóháboru folyláp az 1 
helyzet állt elő, hogv a lakosság esak 
Schiller Ferenc sőegyedárusitónál .sze
rezheti be szükségletét.

Gazdasági és inarkiállilás Damvámiu 
A >Daruvári Gazdasági Társaság* P- 
tim ber hó nyolcadikától tizenkét' if 
Paruvárott gazdasági és íparkiálliG’ ’ n-'* 
dez, a pakreái. gmbisnopoljei, garosni.aiés 
daruvári járás kozremüködésé\el. Kiállí
tásra kerülnek. A mezőgazdasági és föld 
mivclesi osztályban különféle gabonane. 
miiek, kapásnövények és lakarmányfé«
lek. A szőlő- és gvumoleslermelési o sz 
tályban: oltott, s zölövenv ige. bor, gyü
mölcs, befőtt. A kertészeti és wragosz* 
»ály: különféle kerti v^temény és vi- 
vágfólek. Az allatteny< sztcsi osztályban 
lő, s^ar\asm arha, birka kecske és sertés- 
félrk. A méhészeti osztályban: méhek és 
azoknak különféle rendszerű kasjai, mé
hészeti eszközök, méz és viasz. \  hal
tenyésztési osztályban, különfóle nemű 
halak a kerületi halastavakból. a hozzá 
tartozandó halászati tárgyakkal. Az er
dészeti és vadosztályban: a környéki e r 
dőkből Kikerülő gyártmányok, továbbá 
vadászati tárgyak. I.bben az osztályban 
e lh e ly e z é s t  n y e rn e k  a gazdasági gépek, 
földművelési eszközök, malom és fé l
gyártmányok. A kisipari osztályban ki
állításra kerülnek; e kerülethez tartozó 
különféle szaku és ágú iparosok készít
ményei. A nagyipari osztályban: a kerü
leti gyárosok k» p\ ízeltetik magiakat. Yó- 
gül kiállilásra kerülnek a nemzeti vitele
tek. szövések, a női és féifi iskolai kézi
munkák és azoknak raizai és tervei. A 
mezőgazdasági féldim vetési á?hoz
tartozó & kiálbVando dolgokat szeptem
ber 1 töl t ig, a %z,plö. gyümölcs és vi 
rTgkerlészeti tárgyakat szeternpber 4-tól 
B-ig, az állatállom ányt pedig szeptember 
10 én rrggel 4 -8-ig a eszik át Az említett 
n*’gy járás résztvevői tarthatnak igény* 
jutalomra a kiállított tárgyakért.

ROS 1V1ATYÁS 
M E S T E R S É G E
T A M Á S  I S T V Á N r e g e n y e
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De a csürhe gúnyosan felüvöltött:
— Megdöglik a zsidólány! Megdöglik a 

zsidólány!
Nyári este volt, a betegszoba ablakai nyitva 

és a szerencsétlen haldokló egész biztosan hal
lotta a pokoli kórust. Az örjöngö apa. akinek az 
arca sárga volt, mint a beteg selyemhernyóé, 
most már bottal támadt rájuk:

— Nem takarodtok, disznók?
A markosabb legények egyszerűen kicsa

varták a kezéből a botot, még rá is prakkoltak 
néhányat tréfásan a hátulsójára és belökték a 
kapun. A rongyos, fakó külvárosi asszonyok pe
dig a legmagasabb cé vei visították: »halj meg 
rüfke!« És izzó gyűlölet égett a szemükben.

*
Mátyást becitálták az irodába és elszalasz- 

tották a városba valami komissióval. Kisebb 
számlainkasszókat bíztak rá, vagy néha két üveg 
sört hozatott vele Schröder ur a szomszéd kocs
mából. Ha vendége érkezett cs hangulatot akart 
teremteni r -  hárommal. Vagy szivarért. Vagy tíz 
deka manduláért. Vagy eliizentetett a gőzfürdő
be a tyukszemirtóért, hogy azonnal jöjjön. Soha
sem hozatott három szivarnál többet. Sohasem 
hozatott tiz deka mandulánál többet. És nem abo- 
ná!tatta magát a tyukszemvágónál sem, hanem 
esetenkint, amikor már ijesztőre dagadt a lába, 
' 'ü-fc ft .

Az öreg hallott valamit lánya és Mátyás 
tánciskolái randevúiról és ahol csak tehette meg
alázta Ágnest a fiú előtt cs Mátyást a lánya előtt. 
Égyszer meglátta őket diskurálni a konjhábaii. 
Máb’ást bezavarta a műhelybe, tnig Ágnesnek a 
kontyába fogózva jajveszékelt:

— Elment az eszed? Mit akarsz ettől a tak- 
I1J őstől? Éttől a nyavalyás koldustól?

Ágnes falfehéren állt és megse mukkant. 
Persze az ilyen libának könnyű elcsavarni

a fejét! Udvarokat magának! -Nagysád ön bű
bájos!« Igeneket dumál, mi? Éz a csirkefogó! 
— cs megmerevített térddel utánozta Mátyás já
rását, hogy ezzel is bosszantsa a láns’át.

— Ha még egyszer be meri tenni ide a lá
bát! . . .

Mátyást végérvényesen eltiltották a ház kö
rüli munkálatoktól és az öreg bosszúból beosz
totta a csatornatisztogató gárdába, amely a gyár 
menti kanálist tartotta rendben.

— Másra úgy se vagy jó — mondta megve
tően cs élvezte Mátyás bősz dühét.

Ébbcn az időben Mátyás a legkomolyabban 
foglalkozott azzal a tervvel, hogy megöli a gaz
dáját. Nagyon cg5’szcrii lett volna. Dclelöttön- 
kint, inig a felső raktárban dolgoztak, egy ócska 
liften eregették le a vágnivaló vasakat. Az öreg 
sokszor váratlanul megjelent, leselkedni, hogy 
milyen tempóban folyik a munka, ilyenkor a fel
vonó alá állt és onnan szidalmazta a padláson 
hanctirozó inasokat. A rozoga liftet véletlenül rá- 
pottyantani: gyerekjáték. És Mátyás nagy haj
landóságot érzett hozzá . . .  »Baleset, vigyázat
lanság* fogják majd mondani, akár a Lajkó ese
tében, akinek a mutató ujját vitte el a transmis- 
siós kerék és Schröder ur nemcsak hogy nem 
fizetett kártérítést, de még ki is dobta a póruljárt 
fiút. mint munkaképtelent, mondván a zokogó 
ans'ának:

— Poroljon be, ha nem tetszik!

Télen ólmos szürkületben keltek, dideregve 
rohantak át a havas, lila uccákon és a sarkon, a 
villanytelep előtt, a kis inasok csatái láncba fo
gózva lendültek a gyár felé. Reggel hatkor már 
ott állt Mátyás a fekete gép előtt, amely vasat ha
rapott és morgott rá mint egy vadállat.

— Te, micsoda stramm anyád van — szokta 
mondani a Józsi segéd ur az ötös teremből és 
Lajcsi ilyenkor belepirult az elösmerésbe.

A segédek különben nyersek és indulatosak 
voltak és naponta fordultak elő sajnálatos inci
densek. amelyeknek javarésze izzó haraggal és 
fejbeveréssel végződött. Égyizben Lajcsi bele
kóstolt a konyhában valami süteménybe, Az öreg 
egyszerűen lerugta a lépcsőkön. Éz az eset két 
heti pauzát jelentett Lajcsinak. Jó volt a tak- 
115'osnak, két hétig nem kellett bejárni a műhely
be, mert eltörött a bordája. Karácsonyig semmi 
különös nem fordult elő. Ékkor kiütötték a Laj- 
esika jobbszemét. Éz úgy történt: rezet olvasz
tottak a forrasztáshoz és a művezető a piszka
vassal g5'engéden Lajcsi felé sújtott. Égészen 
biztosan nem akart semmi rosszat, csak egy ki
csit felvillanyozni, gyorsabb tempóra serkenteni. 
Nem ezt valamennyien egyhangúlag megállapí
tották, nem készakarva oltotta ki Lajcsika kék 
szeme világát az izzó piszkavassal. Mikor meg
látták gennyes, vértől hályogos szemeit, Sztro- 
goff Mihályra gondoltak, akit megvakitott a ta
tár kán.

Aztán messze kerültek egymástól. Lajcsit 
kórházba vitték és kilépett a műhelyből. Két hó
nap múlva találkoztak először. Mátyás nyomban 
észrevette, hogy Lajcsinak hiányzik a balfüle.

Képzeld — mesélte a viszontlátás örömei 
után ■ ■ az a marha Szepi nekem jött a harapó
fogóval és majd letépte az egész fülemet.

Tényleg, egy ici-pici kis rózsás csonk még 
maradt a Lajcsi hírhedt nagy füleiből.

IFolyt kovj
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SANATORIUM TERÁPIAVRN'IAÓKA b  a  n  j  a

A szanatórium  g yö n y ö rű  szép , k ies erdős lige tben  fekszik , sa /á t 
gyógyforrássa l, úgy Ivó m int, fü rdő  célokra a te lep  belterü letén . Tu
dom ányos alapra fe k te te tt d ie tikus konyha, szigorú  orvosi le /ü g ye-

* ff W » ■ a

*928 julius 19

w v rw •> x .  clom anyos atapra tcKteicTi a iu iim n  nvuj,na, 7
TULAJDONOS ORVOS Dr. KUHAR-DURI.EN ÁGOST |  /ef a/att. L e g m o d e rn e b b ü l b e re n d e ze tt h yd ro - és elektro-terapia.
K é t  m a g y a r u l  b e n s é l ő  o r v o s .  — T e l e f o n  2 .  — P r o s p e k t u s t  k é s z s é g g e l  k ü l d  a z  i g a z g a t ó s á g *

NYILT-TÉR

A Zsidó Nemzeti Ssövets •£ noví<adi vezetőségé 
mé ▼ szom ^m aggal jelenti, hu testvérének, k itartó 
ha oosáuak

Guttm ann Ignác urnák
tragikus halálát.

Munkatársnők emlékét kegyelettel 
megőrizzük I

Korhad, 1 *28. VII. 18

Világszabadalom!
Egész Jugoszláviából engedélyezve!

Szalm aözvcgyeknek, otthon nem fózffknek,
hogy keressék föl a

Hirt Pali bácsi vendéglő nyári 
kertheiyiségét,

hol kitűnő kosit, állandóan frissei csapolt sir és 
jégb híi.ott italok kaphatók 
Esténként elsőrendű zene!

Étterem-tulajdonosok és vendég!5cö\ figyelméből
Állandóan frissen szedett, Németorszáj’ból importál1 
vetőmagból, az idén először utántermelt, elsőrendű 

„julius gyöngye"

é t k e z ő  b u r g o n y á t
mely kitűnő itii és nem fő széjjel 50 kg.-os tételekben is

y s z á l l í t
D lc n e r  N á n d o r  g a z d a sá g a  C r v e n k á n

Eszközöljön próbareudclést! -<  - . y
l "  I z

* •* /  ‘ , ’» • ' *4á • ’? A ‘'At . R

Poglffrarstvo Opfctine Pádéi-
Br. 1656/1928.

O g la s
OpStin sko poglavarptro u Padeju namerava buSili 

3- slovom fcri arteaka bunarn, na teritoriji opStine.
Uslovi se mopi videli u beleánifkoj pisarni preko 

celog dana.
Pozivajn se refleklanti, da srvojp propisno taksirane 

plemene ponude poSalju opStinsknm poglavarshaj n Ta 
deju zakljuőno do 29. jula 1928. god. do .12 őasova.

Kasnije prispele ponude neóe se űzeti u obzir.
Padej, 17. jula 1928. god.

7170 Opátinsko Poglavarstvo.

Á r v e r é s i  h ir d e tm é n y
Ataíirott esödtömeggondnok közhírré feszi, hogy 

T928 juliua 20 An d. u. 5 órakor Szomborban, Apafinska. 
ulica 21. az. házban nyilvános bírói árverésen el fog 
adatni a vb, Schaffer Ármin csődtömegéhez tartozó és 
& csódleltAr 1—22. t. a. összeirt ingóságok, u. m házi 
bátorok, amelyre a venni szándékozók ezennel is meg 
hivatnak.

Dt. Konyovits Jóeó
szomhori ügyvéd

7f7l esödtömeggondnok.

Motor- és maloratulajdonosok figyelmébe!
24 óránként 3—3% dinárba kerül lóerőnként 

az üzeme, ha a benzin, szivógáz vagy nyersolaj 
motorját, a legújabb rendszerű szögmetszésü fa- 
fütéses generátorral látja el. Üzeme a legtöké
letesebb cs leggazdaságosabb. Teljes kátrány- 
mentességgel dolgozik.

Malom és gépépitészet, műszaki tervek, ló- 
crőszámitások.

Szabadalmak 6 államban bejelentve.
A komoly érdeklődőknek szívesen szolgálok 

közelebbi utasításokkal.
Tisztelettel: KJadck Károly 

6847 Subotiea, FTankopanska ul. 2-1.

t ' ) ^ 5 ,

K i i r t j a
a  p o lo s k á k a t , b o lh á k a t ,  
l e g y e k e t ,  c s ó tá n y o k a t ,  
h a n g y á k a t , m o ly o k a t  é s  

e g y á lta lá n  m in d  ?n f é r g e t  a  h á z 
ta r tá s b a n , g a z d a sá g b a n  é s  k e r t é 
s z e t b e n ,  s z ü lő fö ld e k e n , á l la to k o n  
s tb . — U ta s ítá s o k a t  d íj ta la n u l  k ü ld :

P ire trin  d. d., Zagreb, 8-cssia 35

Védjegy

Ovaksíljik eliben a liő- 
séiiken a romlott tájtól!
K é r je n  m ’n d e n iit t  
e ls ő r e n d ű  k o n d e n 
z á lt  t e j e t  — cukrozot
tat víi y cukrov atlant, a
SMÍCi líiSZiM Kít

Ve'/rk pxisdet és ’erakflt:
*Ohorot* B e o g ra d , C ara  UrpXa 19

M  f »n 31-Sfl

KUGLI V  GO EVŐK
billiárddákó, mandinerguuiml, Lignum sanctum golyók

70 d inárlé* 150 d I n á l  7
ö z v . G e r b e r  . la 'ta b n é n á l  S u b o t ie a

?203

Malom- és géptulajdonosok figyelm ébe!

24 3 4 dinár
ü z e m k 8 l t * é g e  van Ióarőnként

b n  m o t o r j a i t  a legújabb hlilm ányu, teljesen
kátránymer.tes

g e n e r á t o r r a l  s z e r e l i  f e l
Méretezésekké’, rajzokkal és részletes ajánlatokkal szolgál

K L A D E K  K ÁRO LY
Subo T3, h'ran copmska ulica 24

.: - • L... -!

a- V a l ó d i

amerikai manilla,
valamint k e n d e r  k é v e k ö t ő - ,  továbbá 
gabonás-, l is z t e s -  és k o r p á s z s á k - ,  
v ízm en tes  ponyva-, k e r t i-  és H izo ltó - 
tö m lö - és z s in e g  á r  u -s z ü k s é g  l e t é t  

legolcsóbban

cégnél Subotiea, L, Cdra Dusana ulica 1 
I e d e z h e t l .

Interurban teleTon 192 
Körien Árajánlatot! Kérjen árajánlatot!

ar
R I N S K E T O P L I C E

a jugoszláv Castein, 37° J radioaktív hőforrás. 
Közvetlen gyorsvonatösszeköttetés Prágából, 
Berlinből, Wienből, Lirzből, G ázból. Gyógy t 
csuzt. reumát, isiá zt. női bajokat, neuralgiát, 
különösen sikeres gyógyhatású az álmatlan
ságnál és tes.i gyengeségnél. Teljes penzió- 
árak : a: előszezonban 60 dinár, a főszezon

ban S0 dinár 36 <7

S a v i r é s z l e t r e
vásárolhat egy komplett hálót, ebédlőt és mindennemű bútort. Megna
gyobbított üzemünkben a legmodernebb tutorokat elsőrendűen készít

jük. Forduljon hozzánk bizalommal, mielőtt bútort vásárol 1

S z e n t i  é s  V ir á g  m i ib u t o r g y á r
S u b o tie a , S u d a r e v ié c v n  u l. 5 4 —50. T e l. 383 ru%*<• f w' /«k :h'..... ' '

B. Sudarevideva ui. 32

z N̂ATÜRUCRERGROSSR
különleges „Cél ri 
keca* gyár Imrf nyék

Z»

B o r o t v á k ,  o l l ó k
M o ln á r  I s tv á n  müköszörüsnél kaphatók 

Subo’ica, I’. Sqdarex ióeva W

Cscplőgépb/ajdonosok figyelm ébe !!

Legjobb és legolcsóbb kenyérbeszerzési forrás !

Búzáért becserélek  
kenyeret és lisztet

SlBALIG ILLÉS

K E N Y É R G Y Á R A
SUBOTXA, PCI O iBADSKA UL. 12

6»30

|T

U ta z ó k a t  k e re s ü n k
kik szódavizgyárosoknál ism eretséggel 
bírnak. A szerb-horvát és ném et nyelven 
kívül a m agyar nyelvtudás előny. —  
Ajánlatok „D auerposlen" je ige alatt a 
P u b lic itá s  d. ti. Zagreb, G undul.éeva 1 1 

cím re küldendők 711

Hazai cég keres helyi képviselőket
az ország minden h e ly ié b e n  19 szakma áruinak eladására. Kedvező fel
tételek. — C-ak komo’y é< szó id, jó íellápásil urakra vau szükségünk, 
akik kereskedők és nng.infelek látogatására alkalmasak. Nyugdíjas tiszt
viselők is alka másik az állásra. A mintakollekció mt inegf ileld kauciót 
ke 1 JctJlbe helyezni vagy más garanc át kell ad.ii. Ríszletjs aj in’atok a 

következő cimre küldendők : Ljubljana, poit. pretioae 186
». KT . A'

7175

z a b a d a l m a z o t t  j é g s z e k r é n y e k e t
40% jégincgtakaritással gyárt

í  i 1  ■‘fc XAT/* íöb b szörősen  kitüntetett C p j .n  Jugov’é i  ulica 20
Ó l  e l v e i  V J T O Ü O  K,.,y K j é g s z e k r é n y g y á r a  -O O C íij Kérjen árjegyzéket!
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ALEXA" n
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BA

v.Vi-

TÉT WAMXJ 15. o!«M

kaplmtók csak a legdivatosabb, legszebb nyakkendő olcsó gyári 
d l l  áron. Subotica, Korró. — Fióküzlet: Novisad Jevrejska nlica 6

10 d in á r
4 l l  <! » -7 - .u:

Vi 11 a építésre  
alkalmas telek 

eladó
nagyon szép helyen Petro- 
varadiu, a Tekia mellett 
Érdeklődni lehet a novi

szádi kiadóban 7141

Elköltözés miatt sürgősen 
eladó Novi Vrbaszon a c u 

korgyár közelében,a vasat 
és a vásártér mellett évi 
250-300.000 din. forgalmú

v e n d é g l ő
h á z z a l  e g y ü t t
Slavko P án ié , N ov iv rbas

T r b o v l j e i  ( T r i f a l l )

portiam ! cem ent 
és ép ítési m ész

s a j á t  é g e t ó s ü  m é s z  

o l t o t t  m é s z  

k á t r á n y p a p i r  

e l s z i g e t e l f i ,  p a r a f á é  

A l a b a s t e r  g i p s z  

k ő p o r

d u n a i  h o m o k  

R e t o r t a  f a s z á n  

k o v á c s s z á n  

t ű z i f a

Sípos Sándor
S U B O T I C A ,

I . ,  S o k o l s k a  6 *  T e l e f o n  8 6 8

H E N G -1 M OTOR
PIGYCLEM !
Az utazó-közönség figyel

mét tisztelettel telhivom most 
épült, teljesen új ka v éh áramra 
és szállodám ra, mely Start- 
deécjon a vasúti állomással 
szemben van. A M lló-fé le

k iv á ló  g y o r s a s á g , t a k a r é k o s s á g  a  h a s z n á la t b a n
JUGOSLAVENSKO FIAT-AUTOMOBILNO PROMETNO D. D., BEOGRAD

A u to r iz á lt  e lá r u s ító h e ly e k  a  V a jd a sá g b a n  é s  B á c s k á b a n :
S u b o t ic a :  AUTOMOBILJA, Skadarska ul. 7 S o m b o r: KARLO ZWIRSCHITZ. PartSka ullca 10
N o v isa d :  AUTOCAR, műszaki vállalat utomobilok és gépek el- V e l.-B e é k e r e k  : HANS RAUB1NGER, Gundutiéeva 25

adására, Trifkoviéev trg 5

V ojvod lna*
nevezetes arról, hogy tiszta, 
kényelmes és o lcsó i Utazók
nak kedvezm ényi Reggelt, 
ebéd, vacsora és szoba csak 
55 d ia á r. — A szálloda fürdő
szobával és központi fűtéséé! 
van ellátva. Pontos k iszo lgá
lás* Beszélünk szerbül, magya
ru l és németül* — Az utazó- 
közönség szives támogatását 
kéri MPó Lajos, tulajdonos

A n. é. közönség tudomására ad
juk, hogy Vojvodina részére át
vettük a hires angol gyártmányú

"RALEIGH” motorkerékpárok
vezérképviseletét. Legújabb modellok 
raktárunkon Somborban megtekinthe
tők. Előnyős fizetési feltételek és ked- ;
vező árak. — Továbbá képviseljük a

"Rotál” aussenbord moiorokat
2, 5 HP. — 2 hengeres
R aktárró l rögtön szállítható

V u 1 k  a  n - G  a  r  a  g  e
Karlo Zwirschitz i Dezider Roder, Sombor

Eladó fűszer- ás csemegeüzlet
A V a jd aság  legszebb  já rá s i szék h e ly én , m ely a 
fő té ren , k ö zv e tlen ü l a p iac  e lő tt, fo rg ab n as helyen  
van . Az ü z le t jól be van  veze tve  és tö b b  m íö t  
ö tv e n  é v e  á ll  fe n n . M ásirányu  válla .kozás 
m ia tt k ed v ező  te lté te lek  m e lle tt  az üzlet rög tön  
á tv e h e tő . É rd ek lő d n i le h e t . G y a r m a t á r u 4 jelige 

a la tt  a k ia d ó h iv a ta lb a n  7116

Főzelék és gyümölcs befőzéséhez
a Jó h á z ia s sz o n y  c sa  í  e r e d e t i

W ECK-féle befőttesöveget használ
Kapható minden jobb üveg- és vaskereskedésben

Főlerakat: FRUCTUS - Ljubljana

U N I O N
m o s ó p o r

a  le g jo b b

L á t o g a s s a  m eg  o k v e t l e n ü l  a

LEÍPZIGI ŐSZI VÁSÁRT
1928 a u g u s z tu s  26-tól s z e p t .  1-ig
A legkedvezőbb bevásárlási alkalom a világon.

Felvilágosítással szolgál a tiszteletbeli képviselő:
K o v á c s  D e z s ő  N o v i s a d ,  T e l e r o n  £ 0 4 1 . ,  M o s e r  

é s  W e r t h e l m ,  M i i e t l é e v a  u l i c a  3 6 .  é s  a  L e i p z i g !  

M i n t a v á s á r  b a l k á n i  k é p v i s e l e t e  B e o g r a d  M l l o á a  

V e l l k o g  u l l c a  1 7 .

F a s z i i k s é g l e t é t
a legolcsóbban alanti fakiterm előnél szerezheti be

I- a bükkhasáb dorong és nagycsom ó mentes D in. 2700’—
II- a doronggal keverve . • . * • < • • •  D in. 1750*— 
I-a  tö lgyhasáb, dorong nélkül - • • * . .  D in. 1900*—
íl-a  tö ’g y h a s á b ....................... .... ............................D in. 1700—
stb. ab feladó állomás, 10.000 kg.-ként. A fa szép, száraz,

egészséges.
F . P E R K O V I Ő

$ksploatacija go rivog  drveta. DOBOJ (Bosna)
7045

ZÖLD
KERESZT

LEGFINOMABB FRANCIA TÁBLAOLAJ
CROIX VERTE"

K Ü L Ö N L E G E S S É G

SALÁTÁKHOZ
MA JONNÉZEKHEZ

F Ő Z É S R E  
ÉS S Ü T É S R E

S .  R. S. VEZÉRKÉPVISELET
ISHflBE FLECBE í  Co.BEíGBODsGJr—

Eisemann Mihály
a népszerű zeneszerző fény
képet és antogrammot adott

A K É P E S  V A S Á R N A P N A K
és lebilincselő, érdekes interjút mon
dott a vajdasági közönség részére

A KÉPES VASÁRNAP
legújabb száma érdekes fényképeket 
közöl az északi sarki eseményekről, a  

palicsi és noviszádi strandokról stb. stb.
Mindenütt kaphatói Kórján mutatványszámotI

— tc •  *18 műszaki üzlete, SUBOTICA.  ̂ „
-M l IS®II O .  párokban, kedvező fizetési feltételek. Egyedüli .lerakat, , , P I R E L L I "  olasszingó gumikból

Minden & Javításokat szakszerűen
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L IF K A  K E R T -M O Z I
Caütortökt 31 vaiárnapig

A iyli tlmaoasló ujflonsáoa! Kezdete este post 9 Orator1

M á g ly a  é s  é l e t
C on rad t V e ld t Joh n  B arrym or

nagyértékü szerepe
A Kim kísérőzenéje katonaaem karra l; W .ild tea fe l „Diehter 

und Rauer“ , Gounod .Faust4*

Hétfőtől EVELIN HOLT

C só R o s h e t e k
Dohányzás engedélyezve! Subolica egyeteti világ
városi mintára berendezett szabad ég alatti mozija!

A P R Ó H IR D E TÉ S E K
mA I vwtofMfla 4#

■simít. L«f kisabb •prA inbM * 4r» 10 «fc*.Cnb MMynMtt i«üf* UvAMtamkKfri—libldfaibhw riboMm
VÁROSI
Újdonság!

L E V E L E Z É S

Állandó jeligére levél van 
a kiadóban. I. B. 7188
Balatonszárszó olcsó kel* 
lomes nyaralás. Dr. Boha- 
t'iekné pensió elsőrangú 
családi otthon, hűvös park, 
aját strand és tenniszpá 

lya. Kitűnő konyha. Napi 
pensio 8 pengőtől. 7013

Í h A Z ASSAG |
Nősülé# céljából megismer
kednék polgári családból 
való, 18—22 éves, tiszta 
múltú leánnyal, akinek leg
alább 100.000 dinár hozo
mánya van. Leveleket >ön- 
illó kereskedő* jeligére a 
kiadóba kérek. 7149
Bácskai nagyközségben
ónálló, konkurreneianél- 
küli, jólmenő üzlet tulaj
donosa vagyok. Házasság 
céljából keresem tisztessé
ges leány vagy elvált asz- 
izony ismeretségét, aki
nek 80—100.000 dinár 
hozománya van. Részletes, 
lehetőleg fényképpel el
látott leveleket >1928* je
ligére a kiadóba kérek.

7160
Hásaaságot árukörökben úgy
bel-, mint külállamokbó! 
is létrehozok a legnagyobb 
diszkrécióval. Mario Fe
les, Vei. Kikinda, Nikole 
PaSiéa ul. 1591. 7076

Foglalkozás

Ügyvédjelöltet keresek, aki
i szerb és magyar nyelvet 
szóban és Írásban tökélete
sen bírja, telekkönyviben, 
peres és percnkivűli ügyek
ben nagyobb jártassággal 
hír és gépelni is tnd. Olyan 
kész ügyvéd, aki ezeknek 
a feltételeknek, megfelel és 
irodámban ellátandó mun- 
l-ája mellett kisebb irodája 
ügyeit ellátni képes—meg- 
egyezés szerint — felve
hető. Cím a kiadóhivatal 
ban. 7156

Házvezetőnői állást keres
magános urnái intelligens, 
fiatal özvegy, aki a ház- 
vezetésben teljesen jártas. 
Leveleket ’Megbízható ház
vezetőnő* jeligével a kiadó 
továbbit. 7165
Betegápolásban jártas, lel
kiismeretes, jólelkü izraeli
ta nő vagyok, betegápolónő
nek ajánlkozom. Szives 
megkereséseket »Lelkiis 
meretes ápolónő* jeligére 
a kiadóba kérek. 7166
Kazánfűtőt felvesz
git gőzmalom.

Mar-
7185

Fiatal csinos pmcérlányt
keres azonnali belépésre el
sőrangú vidéki kávéház. — 
Ajánlatokat »J6 fizetés* 
jeligére a kiadóba kérek

7178

Szerda—csütörtöki

M O Z I
Újdonság!

K O C S I K
t ö l t é s é p í t é s h e z

a gombost sitvattjm felöli részre f e l v é t e t n e k
A munka Jnllns hó 1S.-6® kezdőd ik, alapár 11 dinár, bőlye®* 

levonás nines, osak betegageélyxfl. Ugyanott

1OO knfelkOSinvinkAfl lóri-hányásra felvétetik
J s ltn fk e sn l lohol i

H aver  J ó z se fn é l, Sen  tón

P a l l o s o n  ü d ü l ö k
a já n d ék o t BALOG LINA c é g n é l  

» vásóroltaatnak legjn tón yow ib b an
Állandó k i á l  l f t  á s  iparművészeti újdonságokból. 
Nagy választék v a ló d i  e z ü s t ,  perzsaszőnyeg, 

olajfestmény és radiernngokból 
Naponta friss vágott v irá g !

7oorr

Az
Olcsó Könyvtár

A maláji sziiz
Nagyszabású, szerelemtől túlfűtött dráma a távol 

keletről. — Főszereplők:
O live  B o rd en  éa R a lp h  In c e

r t 'm , amit n«» mindig lá tn i. Élet a trop il.ns  vidéken. Csoda- 
siép tengeri fe lvételek.

Már e Wtgyerek te tnöjz, a •  közönség ezret blaonyitiák. 
h o 'T  a kániknla i hőség «tftl osak a Városi Módba menekül
het. Modern hütökősz.OlékOnk állandó tfl —18 fokos hOs leve
gőt áraszt ngy, hogy sokkal hOvösebb, m int a szabadban. 

Por- és sznnyogmentes, ózondn* levegő

Sántán kereszthuros bécsi 
gyártmányú zongora azon
nal eladó. Bcrgel Jakab.

7167

Használt gyalupadokat és
asztalosszerszámokat veszek. 
Sipos bútorasztalos, Sen- 
éanski put 3. Ugyanon, 
tanulók felvétetnek. 6923

21 éves leány jobbmódu 
magányos úrhoz házvezető
nőnek ajánlkozik. Bőveb
bet »Szegfű* jeligével, a 
sombori kiadóba. 7160
Bognársegédri, fiatal mun
kást azonnali belépésre ke 
reg Anitica Mihály, bognár 
Kupusina. 7163
Hűséges ápolója és gon
dozója lenne idősebb ma
gános urnák, vagy úrnő
nek fiatal, intelligens iz
raelita nő. Leveleket ’Hű
séges* jeligére a kiadóba 
kérek. 7164

Fiatalabb segédet rendes, 
tisztességes kocsist és ne 
gyobb kifutót keres Drag. 
Li. Jovanovió, Cara DuSana 
ul. 8. 7191
Pslicson Nagy Sás<or uri- 
szabó a Vermes Béla vil
lában elvállal mindenne
mű, a szabószakinába 
vágó munkát. 6936

Szükségem volna 2%, 9 és
11 éves gyermekeim mellé 
idősebb szerbül és németül 
jól beszélő intelligens, le
hetőleg zsidó vallásu neve
lőnőre. Részletes ajánlatok 
llauer József, Senta címre 
küldendők 7182
Műszerész, ki a varrógé
pek, speciális gépek és ke
rékpár javításokban telje
sen jártas, azonnal felvéte
tik Stem Adolf varrógép 
raktárában Subotiea, Jela- 
öiéeva ul 2. 7184
Gazonaűzlet önálló vezeté
sére alkalmas tisztviselőt 
felveszünk. Kimerítő aján
latok ’Gabona* jeligére a 
kiadóba küldendők. 7188
Fiat-autó jókarban sür
gősen eladó. Subotiea, 
Frankopanska ulica 35.

7088
Némi irodai gyakorlattal 
bíró kisasszony gyári ma
nipulációhoz kezdő fizetés
sel felvétetik. Jelentkezés 
d. e. 11 és 12 között. Cím 
a kiadóban. 7189
Ügyes, fiatal kiszolgáló- 
leány kézimunka és rövid
áru szakmában augusztus 
15. vagy szeptember 1-ére 
felvétetik. írásbeli ajánla
tok fizetés megjelölésével 
Badio Reklám Jugoslaviji 
hirdető irodához intézen- 
dők. 7190
Háztartás minden ágában 
jártas urinő me-gfeleílö ál
lást keres. Cim »Eros* 
ügynökségnél. 7193
Állást keres volt községi 
adótisztviselő, jelenleg ma
lomba hivatalnok, 28 éves, 
beszél szerb-borvát és né 
met nyelvet. Szives meg
keresésüket ’Hivatalnok* 
jeligére " Grűnwald ügynök - 
súgbez kérem.
Famegmnnkáló gyár tár
sat keres 20.000 dinár tö
kével. Grűnwald ügynök 
ségnél.
Helyi ügynököket fix fize
téssel és jutalékra felve
szek. Grűnwald ügynökség
Jóházból való fiút és egy 
fiatal pékségedét azonnalra 
felvesz. Bognár pék, Mali 
IdjoS. 7133

legújabb füzetei:
Macaulay: Machiavelli 
Boccaccio: Fiammetta 
Beaumarchais: Figaró házassága
Csokonai Vitéz Mihály: Béka-egérharc 
Kaphatók a Minerva r. t  könyvosztályában.

Din. 6 
24 
16 
6

Ford-isFordson-
hengerek forását

olcsón vállalja
FÖLDVÁRI BÉLA  itahi-beCej 3
Alkatrészek állandó raktára

Szakácsnőt keresőnk, ma
gyar vagy németet, a bécsi
konyhában períekt, 2 sze
mélyes családhoz, azonnali 
belépésre. Csak olyanok 
ajánlkozzanak, akik a fő
zésben tényleg jártasak és 
hosszúévá elsőrendű hizo 
nyitányokkal rendelkez
nek. Ajánlatok Rudolf 
Schwarz, Beograd. Graöa- 
niöka ulica 29/11. címre 
küldendők. 7194
Olasz, francia nyelv taní
tását, valamint kereskedel
mi levelezést és fordítást 
elvállal jutányosán fiatal 
diplomás uiinő. Grűnwald 
ügynökségnél.
Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért fordítja ki nyak
kendőjét. Korzó. 6708
Képviselőket keresünk ál
lami értékpapírok eladásá
ra. Jó kereset. Bankarsko 
ZaloSno K. D. Beograd. 
Kralja Milana 64. 7052
Diákok előkészítése. Diá
kokat. kik osztály vizsgán 
elbuktak, tanárok előkészi 
tik. Siker garantálva. Kö
zelebbit Sokolska nlica 19.

7155
Ügyes almolnárt, aki a 
vám- és kereskedelmi őr
lésben gyakorlattal bir, 
azonnali belépésre felvesz 
Horváth malom, Faöir.

7113

Autögaraga, javítóműhely,
autó és kerékpárgumi vul
kanizáló. Speciális alumi
nium heggesztés. Bata-ga- 
rage és Takács vulkanizáló 
Zrinjski trg 24. Tanoncok 
felvétetnek. <289

ü g y e n  f á t n e m  a d u n k ,  e lle n b e n  
2 6  d in .-é r t  1 0 0  k g .-o t

P a s z o m á n y t
bútorra, függönyre, drapé
riára, rojtokat, zsinórokat 

bojtokat olcsón vállal
N agy L ajos

pa«romAn>os. lugoviéa 31. 
Meghívásra mi tiimnialház- 

hoi megyek

Főmoln&ri állást keres 35 
éves, nős, józan, teljesen 
szakképzett főmolnár, aki 
a vám és kereskedelmi 
őrlésben teljesen szakem
ber 1-töl 3 vagonos ma
lomban vagy annak önáll* 
kezelését vállalja. Szabó 
Tamás fömolnár, Stara 
Kanjiia, Princeze Jelene 
uL br. 5. (Baöka). 7109

Jobb házból való fiú ta- 
noncnak felvétetik. Laza
Konstantinovió Szubotica, 
Senoe ulica 32. fűszer és 
csemegekereskedés. Pgyan- 
ott kifutófiu felvétetik.

7005

Nagyon olcsftu vásárolhat 
ma délután bárom órakor 
árverésen, Tahcson az 
’Abazija* vendéglőben kü
lönféle kávéháAjvoresmai 
tárgyakat. WW
Somborban Rókos-ncoa 33.
különféle bútorok, antik 
tárgyak, szőnyegek, zongo
ra. eladó. 7172
18.840 korona értékű 20%
os bon 3500 dinárért eladó. 
Cim a kiadóban. 7183

Eladó jutányos áron 21-es
dupla hengerszék', 40 cnlos 
komplett kőjárat. Vízhányó 
gépész, Vrbica (Ban at).

7168

Emeletes bár egésrm. vagy 
lakrészenként is eladó. A 
ház évi jövedelme 60 non 
dinár. Bővebebt dr. Bíró 
Andor ügyvéd irodájában. 
Park Kralja Petra 10. 7192

k a

Fflsierűzlet lakással halál
eset miatt eladó. Megbíz
va »Eros« ügynöksége, gyü
mölcspiac.
Emeletes ház elköltözés 
miatt olcsón eladó. Bőveb
ben »Eros« ügynökség, 
gyümölcspiac.
Ház eladó. 2 lakással Rei-
nitz-telepen beton és téglá
ból épült szilárd épület 
70 000 dinárért eladó, azon
nal elfoglalható. Grűn 
wald ügynökségnél.
Gyógyszertárt keresek meg
vételre, Slavoniába, Srém- 
ségbe vagy Bácskába, 
800.000 dinártól egymillió 
dinárig. Grűnwald ügynök
ség.

Házat földet venni akar, 
keresse fel Grűnwald ügy
nökséget.
Központban több lakással,
nagy udvarral V. kör, Devo- 
jaöka ulica 2 számú ház el
adó. Érdeklődni a kiadó
ban. 6593

Világításra vendéglőkbe, 
előkelőbb magánházakba 

elsőrangú, szagtalan, ve
szélytelen a Blau-féle csepp
folyós gáz. Hozzávaló ga-
zométer és csővezeték ju 
tányosan eladó a község 
villanyositása miatt Marto- 
noson a katholikus plébá 
n ián .____  _______ 7969
Villa Palicson fenyvesek 

során két lánc földdel gaz
dasági épületekkel azonnal 
eladó. Ugyanott villalakás 
kiadó. Bővebbet Földes ru
haüzlet. 7089
Majsal szőlőkben kis csalá
di ház 2 kapa telekkel el 
adó. Érdeklődni Schőn- 
brunnál, Fajé Kujundííéa 
29.________ _7131
Üzlet, falusi gazdálkodós 

ra alkalmas, házzal, kuko
ricakereskedésre alkalmas 
nagy hambárral, forgalmas 
helyen, kivándorlás miatt 
szabadkézből eladó- Tuda
kozódni lehet Kolocka 
József tulajdonosnál, Sko- 
renovac (Bánát). 7022
ZemnnbBn eladó jómenete- 
lü éjjeli üzlet házzal együtt. 
Az üzlet esetleg bérbe is 
kiadó. Csak komoly, kész
pénzzel rendelkező vevővel 
tárgyalok. Marko Gjorgjevié 
Zemun, kéj 6. novembra 
37. sz.
Használt ablakok. ajtók,
épületbontásból kikerült, 
kifogástalan állapotban, ol
csón eladók. Sipos bútor- 
asztalos, Senéanski put 8.

6930

szobáz lakóházat 
nagy udvarral megvételre 
keresek. Balog Lina, Alek
sandrova ul. 7127

2Í0 sodoron gyapjufonoda 
eladó, előíonógép 80 szálas 
fésülőgép, hosszú belzapa 
ráttal, cérnázógép 40 sodo- 
ros. Bővebbet a. tulajdonos
nál Richter Mihály, Apatin 
(Racka). 7133
Ház a városhoz közel, el
adó. Cim a kiadóban.

k ü lö n f é le

Felhívás! Tóth Ferenc 
lakatoesegéd, (született 

Nagybaracskán, Magyaror
szágon, 1910 julius 8 * 
án) azonnal jelentkezzék * 
noviszadi kereskedelmi* 
gyáripari és iparkamaránál 
az 1927. évben Novivrba 
szón rendezett iparkiállitás 
alkalmával elnyert elie* 
merő oklevele és pénzjutaJ-i 
mának átvétele végett.

7169

Kertze nyiló szoba-konyha 
olcsón kiadó, ni., Bánátik*’ 
ul. 1 9 . ______ 7186
Négy szobás lakás elöszobá* 
val, fürdőszobával és víz-* 
vezetékkel, minden mellék < 
helyiségekkel augusztus el
sejére kiadó. Kumiéiéeva 
ul. 3. 7176
>Eros« általános ügynök*
ség, gyümölcspiac, min-* 
dennemü ügyek kőzvetité-* 
?ét legeredményesebben 
végzi, díjtalan felvilágogi* 
tás.
Több bútorozott szoba oL
csón kiadó. Topniéka 28.
Bármit venni vagy eladni 
akar, keresse fel Grűnwald 
ügynökséget, ahol nem kelt 
előre fizetni semmit és 
mindenről pontos felvjlágo* 
sitást kaphat.
Indián pékség kiadó, esel - 
leg házzal együtt családi 
ok miatt eladó. Lunava Já
nos. 7142
Kűlönbejáratn bútorozott 

szoba és egy üres kis szoba, 
azonnalra kiadó. VH., Ha.1 
díiéeva ul. 4. 7130
A dohányzás teljes vagy
részleges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma 
pasztillák a legjobban be
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Készíti Blum gyógy'* 
szertár, Subotiea., főpostá
val szemben. 5190_
Tisza folyó és vasúti állo
más mentán lövő városban  ̂
nagy búzatermő vidéken 2/9 
vagon kapacitású, modem 
berendezésű malom hajtó
erővel egyíilt bérbeadó. • * 
Cim a kiadóban. ^9^’

Szoba, csinosan bútorozva, 
villany világítással, azon
nalra kiadó. Petrogradska 
ulica 17. 7139

i-a tűzifát ház- |e Vujkovié i Drug-
hoz szállítva Subotiea. — Tel. 6-69

A sterkesztCs^rí felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadóinlaldonos Minerva r.-t.-ndL Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.




